GENESIS

| tejchibal tac

I cajibal panimil
Che' ti' cajibal tsi' mele Dios jini panchan yic'ot pafiimil.
2Mach chajpabilic pafiimil. Ma'anic i c'ajiiibal ja'el.

Ic'yoch'an jini pafiimil ti' pam jini colem ba fajb. Jini i
yEspiritu Dios tsa' fiumi ti' pam jini ja' che' bajche' ic'.

3Dios tsi' yala: La' tsictiyic i saclel pafiimil, che'en. Tsa'
tsictiyi i saclel pafimil. 4Dios tsi' q'uele uts'at i saclel pafiimil.
Dios tsi' yac'a i saclel yic'ot i yi'ic'lel pafimil. 5Dios tsi'
yotsabe i c'aba' i saclel jifiach q'uifiil. Tsi' yotsabe i c'aba' i
yi'ic'lel pafiimil jifiach ac'alel. Tsa' ic'a, tsa' sac'a. Jifiach jini
filaxan ba q'uin.

6Dios tsi' yala: La' tsictiyic panchan xinlapal ti ja'. La' ajnic
tocal ti pam yic'ot ja' ti yebal jini panchan, che'en. 7Dios tsi'
mele jini panchan. Tsi' t'oxo tac jini ja'. Tsa' ajni ja' ti yebal
jini panchan yic'ot ti pam. Che'ach tsa' ujti. 8Dios tsi' yotsabe
i c'aba' jini tsa' ba i mele jifiach panchan. Tsa' ic'a, tsa' sac'a.
Jifiach i cha'p'ejlel q'uin.

°Dios tsi' yala: La' tempayic jini ja' am ba ti yebal panchan ti
colem fajb tac. La' tsictiyic jini tiquin ba lum, che'en. Che'ach
tsa' ujti. 1°Dios tsi' yotsabe i c'aba' jini tiquin ba jifiach lum.
Tsi' yotsabe i c'aba' tempabil ba ja' jinach colem fiajb tac.
Dios tsi' q'uele uts'atach. 11Dios tsi' yala: La' pasic ti lum jam
yic'ot pimel mu' ba i yac' i wut. La' colic te' ti chajp ti chajp
yujil ba wut cha'an pac!, che'en. Che'ach tsa' ujti. 12Tsa' pasi
ti lum jam yic'ot pimel mu' ba i yac' i wut ti jujunchajp yic'ot
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te' ti chajp ti chajp yujil ba wut cha'an pac'. Dios tsi' q'uele
uts'atach. 13Tsa' ic'a, tsa' sac'a. Jifiach i yuxp'ejlel q'uin.
14Dios tsi' yala: La' tsictiyic q'uin yic'ot uw yic'ot ec' tac ti
panchan cha'an mi' pas q'uifiil yic'ot ac'alel. La' i pas ja'el i
yorajlel jajmel yic'ot ja'lel yic'ot q'uifil yic'ot jabil tac. 15La'
i yac'ic'ac'al ti panchan cha'an mi' yac' i saclel ti pafimil,
che'en. Che'ach tsa' ujti. ¢ Dios tsi' mele q'uin yic'ot uw, jini
fiuc ba cha'an mi' pas i p'atalel ti q'uifiil, jini ch'o'ch'oc ba
cha'an mi' pas i p'atalel ti ac'alel. Tsi' mele ec' tac ja'el. 1’Dios
tsi' yac'a ti panchan cha'an mi' yac' i c'ac'al tac ti pafiimil,
18cha'an mi' pas i p'atalel ti q'uiiiil yic'ot ti ac'alel. Che' jini
mi' q'uexob i ba i saclel panimil yic'ot ic'ch'ipan ba pafiimil.
Dios tsi' q'uele uts'atach. 1Tsa' ochi ic'ajel. Tsa' sac'a. Jifiach i
champ'ejlel q'uin.

20Djos tsi' yala: La' ajnic i chanil ja'. La' wejlic te'lemut ti
pafiimil ti yebal panchan, che'en. 22Che' jini Dios tsi' mele fiuc
ba i bal jini Hajb yic'ot pejtel i chaiiil ja' ti jujunchajp. Cabal
tsa' p'ojli. Dios tsi' mele pejtel mut tac ti chajp ti chajp am ba
i wich'. Dios tsi' q'uele ut'satach. 22Tsi' yac'a i yutslel i t'an. Tsi'
yala: La' tilic la' p'olbal. La' p'ojliquetla. La' bujt'ic ti i chail
jini ja' am ba ti najb tac. La' p'ojlic te'lemut ti pafiimil, che'en.
23Tsa' ochi ic'ajel. Tsa' sac'a. Jifiach i jo'p'ejlel q'uin.

24Dios tsi' yala: La' ajnic i chanil pafiimil ti jujunchajp. La'
ajnic alac'al yic'ot lucum yic'ot bate'el ti chajp ti chajp, che'en.
Che'ach tsa' ujti. 25Che' jini Dios tsi' mele bate'el yic'ot alac'al
yic'ot pejtelel jini jalacfia ba mi' majlel ti lum ti chajp ti chajp.
Dios tsi' q'uele uts'atach.

26 Dios tsi' yala: La' lac mel winic ti la quejtal, lajal bajche'
jofionla. La' aq'uentic i p'atalel jini winic cha'an mi' yum'an
jini chay am ba ti fiajb, yic'ot jini mut mu' ba ti wejlel
fiumel, yic'ot jini alac'al ti pejtelel pafiimil, yic'ot pejtelel
jini jalacfia ba mi' majlel ti lum, che'en. 27Che' jini Dios tsi'
mele winic ti' yejtal. Ti' yejtal Dios tsi' mele winic. Tsi' mele
winic yic'ot x'ixic. 22Dios tsi' yaq'ueyob i yutslel i t'an. Dios
tsi' subeyob: La' p'ojliquetla. But'ula jini panimil. C'afiala.

La' i yumaietla jini chay yic'ot jini mut yic'ot pejtel cuxul
tac ba mu' ba ti xambal ti pafiimil, che'en. 2°Dios tsi' yala:
Awilan, tsa caq'ueyetla pejtel pac'bil ba yujil ba wut am ba ti
pejtelel panimil, yic'ot pejtel te' am ba i wut yic'ot i bac'. La'
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cha'afiach cha'an i bal 1a' fiac'. 3°Pejtel bate'el yic'ot pejtel
mut mu' ba ti wejlel fiumel yic'ot pejtel jalacfia ba ti lum am
ba i cuxtalel tsa caq'ue cuxul ba pimel cha'an mi' c'ux, che'en
Dios. Che'ach tsa' ujti. 31Dios tsi' q'uele pejtel i melbal. Awilan,
wen uts'at. Tsa' ochi ic'ajel. Tsa' sac'a. Jifiach i wacp'ejlel q'uin.

Tsa' ujti i mel jini panchan yic'ot pafiimil yic'ot pejtelel

i bal. 2Dios tsa' ujti i mel i ye'tel. Tsi' c'aja i yo ti'
wucp'ejlel q'uin che' ujtemix pejtel i ye'tel tsa' ba i mele.
3Dios tsi' yala uts'at i wucp'ejlel q'uin. Tsi' q'uele ti ch'ujul.
Come ti' wucp'ejlel q'uin tsi' c'aja i yo cha'an pejtel i ye'tel tsa'
ba i mele.

Jini winic an ti pac'abal i c'aba' Edén

4Lac Yum Dios tsi' mele panchan yic'ot pafiimil. Che'ach tsa'
mejli. 5Che' maxto pasemic jini mu' ba i colel ti pac'abal, lac
Yum Dios maxto anic tsi' choco tilel ja'al ti pafimil. Maxto
anic majch tsi' cha'le e'tel ti lum. ¢Tsa' loq'ui tilel ja' ti lum.
Tsa' ach'a pejtel jini lum. Lac Yum Dios tsi' mele winic ti
ts'ubejn. Tsi' wujtabe i ni'. Tsi' yaq'ue i jap ic' cha'an cuxul mi'
yajiiel. Tsa' aq'uenti winic cuxul ba i ch'ujlel. 8Lac Yum Dios
tsi' pac'a pac'abal ti Edén ya' ti' pasibal q'uin. Ya'i tsi' yac'a ti
chumtal jini winic tsa' ba i mele. °Lac Yum Dios tsi' yac'a ti
colel ti lum pejtelel i t'ojol ba te' yic'ot uts'at ba cha'an i bal
fiac'al. Tsi' yac'a ti colel ja'el ya' ti' yojlil jini pac'abal jini te'
mu' ba i yac' laj cuxtalel yic'ot jini te' mu' ba i yac' ti cajiel
chuqui uts'at yic'ot chuqui jontol.

10 Jump'ejl colem ja' tsa' loq'ui majlel ti Edén cha'an mi'
yach'esan jini pac'abal. Ya' ba' tsa' loq'ui ti pac'abal tsi' t'oxo
i ba ti chanxajc' colem ja'. 11221 c'aba’ jini fiaxan ba ja' jifiach
Pisén. Jifiach jini ja' am ba ti' joytilel pejtelel i lumal Havila
ya' ba' mi' tajtal cabal oro. An ja'el cha'chajp xajlel jifiach
bedelio yic'ot 6nice. 31 cha'p'ejlel ja' jihach Gihén. Jifiach
am ba ti' joytilel pejtelel i lumal Cus. 41 yuxp'ejlel ja' jiiach
Hidekel. Jifiach mu' ba i majlel ti' tojel Asiria ba' mi' pasel
q'uin. I champ'ejlel ja' jifiach Eufrates.

15Lac Yum Dios tsi' paya jini winic. Tsi' yaq'ue ti' wenta jini
pac'abal i c'aba' Edén cha'an mi' yac'fian, cha'an mi' cantan.
16Lac Yum Dios tsi' yaq'ue mandar jini winic. Tsi' yala: Mi
mejlel a c'ux i wut pejtelel te' am ba ti pac'abal. 7Cojach jini
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te' mu' ba i yaq'uefiet a can chuqui uts'at yic'ot chuqui jontol
mach a c'ux, come ti jini q'uin che' ma' c'uxben i wut wersa
mi caj a chamel, che'en.

18Lac Yum Dios tsi' yala: Mach uts'atic mi' yajiiel ti' bajielil
jini winic. Mi caj ¢ melben i yaj coltaya cha'an mi' yajfiel
yic'ot, che'en. 1920Lac Yum Dios tsi' ¢'afia lum cha'an mi' mel
pejtel bate'el yic'ot alac'al yic'ot mut ti chajp ti chajp. Tsi' laj
payA tilel ba'an jini winic cha'an mi' yotsaben i c'aba', pero
ma'anic tsa' tajle i pi'al jini winic cha'an mi' yajiel yic'ot.
21Lac Yum Dios tsi' yotsabe tam ba i wayel jini winic. Tsa'
wayi. Dios tsi' loc'sabe junts'ijt i ch'il'at. Tsi' cha' fiup'be i
bac'tal ba' tsa' loq'ui. 22Lac Yum Dios tsi' loc'sabe junts'ijt
i ch'il'at winic cha'an mi' mel x'ixic. Dios tsi' paya tilel jini
x'ixic ba'an jini winic.

23 Jini winic tsi' yala: Jifiach ¢ baquel loq'uem ba tic baquel
yic'ot ¢ bac'tal loq'uem ba tic bac'tal. I c'aba' x'ixic come
loq'uem ti winic, che'en. 24Jini cha'an winicob mi' cayob i
tat i fa'. Mi' chan ajfielob yic'ot i yijiam. Jini cha'tiquil mi'
yochelob ti juntiquil jach. 25Pits'ilob ti cha'ticlel, jini winic
yic'ot i yijiam. Ma'anic tsi' cha'leyob quisin.

Jini winic tsi' fiusabe i t'an Dios

Numen p'ip' i pusic'al jini lucum bajche' pejtelel yan tac

ba bate'el tsa' ba i mele lac Yum Dios. Jini lucum tsi' sube
jini x'ixic: ¢Isujm ba tsi' yala Dios: “Mach yomic mi la' c'uxben i
wut pejtel jini te' am ba ti jini pac'abal”? Che' tsi' c'ajtibe x'ixic
jini lucum. 2Jini x'ixic tsi' sube: Mi mejlel j c'ux lojon i wut jini
te' tac am ba ti pac'abal. 3Pero Dios tsi' yala: “Mach yomic mi
la' c'ux i wut jini te' am ba ti yojlil jini pac'abal. Mach la' tal
ame chamiquetla”, che'en jini x'ixic. 4Jini lucum tsi' sube: I lot.
Ma'anic mi caj 1a' chamel. 5Yujil Dios mux i cajiiel 1a' wut che'
mi la' c'uxben i wut jini te'. Lajal mi caj la' wajiiel bajche' Dios.
Mi caj 1a' can chuqui tac uts'at yic'ot chuqui tac jontol. Che'
tsi' yala lucum. 6 Tsi' q'uele jini x'ixic uts'at i wut jini te' cha'an
mi' c'ux, i t'ojol jax. Tsi' q'uele an i c'ajiiibal cha'an mi' yaq'uen
i fa'tabal. Tsi' tuc'u i wut. Tsi' c'uxu. Tsi' yaq'ue i fioxi'al. Tsi'
c'uxu ja'el. 7Tsa' cajiiiyob i wut ti cha'ticlel cha'an mi' cafiob
chuqui uts'at yic'ot chuqui jontol. Tsa' caji' q'uelob i ba che'
pits'ilob. Tsi' ts'isiyob i yopol higuerate'. Tsi' meleyob i cajchil.
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8Tsi' yubiyob woli ti t'an lac Yum Dios che' woli ti xambal
ti pac'abal che' wolix ti bajlel q'uin. Jini winic yic'ot i yijiam
tsi' puts'tayob lac Yum Dios ya' ti te'el am ba ti pac'abal.
°Lac Yum Dios tsi' pejca jini winic: ¢Baqui afiet? che'en. 10 Tsi'
yala ili winic: Tsa cubi woliyet ti t'an ti pac'abal. Tsac cha'le
baq'uen come pits'ilon. Tsac maca ¢ ba, che'en ili winic. 11 Dios
tsi' yala: ¢Majqui tsi' subeyet cha'an pits'ilet? /Tsa' ba a c'uxu
i wut jini te' tsa' ba ¢ subeyet mach yomic ma' c'ux? che'en.
12 Jini winic tsi' yala: Jini x'ixic tsa' ba a waq'ueyon cha'an mi'
yajfiel quic'ot tsi' yaq'ueyon i wut jini te'. Tsaj c'uxu, che'en.
13Lac Yum Dios tsi' sube jini x'ixic: ;Chuqui tsa' cha'le? che'en.
Jini x'ixic tsi' yala: Jini lucum tsi' lotiyon. Tsaj c'uxu, che'en.

14Lac Yum Dios tsi' sube jini lucum: Cha'an ti' caj a mul
ts'a'lebilet fiumen bajche' pejtel alac'al yic'ot pejtel bate'el.
Jexecfia mi caj a majlel ti a fiac". Ti pejtelel q'uin mi caj i
ju'santel a pusic'al. Mi caj a mac' ts'ubejn. 15Mi caj caq'uenet
la' contrajin la' ba jatet yic'ot jini x'ixic. Che' ja'el mi caj i
contrajifiob i ba i p'olbal jini x'ixic yic'ot a p'olbal. I p'olbal
jini x'ixic mi caj i low a jol. Jatet mi caj a lowben i tun'oc,
che'en Dios.

16Dios tsi' sube jini x'ixic: Mi caj ¢ wen p'ojlesan a wocol
che' cantabil a walobil. Mi caj a cha'len bajq'uel che' mi' yilan
pafiimil a walobil. Yom ma' wajiiel yic'ot a fioxi'al. Jini mi
caj i subefiet chuqui yom ma' mel. *"Dios tsi' sube Adan: Tsa'
jac'be i t'an a wijfiam. Tsa' c'uxu i wut jini te' tsa' ba ¢ subeyet
mach yomic ma' c'ux. Jini cha'an pujch'emix jini lum cha'afiet.
Wocol jax mi caj a taj i bal a nac' ti lum c'Alal ma' chamel.
18Jini lum mi caj i yaq'uefiet ch'ix yic'ot wisinq'uin. Mi caj a
c'ux pimel mu' ba i colel ti cholel. 1*Mi caj a cha'len bu'lich
cha'an wersa e'tel cha'an ma' taj a waj, c'alal ma' sujtel ti lum,
come tsac meleyet ti ts'ubejn. Ts'ubefiet. Mi caj a cha' sujtel ti
ts'ubejn. Che' tsi' yala Dios.

20 Jini winic tsi' yotsabe i c'aba' i yijiam Eva come i fia'ach
pejtelel jini cuxulo' ba. 2:Lac Yum Dios tsi' melbe i bujc Adén
yic'ot i bujc i yijiam. Melbil ti pachi. Dios tsi' xojbeyob.

22Lac Yum Dios tsi' yala: Awilan, lajal jini winic che' bajche'
jonionla. Cafal i cha'an chuqui tac uts'at yic'ot chuqui tac
jontol. Wale babaq'uen mi' yotsan i c'ab i tuc'ben i wut jini
te' mu' ba i yaq'uen i cuxtilel, ame i c'ux cha'an mi' yajiiel
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ti pejtelel ora, che'en. 23Jini cha'an lac Yum Dios tsi' choco
loq'uel Adan ti pac'abal i c'aba' Edén cha'an mi' cajel ti e'tel
ti jini lum tsa' ba i c'afia Dios i mel Adan. 24Dios tsi' choco
loq'uel jini winic. Ya' ti pac'abal i c'aba' Edén ya' ba' mi pasel
q'uin, Dios tsi' wa'choco querubin ba dngelob am ba i cha'an
espada woli ba ti lejmel, woli ba ti joyjoyiiiyel cha'an mi'
maActan i bijlel jini te' mu' ba i yaq'uefionla laj cuxtilel.

Cain yic'ot Abel

Adan tsi' pi'le Eva i yijfiam. Tsa' caji i cantan i yalobil.

Tsi' yac'a Cain ti pafiimil. Tsi' yala: Lac Yum tsi' coltayon
cha'an mi cac' winic ti pafiimil, che'en. 2Ti wi'il tsi' yac'a ti
painimil Abel i yijts'in Cain. Abel tsi' canta tifiame'. Cain tsi'
cha'le e'tel ti lum. 3Che' fiuquix Cain tsi' yaq'ue i majtan lac
Yum. Tsi' yajcabe wen tac ba i wut pac'ab. 4Abel tsi' yaq'ue
flaxan ba i yal tiflame' tac. Tsi' tsansabe i majtan Dios. Tsi'
yajcabe wen c'oc' ba tifiame'. Lac Yum tsi' q'uele ti uts'at Abel
yic'ot i majtan. sMach uts'atic tsi' q'uele Cain yic'ot i majtan.
Tsa' wen mich'a Cain. Mich'icia jax i wut. ¢Lac Yum tsi' sube
Cain: ¢Chucoch mich'et? ;Chucoch mich'iciia a wut? "Mi
uts'at chuqui ma' mel uts'at mi caj a q'uejlel. Mi mach uts'atic
chuqui ma' mel woli' chijtafiet mulil. Wersa yom i tajet mulil
pero yom mi' majlel a cha'an. Che' tsi' yala lac Yum.

8Cain tsi' pejca i yijts'in. Conla ti jamil, che'en. Che' ya' afiob

ti jamil Cain tsa' tejchi i contrajin i yijts'in. Tsi' tsansa. °Lac
Yum tsi' pejca Cain: ¢Baqui an a wijts'in Abel? che'en. Cain tsi'
yala: Mach cujulic. ¢C wenta ba cha'an mij cantan quijts'in?
che'en. °Lac Yum tsi' yala: ;Chuqui tsa' cha'le? I ch'ich'el
a wijts'in tsa' ba a tsansa woli' c'ajtibefion yubil cha'an mij
q'uextabeiiet a mul. 11 Jini cha'an wocol mi caj a taj i bal a
fiac' ti pafiimil. Jini lum tsi' cawa i yej yilal cha'an mi' japben
i ch'ich'el a wijts'in tsa' ba a tsansa. 12Che' ma' cajel ti e'tel
ti jini lum, ma'anix chuqui mi caj a taj ti lum. Xputs'elet ti
pejtelel ora. Stsuctsucniyelet ti pafiimil, che'en lac Yum. 3Cain
tsi' sube lac Yum: Mach cujchic c cha'an jini wocol. 4 Awilan
tsa' chocoyon loq'uel ti lum. Tsa'ix a cayayon. Xputs'elon ti
pejtelel ora. Stsuctsucniyelon ti pafiimil. Che' an majqui mi'
tajon mi caj i tsansafion, che'en Cain. *Lac Yum tsi' sube: Mi
an majqui mi' tsansafiet, wucyajl mi caj j q'uextaben i mul,
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che'en. Lac Yum tsi' yaq'ue Cain i sefiajlel ame tsansantic.
16Cain tsa' loq'ui majlel ti' tojlel lac Yum. Tsa' chumle ti lum i
c'aba' Nod am ba ti' tojel Edén ba' mi' pasel q'uin.

17Cain tsi' pi'le i yijiam. Tsi' canta i yalobil. Tsi' yila pafiimil
Enoc. Cain tsi' mele jump'ejl tejclum. Tsi' yotsabe i c'aba' jini
tejclum Enoc che' bajche' i c'aba' i yalobil. 28Enoc i tatach Irad.
Irad i tatach Mehujael. Mehujael i tatach Metusael. Metusael
i tatach Lamec. 1*Lamec tsi' paya cha'tiquil i yijiam. I c'ab'a’
juntiquil Ada. I c'aba' yamba Zila. 20 Ada tsi' yac'a ti pafiimil
Jabal, i tatach jini mu' ba i chumtalob ti pisil ba otot, jini mu'
ba i cantafiob alac'al. 2t Jubal i yijts'ifiach Jabal. Jubal i tatach
pejtelel mu' ba i nijcafiob arpa yic'ot flauta. 22Zila tsi' yac'a ti
panimil Tubal Cain tsa' ba i mele e'tijibal ti c'anc'an taq'uin
yic'ot tsucul taq'uin. Naama i yijti'afiach Tubal Cain.

23-24Lamec tsi' sube i yijiamob: Ada yic'ot Zila, ubibefionla
ili ¢ t'an. Lamecon. Jatetla quijiiametla. Tsac tsansa winic tsa'
ba i jats'ayon. Mic tsansan ch'iton ba winic mi tsi' jats'ayon.
Tsa' subenti Cain wucyajl mi caj i q'uextabentel i mul majqui
jach mi' tsansan. Isujm lujunyajl i chanc'al yic'ot wucp'ejl mi
caj i q'uextabentel i mul jini mu' ba i tsansafion, che'en Lamec.

25 Adan tsi' cha' cafa Eva i yijiam. Tsa' cha' caji i cantan i
yalobil. Tsi' yac'a ti pafiimil ch'iton ba i yalobil. Tsi' yotsabe i
c'aba' Set. Tsi' yala: Dios tsi' yaq'ueyon yamba calobil cha'an
i q'uexol Abel, che'en, come Cain tsi' tsansa Abel. 26 Tsi' yila
panimil ja'el ch'iton ba i yalobil Set. Tsi' yotsabe i c'aba' Enés.
Che' ti ili ora che' ba tsi' yila pafiimil Ends, winicob tsa' caji i
ch'ujutesafiob i c'aba' lac Yum.

I p'olbalob Adan
(1 Cr. 1.1-4)
Jifiach jini jun ba' ts'ijbubil i c'aba' tac i p'olbal Adan.
Dios tsi' mele winic ti' yejtal Dios. 2Tsi' mele winic yic'ot
x'ixic. Tsi' yaq'ueyob i yutslel i t'an. Tsi' yotsabeyob i c'aba'
Adén ti jini q'uin che' ba tsi meleyob.
sLujump'ejlix i wucc'al (130) i jabilel Adan che' ba tsi' yila
painimil ch'iton ba i yalobil i c'aba' Set. Lajalach bajche' i tat.
4Che' ba tsi' yila panimil Set, tsa' to jal'a ti pafiimil Adan
cha'bajc' (800) jab. Tsi' yilayob pafiimil yafio' ba i yalobilob,
ch'iton ba yic'ot xch'oc ba i yalobilob.
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57Anix jo'c'al i yuxbajc' yic'ot lujump'ejl i cha'c'al (930)

i jabilel Adan che' ba tsa' chami. Che' jo'p'ejlix i wacc'al
(105) i jabilel Set, tsi' yila pafiimil Enoés i yalobil. Tsa' to jal'a
ti pafiimil Set cha'bajc' yic'ot wucp'ejl (807) jab. Tsi' yila
paiiimil ch'iton ba yic'ot xch'oc ba i yalobilob. & Anix jo'c'al

i yuxbajc' yic'ot lajchamp'ejlix (912) i jabilel Set che' ba tsa'
chami.

9Che' lujump'ejlix i jo'c'al (90) i jabilel Enos, tsi' yila pafiimil
Cainén i yalobil. 1°Ends tsa' to jal'a ti pafiimil yamba
cha'bajc' yic'ot jo'lujump'ejl (815) jab. Tsi' yila pafiimil
ch'iton ba yic'ot xch'oc ba i yalobilob Enés. 11 Anix jo'c'al

i yuxbajc' yic'ot jo'p'ejlix (905) i jabilel Enos che' ba tsa'
chami.

12Che' lujump'ejlix i chanc'al (70) i jabilel Caindn, tsi' yila
pafiimil Mahalaleel i yalobil. 13 Tsa' to jal'a ti pafiimil Caindn
yamba cha'bajc’' yic'ot cha'c'al (840) jab. Tsi' yila pafiimil
ch'iton ba yic'ot xch'oc ba i yalobilob. 14 Jo'c'alix i yuxbajc'
yic'ot lujump'ejl (910) i jabilel Cainan che' ba tsa' chami.
15Che' jo'p'ejlix i chanc'al (65) i jabilel Mahalaleel, tsi' yila
painimil Jared i yalobil. 6 Tsa' to jal'a ti panimil Mahalaleel
yamba cha'bajc’' yic'ot lujump'ejl i cha'c'al (830) jab. Tsi' yila
pafiimil ch'iton ba yic'ot xch'oc ba i yalobilob Mahalaleel.

17 Anix cha'bajc' yic'ot jo'lujump'ejl i jo'c'al (895) i jabilel
Mahalaleel che' ba tsa' chami.

18Che' waxacc'alix yic'ot cha'p'ejl (162) i jabilel Jared, tsi'
yila pafiimil Enoc, i yalobil Jared. 1°Tsa' to jal'a ti pafiimil
Jared yamba cha'bajc' jab. Tsi' yila pafiimil ch'iton ba yic'ot
xch'oc ba i yalobilob. 20Jo'c'alix i yuxbajc' yic'ot cha'p'ejl i
chanc'al (962) i jabilel Jared che' ba tsa' chami.

21-22Che' anix jo'p'ejl i chanc'al (65) i jabilel Enoc, tsi' yila
panimil Matusalén, i yalobil Enoc. Tsa' wen ajni Enoc yic'ot
Dios yamba jo'lujunc'al (300) jab. Tsi' yila pafiimil ch'iton
ba yic'ot xch'oc ba i yalobilob. 23Tsa' ts'actiyi jo'lujunc'al
yic'ot jo'p'ejl i chanc'al (365) i jabilel Enoc. 24Tsi' wen cha'le
xambal Enoc ti' bijlel Dios. Ma'anix tsiquil Enoc, come Dios
tsi' paya majlel.

25Che' anix wucp'ejl i lujunc'al (187) i jabilel Matusalén,

tsi' yila pafiimil Lamec i yalobil. 26 Tsa' to jal'a Matusalén
yamba jo'lujunc'al i cha'bajc' yic'ot cha'p'ejl i jo'c'al (782)
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jab. Tsi' yila pafiimil ch'iton ba yic'ot xch'oc ba i yalobilob.
27Jo'c'alix i yuxbajc' yic'ot bolomp'ejl i chanc'al (969) i
jabilel Matusalén che' ba tsa' chami.

28Che' anix bolonc'al yic'ot cha'p'ejl (182) i jabilel Lamec,
tsi' yila pafiimil ch'iton ba i yalobil. 22Tsi' yotsabe i c'aba'
Noé, “Mi laj c'aj la co”. Tsi' yala: Jini mi caj i fiuq'uesan lac
pusic'al cha'an la que'tel, come wocol jax mi lac cha'len
e'tel cha'an ili lum tsa' ba i puch'u lac Yum. Che' tsi' yala
Lamec. 3°Che' ba tsa'ix i yila pafiimil Noé, tsa' to jal'a
Lamec bolonc'al i cha'bajc' yic'ot jo'lujump'ejl (595) jab. Tsi'
yila pafiimil ch'iton ba yic'ot xch'oc ba i yalobilob. 31 Anix
jo'lujunc'al i cha'bajc' yic'ot waclujump'ejl i chanc'al (777) i
jabilel Lamec ti pejtelel che' ba tsa' chami.

32Che' jo'c'alix i cha'bajc' (500) i jabilel Noé, tsi' yilayob
pafimil i yalobilob. Tsi' yotsabeyob i c'aba' Sem yic'ot Cam
yic'ot Jafet.

I jontolil winicob
Che' ba tsa' cajiyob ti p'ojlel winicob ti pafiimil, tsi'
yilayob pafiimil ja'el xch'oc ba i yalobilob. 2Jini sajtemo’

ba i yalobilob Dios tsi' q'ueleyob xch'oc ba i yalobilob winicob.
I t'ojol jax tsi' q'ueleyob. Tsi' payayob i yijiam che' bajche'
jaytiquil tsi' mulayob. 3Tsi' yala lac Yum: Mach ti pejtelelic
ora mi caj i cuchbefiob i jontolil winicob jini quEspiritu, come
tsucul i pusic'al winicob. Mi caj j com'esabefob i jabilel cha'an
wacc'al jach jab mi' yajfielob ti pafiimil. 4An colem ba winicob
ti pafiimil ti ili ora yic'ot ti wi'il. Jini sajtem ba i yalobilob
Dios tsa' tili i pi'lefiob jini xch'oc ba i yalobilob winicob. Tsi'
q'ueleyob pafiimil i yalobilob. Jifiobach ch'ejl ba winicob afio'
ba ti wajali. Wen fiucob.

5Lac Yum tsi' q'uele cabalix i jontolil winicob ti pafiimil.
Tsi' q'uele jontol jax ti pejtelel ora pejtel chuqui an ti' pusic'al
winicob yic'ot pejtel chuqui tsi' fia'tayob. ¢Tsi' mele i pusic'al
lac Yum cha'an tsi' mele winicob ti pafiimil. Ch'ijiyem i
pusic'al. 7Lac Yum tsi yala: Mi caj c jisan ti pafiimil jini
winicob tsa' ba ¢ mele yic'ot bate'el yic'ot jalacfia ba mi'
majlel yic'ot mut, come wolic mel c pusic'al cha'an tsac
meleyob, che'en. 8Lac Yum tsi' q'uele Noé ti uts'at. Tsi' pasbe i
yutslel i pusic'al.
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Noé tsi' mele jini barco

°Jifiobach i p'olbal Noé. Toj jini Noé. Uts'at ti' wut Dios
yic'ot ti' tojlel winicob x'ixicob. Uts'at tsi' cha'le xambal ti'
bijlel Dios. 0 Tsi' yila pafiimil uxtiquil ch'iton ba i yalobilob
Noé, i c'aba'ob Sem yic'ot Cam yic'ot Jafet.

11 Jini afio' ba ti pafiimil tsi' socoyob i ba ti jontolil ti' wut
Dios. Cabal tsa' p'ojli jontolil ti pafiimil. 2Dios tsi' q'uele
jontol jax pejtel winicob x'ixicob, come tsi' socoyob i ba ti
pafiimil. 13Djos tsi' sube Noé: Mi caj ¢ jisan pejtel winicob
x'ixicob, come cabal tsa' p'ojli jontolil ti pejtel pafiimil. Awilan,
mi caj c jisafiob yic'ot pafiimil. 2#Mele barco ti goferte'. Mele
tsalal tac ti barco ja'el. Pac'a yic'ot i yetsel te' ti' mal yic'ot ti'
pat. 5Mele che' bajche' wolic subefiet: Wucc'al (140) metro i
fiajtlel, uxp'ejl i cha'c'al (23) metro i xujc, chanlujump'ejl (14)
metro i chanlel. 1Mele ventana ojlil metro i chanlel ti' joytilel
barco. Melben i puertajlel barco ya' ti' ti'. Uxlajm yom ma'
melben i mal.

17 Awilan, mi caj ¢ choc tilel but'ja' cha'an mic jisan pejtel
i bal pafiimil am ba i cuxtalel. Mi' caj ti chamel pejtel
cuxul ba ti pafiimil, 18pero ma'anic mi caj a chamel jatet.

Mi caj caq'ueiiet xuc'ul ba t'an. Mi caj a wochel ti barco,

jatet yic'ot a walobilob yic'ot a wijiam yic'ot i yijiamob a
walobilob. 0-20Mi caj a pay ochel ti barco pejtel cuxul tac ba

ti cha'cha'cojt, cha'an cuxul mi' yajfielob a wic'ot. Mi caj i
yochel ti fiujp ti fiujp te'lemut, yic'ot bate'el, yic'ot jalacia ba
mi' majlel ti lum ti chajp ti chajp. Ti fiujp ti fiujp mi caj i tilel
ba' afiet cha'an ma'anic mi' jilel. Che' tsi' yala Dios. 22 Tempan
i buc'bal ti chajp ti chajp. Otsan yic'ot i bal a fiac' cha'an ma'
c'ux yic'ot a pi'alob. 22Che'ach tsi' mele Noé. Tsi' cha'le pejtelel
chuqui tsi' yala Dios.

Tsa' tili but'ja’
Lac Yum tsi' sube Noé: Ochen ti barco, yic'ot pejtel afio’
ba ti a wotot, come tsaj q'uele tojet tic tojlel yic'ot ti' tojlel
pejtel winicob x'ixicob ti pafiimil. 2Otsan ti barco wuccojt i tat
yic'ot wuccojt i ia'al pejtelel sac ba bate'el ti jujunchajp. Otsan
ja'el jini mach ba saquic, juncojt i tat yic'ot juncojt i fia'al pejtel
bate'el ti jujunchajp. 2Otsan ja'el wuccojt i tat yic'ot wuccojt i
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fia'al mut ti chajp ti chajp cha'an cuxul mi' yajfiel ti pafiimil.
4Che' hiumenix wucp'ejl q'uin mi caj ¢ choc tilel ja'al ti pafiimil.
Mi' cajel ja'al cha'c'al q'uin yic'ot cha'c'al ac'alel. Mi caj c jisan
ti pafiimil pejtelel cuxul tac ba tsa' ba ¢ mele. Che' tsi' yala lac
Yum. 5Noé tsi' mele pejtelel chuqui tsi' yala lac Yum.

6An lujunc'al i cha'bajc' (600) i jabilel Noé che' ba tsa' tili
jini but'ja' ti pafimil. 7Noé yic'ot i yalobilob yic'ot i yijiam
yic'ot i yijiamob i yalobilob tsa' ochiyob ti barco cha'an
but'ja'. 8Jini sac ba bate'el yic'ot mach ba saquic bate'el,
yic'ot te'lemut, yic'ot pejtelel jalacfia ba mi' majlel ti lum °ti
cha'cha'cojt i tat yic'ot i fia'al ti jujunchajp tsa' ochiyob ti
barco yic'ot Noé che' bajche' Dios tsi' yaq'ue mandar Noé.

1012 Che' fiumenix wucp'ejl q'uin tsa' tili but'ja'. Tsa' tejchi
che' lujunc'alix i cha'bajc' i jabilel Noé, ti cha'p'ejlel uw yic'ot
ti wuclujump'ejl q'uin. Ti jini jach ba q'uin tsa' tojmi pejtel i
yajfiib jini cuxul tac ba ja' am ba ti tam ba i yajiiib. Ma'anic
i p'isol ja'al. Cha'c'al q'uin yic'ot cha'c'al ac'alel tsi' cha'le
ja'al. 13Ti jini jach ba q'uin che' ba tsa' caji ja'al tsa' ochiyob ti
barco Noé yic'ot i yalobilob Noé, Sem yic'ot Cam yic'ot Jafet,
yic'ot i yijiam Noé yic'ot i yijiamob i yalobilob. 14-15Tsa' ochi
ja'el ti chajp ti chajp pejtel bate'el, yic'ot pejtel alac'al, yic'ot
pejtel jalaciia ba mi' majlel, yic'ot pejtel mut ti jujunchajp. Tsa'
ochiyob ti barco ba'an Noé ti fiujp ti fiujp. 6 Ti pejtelel cuxul
tac ba tsa' ochiyob i tat yic'ot i fia'al che' bajche' Dios tsi'
yaq'ue mandar Noé. Lac Yum tsi' fiup'uyob.

17Cha'c'al q'uin tsa' bujt'i pafiimil. Jini ja' tsa' tam'a. Tsi'
ch'uyu letsel jini barco. Chan tsa' c'ajqui barco ti pam ja'.

18 Jini ja' tsa' letsi. Tsa' wen p'ojli ti lum. C'acaciia ti pam ja'
tsa' majli jini barco. ®*Tsa' wen bujt'i ja' ti pafiimil. Tsa' c'ajqui
letsel ja' c'alal tsa' fiumi ti pejtelel jini chan tac ba wits am
ba ti yebal panchan. 20Tsa' c'axi jini ja' ya' ti pam wits ojlil
i waxacp'ejl metro. 21 Tsa' chami pejtelel cuxul tac ba tsa'
ba ajni ti paiiimil, mut, alac'al, bate'el, pejtel jalaciia ba mi'
majlel ti lum, yic'ot pejtelel winicob x'ixicob. 22Tsa' chami
pejtel afio' ba ti pafiimil mu' ba i japob ic'. 22Dios tsi' jisa
pejtel cuxul tac ba am ba ti pafiimil, winicob yic'ot bate'el,
yic'ot jini jalacfia ba mi' majlel, yic'ot mut. Tsa' 1aj jiliyob.
Cojach Noé tsa' cale yic'ot jini afio' ba ti barco. 24Jini ja' tsa'
ajni ti lum lujump'ejl i waxacc'al (150) q'uin.
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Dios tsi' fia'ta Noé yic'ot pejtelel bate'el yic'ot pejtelel
alac'al am ba ti barco. Tsi' choco tilel ic'. Tsa' caji ti

sajp'el jini ja'. 2Tsa' tijq'ui ti ajfiel jini cuxul ba ja' am ba ti
tam ba i yajiiib. Tsa' lajmi jini ja'lel tsa' ba yajli ti panchan.
s4Clunte' tsa' sajp'i ja'. Sap'alix jini ja' che' ba tsa' fiumi
lujump'ejl i waxacc'al (150) q'uin. Tsa' c'acle barco ti wits i
c'aba' Ararat. 5Tsa' chan sajp'i jubel ja'. Che' ti lujump'ejlel uw
ti fiaxan ba tsic, tsa' tsictiyi i jol tac wits.

6Che' ba tsa' fiumi cha'c'al q'uin, Noé tsi' jama jini ventana
tsa' ba i mele ti barco. 7Tsi' choco majlel x'ac'xi'. Tsa' wejli
majlel. Tsa' wejli fiumel jinto tsa' tiqui jini lum. 8Tsi' choco
majlel x'ujcuts cha'an mi' fia'tan mi sap'alix ja'. °Jini x'ujcuts
ma'anic tsi' taja i t'uchlib. Tsa' sujti ti barco come anto ja' ti
pejtelel pafnimil. Noé tsi' loc'sa i c'ab. Tsi' cha' ch'ama ochel
ti barco. 1°Tsa' to i pijta yamba wucp'ejl q'uin. Tsi' cha' choco
loq'uel x'ujcuts ti barco. 12Che' iq'uix tsa' cha' c'oti x'ujcuts.
Awilan, an i yopol olivote' ti' fii' tsa' ba i fiip ch'ama c'otel.
Jini cha'an Noé tsi' fia'ta sap'alix ja' ti lum. 2Tsi' cha' pijta
yamba wucp'ejl q'uin. Tsi' cha' choco loq'uel x'ujcuts. Ma'anix
tsa' chan c'oti.

13Che' ti lujunc'al i cha'bajc' yic'ot jump'ejl (601) i jabil,
che' ti fiaxan ba uw, ti fiaxan ba tsic, tiquinix jini lum. Noé
tsi' jambe i jol barco. Tsi' q'uele lum. Awilan, tiquinix. 4 Che'
ti cha'p'ejlel uw, ti wucp'ejl i cha'c'al tsic tiquinix jini lum.
1516 Djos tsi' sube Noé: Loq'uenla ti barco, jatet yic'ot a wijiam
yic'ot a walobilob yic'ot i yijiamob a walobilob. 7"Wets'ex
loq'uel pejtelel cuxul tac ba ya' ba an a wic'ot, jini mut yic'ot
bate'el yic'ot pejtel jalaciia ba mi' majlel ti lum. La' pujquic
majlel ti pejtelel lum. La' cha' p'ojlic, che'en. 8Jini cha'an Noé
tsa' loq'ui majlel yic'ot winic ba i yalobilob yic'ot i yijiam
yic'ot i yijiamob i yalobilob. °Pejtelel bate'el yic'ot pejtelel
jalaciha ba mi' majlel ti lum, yic'ot pejtelel mut, yic'ot yan
tac ba mu' ba ti xambal ti pafimil, tsa' log'ui tac ti barco ti
jujunchajp.

20Noé tsi' melbe i pulantib i majtan lac Yum. Tsi' yajca sac
ba alac'al yic'ot sac ba mut ti jujunchajp. Tsi' yaq'ue Dios
pulbil ba i majtan ya' ti pulantib. 22Che' ba tsi' yubi lac Yum
jini xojocfia ba i yujts'il tsi' yala ti' pusic'al: Ma'anix mi caj
¢ cha' jisan jini lum cha'an i mul winicob che' bajche' tsac
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mele, anquese jontol chuqui mi' fia'tafiob ti' pusic'al c'ala che'
ch'iton to. Ma'anix mi caj ¢ chan tsansan pejtelel cuxul tac ba
che' bajche' tsac jisa. 22Che' woli ti jalijel pafiimil mux i chan
tilel i yorajlel pac' yic'ot c'ajbal, yic'ot tsafal yic'ot ticwal,
yic'ot jajmel yic'ot ja'al, yic'ot q'uiiiil yic'ot ac'alel, che'en.

Dios tsi' yaq'ue i t'an Noé

Dios tsi' yaq'ue i yutslel i t'an Noé yic'ot i yalobilob. Tsi'

subeyob: Yom tilic cabal la' p'olbal. Yom mi la' p'ojlel.
But'ula jini pafiimil. 2Mi caj i bac'fiafietla pejtel bate'el ti
pafiimil yic'ot pejtel mut, yic'ot pejtel jalaciia ba mi' majlel
ti lum, yic'ot chay. Ti pejtelel mi caq'uefietla ti la' wenta. 31
balach 1a' fiac' pejtel cuxul tac ba mu' ba ti xambal. Che'
bajche' tsa caq'ueyetla pimel yic'ot yamba i wut lum, mi
caq'uetietla pejtel chuqui tac an. 4Pero mach la' c'ux yic'ot i
ch'ich'el come tic'bil. Jifiach i cuxtilel. Mi caj j q'uextaben
i jontolil jini mu' ba i cha'len tsansa mi bate'el o mi winic.
Jofion mi caj j q'uextaben i mul. éMajqui jach mi' bec'ben i
ch'ich'el winic, mi caj i tsansantel ja'el, come Dios tsi' mele
winic ti' yejtal. 7Yom mi la' p'ojlel jatetla. La' p'ojlic 1a'
walobilob. La' bujt'ic pafiimil ti winicob, che'en.

8Dijos tsi' sube Noé yic'ot i yalobilob: °1: Awilan, mi

caq'uefietla xuc'ul* ba c t'an ti la' tojlel yic'ot ti' tojlel jini
talto ba la' p'olbal. Mi caq'uen trato ba c t'an ja'el jini mut
yic'ot alac'al yic'ot bate'el che' bajche' jaycojt tsa' loq'ui ti
barco. Ma'anix mi caj ¢ chan jisan pejtel pafiimil ti but'ja'.
12Q'uelela i yejtal xuc'ul ba c t'an mu' ba ¢ wa'chocon
yic'otetla yic'ot pejtel cuxul tac ba am ba la' wic'ot, yic'ot
pejtel cuxulo' ba mu' ba caj i tilelob. 3Mi cac' t'oxja' ti tocal.
I yejtalach jini xuc'ul ba ¢ t'an mu' ba caq'uenob jini afio'
ba ti pafiimil. 14Che' mic pay tilel tocal ti pafiimil, mux i
q'uejlel t'oxja' ti tocal. 1Mi caj c fia'tan xuc'ul ba c t'an tsa' ba
caq'ueyetla, tsa' ba caq'ueyob pejtel cuxul tac ba ti jujunchajp.
Mach chan talix but'ja' cha'an mi' jisan pejtel cuxul tac ba
ti pafiimil. 16Mi caj i tilel t'oxja' ti tocal. Mi caj j q'uel jofion
cha'an mic fia'tan xuc'ul ba c t'an tsa' ba caq'ueyob pejtelel
cuxul tac ba am ba ti pafiimil, che'en Dios. 17Dios tsi' sube
Noé: Jifiach i yejtal xuc'ul ba c t'an tsa' ba caq'ueyob winicob
yic'ot pejtel cuxul tac ba ti pafiimil, che'en.
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Yac jini Noé

18] yalobilob Noé tsa' ba loq'uiyob ti barco jifiobach Sem
yic'ot Cam yic'ot Jafet. Cam jifiach i tat Canaén. ¢ Jifiobach i
yalobilob Noé. Uxtiquil winicob. I fiojte'elobach pejtel winicob
x'ixicob ti pafiimil.

20Noé tsa' caji' top' lum. Tsi' pac'a ts'usubil. 21 Tsi' japa
vino. Tsa' yac'a. Pits'il Noé ti' mal pisil ba i yotot. 22Cam, i
tat Canadn, tsi' q'uele pits'il i tat. Tsa' loq'ui majlel i subefiob
i yascun yic'ot i yijts'in afio' ba ti jumpat. 22Sem yic'ot Jafet
tsi' ch'amayob pisil. Tsi' lic q'uecheyob tilel pisil ti' quejlab ti
cha'ticlel. Walacpat tsa' ochiyob. Tsi' mosoyob i tat che' pits'il.
Tsi' mayayob i wut. Ma'anic tsi' q'ueleyob i tat che' pits'il.
24Che' ba c'ajalix i yo Noé tsi' fia'ta chuqui tsi' cha'le jini
ijts'inal ba i yalobil. 25-27Tsi' yala:

Chojquemix Canadn. Mux i yochel ti majtan e'tel ti' tojlel i

yascuilob. La' aq'uentic Sem i yutslel i t'an lac Yum Dios. La'

ochic Canadn ti x'e'tel i cha'an Sem. Dios mi caj i yaq'uen

i fiuclel Jafet. Mi' caj ti chumtal ti pisil ba i yotot tac Sem.

Mux i yochel Canadn ti x'e'tel i cha'an. Che' tsi' yala Noé.

28Che' ba lajmenix but'ja cuxul to Noé jo'lujunc'al yic'ot
lujump'ejl i yuxc'al (350) jab. 22 Anix cha'bajc' yic'ot lujump'ejl
i waxacc'al (950) i jabilel Noé ti pejtelel. Tsa' chami.

I p'olbalob i yalobilob Noé
(1 Cr. 1.5-23)

1 Jifiobach i p'olbalob Sem yic'ot Cam yic'ot Jafet i
yalobilob Noé. Tsi' yilayob pafiimil che' ba tsa' lajmi
but'ja'.
2 Jifiobach ch'iton ba i yalobilob Jafet: Gomer, Magog, Madai,
Javan, Tubal, Mesec, Tiras. 3Jifiobach ch'iton ba i yalobilob
Gomer: Askenaz, Rifat, Togarma. 4Jifiobach ch'iton ba i
yalobilob Javén: Elisa, Tarsis, Quitim, Dodanim. 5Jifiobach i
fiojte'elob jini winicob x'ixicob tsa' ba pam pujquiyob ti lum
tac ba'an colem fiajb. Tsa' pujquiyob ti jujump'ejl lum. Ti
chajp ti chajp i t'an ti mojt ti mojt.
6Jifilobach ch'iton ba i yalobilob Cam: Cus, Mizraim, Fut,
Canaan. 7Jifiobach ch'iton ba i yalobilob Cus: Seba, Havila,
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Sabta, Raama, Sabteca. Jifiobach ch'iton ba i yalobilob

Raama: Seba yic'ot Dedan.

8 Cus jifiach i tat Nimrod. Nuc tsa' caji' chafi'esan i ba
Nimrod ti pafiimil. °Wen yujil ajfiesa bate'el ti' tojlel lac Yum.
Jini cha'an mi la cal: Che' bajche' Nimrod fiuc ba x'ajfiesa
bate'el ti' tojlel lac Yum, cho'onla. 1°I cajibal i yumantel
Nimrod jifiach Babel yic'ot Erec yic'ot Acad yic'ot Calme am
ba ti lum i c'aba’ Sinar. 12Che' ba tsa' loq'ui ti ili lum tsa' ochi
ti Asiria. Tsi' mele Ninive, Rehobot, Cala. 12Tsi' mele ja'el
Resén ti yojlil bij che' mi lac loq'uel ti Ninive cha'an mi lac
majlel ti Cala. Jifiach jini colem ba tejclum.

1314 Mizraim jifiach i tat Ludim, Anamim, Lehabim,

Naftuhim, Patrusim, yic'ot Casluhim (i tatob filisteojob),

yic'ot Caftorim.

1518 Canadn jifiach i tat Sidén jini fiaxan ba i yalobil. I

tatach Het ja'el, yic'ot jebuseojob, amorreojob, gergeseojob,

heveojob, araceojob, sineojob, arvadiojob, zemareojob,

hamateojob. Ti mojt ti mojt tsa' pam pujquiyob ti' lumal

Canadn. °I lumal cananeojob tsa' tejchi ti Sidén. Tsa' majli

ti Gerar yic'ot ti Gaza yic'ot ti Sodoma, ti Gomorra, ti Adma,

yic'ot ti Zeboim, c'ala ti Lasa.
20 Jiflobach winic ba i yalobilob Cam ti jujump'ejl i yotot ti
jujunchajp i t'an ti jujump'ejl i lumal ba' tsa' majliyob.

21-22Sem jinach i yascun Jafet. Tsi' yilayob pafiimil ja'el i
yalobilob Sem:

Jifilobach Heber, Elam, Asur, Arfaxad, Lud, Aram. 23 Jifiobach

winic ba i yalobilob Aram: Uz, Hul, Geter, yic'ot Mas.

24 Arfaxad jifiach i tat Sala. Sala jifiach i tat Heber. 2sHeber

jifiach i tat cha'tiquil winicob. Juntiquil i c'aba' Peleg,

“T'oxbil”, come tsa' cajiyob ti ajfiel winicob x'ixicob ti mojt ti
mojt ti pafiimil ti' yorajlel Peleg. An i yijts'in Joctan i c'aba’

Peleg. 26-29 Joctan jifiach i tat Almodad, Selef, Hazarmavet,

Jera, Adoram, Uzal, Dicla, Obal, Abimael, Seba, Ofir, Havila,

yic'ot Jobab. Jifiobach winic ba i yalobilob Joctan ti pejtelob.
30Ya' jaxal i lumal ba'an Mesa. Tsa' c'alal majli ti Sefar ba'an
cabal wits ya' ti' pasibal q'uin. 3tJifiobach winic ba i yalobilob
Sem ti jujump'ejl i yotot ti jujunchajp i t'an ti' lumal tac ba'
tsa' p'ojliyob.
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32 Jinobach i p'olbal winic ba i yalobilob Noé ti jujunmoit ti'
lumal tac ba' tsa' majliyob. I tatobach pejtel winicob x'ixicob
ti pafiimil. Tsa' pam pujquiyob che' ba tsa' fiumi but'ja".

Jini chan ba ts'ajc ti Babel
1 Junchajp jach i t'an winicob ti pejtelel pafnimil.
Ma'anic yamba t'an. 2Che' ba tsa' cajiyob ti majlel
winicob ba' mi' pasel q'uin, tsi' tajayob joctal i c'aba' Sinar. Ya'
tsa' chumleyob ya'i. 3-4Tsi' yalayob: La' lac mel tejclum yic'ot
chan ba q'uelonib mu' ba i letsel ti panchan. La' lac fiuq'uesan
laj c'aba' ame pujquiconla ti pejtelel pafiimil, che'ob. Che' jini
tsi' meleyob ladrillo. Tsi' tempayob asfalto i wentajlel mezcla.
5Tsa' jubi tilel lac Yum i q'uel jini chan ba ts'ajc am ba
ti tejclum tsa' ba i meleyob winicob. 6Lac Yum tsi' yala:
Awilan, junmojt jach winicob x'ixicob. Junchajp jach i t'an ti
pejtelelob. Jifiach i tejchibal jach chuqui mi caj i cha'lefiob.
Che' jini mi caj i melob pejtelel chuqui mi' fa'tafiob i mel.
7Conla c socbefiob i t'an cha'an ma'anic mi' ch'ambefiob isujm
che' mi' pejcafiob i ba, che'en lac Yum. 8Jini cha'an lac Yum
tsi' pam pucuyob ti pejtelel pafiimil. Tsi' cayayob i mel jini
tejclum. °Jini cha'an tsa' otsabenti i c'aba' jini tejclum Babel,
come ya'i lac Yum tsi' socbe i t'an pejtel afio' ba ti pafiimil.
Lac Yum tsi' pam pucuyob ti pejtelel pafiimil.

I p'olbalob Sem
(1 Cr. 1.24-27)

10 Jifiach i p'olbal Sem. Che' an jo'c'al i jabilel Sem, che'
cha'p'ejlix jab i yujtel but'ja!, tsi' yila pafiimil Arfaxad i yalobil
Sem. 1Che' ba tsi' yila pafiimil Arfaxad, tsa' to jal'a Sem
jo'c'al i cha'bajc' (500) jab. Tsi' yila pafiimil ch'iton ba yic'ot
xch'oc ba i yalobilob.

12Che' anix jo'lujump'ejl i cha'c'al (35) i jabilel Arfaxad, tsi'
yila pafiimil Sala. 13Che' ba tsi' yila panimil Sala, tsa' to jal'a
Arfaxad jumbajc' yic'ot uxp'ejl (403) jab. Tsi' yila pafiimil
ch'iton ba yic'ot xch'oc ba i yalobilob.

14Che' lujump'ejlix i cha'c'al (30) i jabilel Sala, tsi' yila
panimil Heber. 15Che' ba tsi' yila pafiimil Heber, tsa' to jal'a
Sala jumbajc' yic'ot uxp'ejl (403) jab. Tsi' yila pafiimil ch'iton
ba yic'ot xch'oc ba i yalobilob.
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16Che' lujump'ejlix i cha'c'al yic'ot champ'ejl (34) i jabilel
Heber tsi' yila pafiimil Peleg. 17Che' ba tsi' yila pafiimil
Peleg tsa' to jal'a Heber jumbajc' yic'ot lujump'ejl i cha'c'al
(430) jab. Tsi' yila pafiimil ch'iton ba yic'ot xch'oc ba i
yalobilob.

18Che' lujump'ejlix i cha'c'al (30) i jabilel Peleg tsi' yila
panimil Reu. 1*Che' ba tsi yila pafiimil Reu tsa' to jal'a Peleg
lujunc'al yic'ot bolomp'ejl (209) jab. Tsi' yila pafiimil ch'iton
ba yic'ot xch'oc ba i yalobilob.

20Che' lajchamp'ejlix i cha'c'al (32) i jabilel Reu tsi' yila
pafiimil Serug. 22 Che' ba tsi' yila pafiimil Serug tsa' to jal'a
Reu lujunc'al yic'ot wucp'ejl (207) jab. Tsi' yila pafiimil ch'iton
ba yic'ot xch'oc ba i yalobilob.

22Che' lujump'ejlix i cha'c'al (30) i jabilel Serug tsi' yila
pafiimil Nacor. 22Che' ba tsi' yila pafiimil Nacor tsa' to jal'a
Serug lujunc'al (200) jab. Tsi' yila pafiimil ch'iton ba yic'ot
xch'oc ba i yalobilob.

24Che' bolomp'ejlix i cha'c'al (29) i jabilel Nacor tsi' yila
pafnimil Taré. 25Che' ba tsi' yila pafiimil Taré tsa' to jal'a
Nacor jo'c'al yic'ot lujump'ejl yic'ot bolomp'ejl (119) jab. Tsi'
yila pafiimil ch'iton ba yic'ot xch'oc ba i yalobilob. 26 Che'
lujump'ejlix i chanc'al (70) i jabilel Taré, tsi' yila pafimil
Abram yic'ot Nacor yic'ot Harén.

I p'olbalob Taré

27Jifiach i p'olbal Taré. Taré i tatach Abram yic'ot Nacor
yic'ot Haran. Har4n i tatach Lot. 28Naxan tsa' chami Haran
ya' ba' tsi' yila pafiimil ti Ur i cha'an caldeojob. Ti wi'il tsa'
chami Taré, i tat Har4n. 2 Abram yic'ot Nacor tsi' payayob i
yijham. I c'aba' i yijiam Abram jifiach Sarai. I c'aba' i yijiam
Nacor jifiach Milca, xch'oc ba i yalobil Hardn. Harén jifiach
i tat Milca yic'ot Isca. 3°To'ol wa'al jach Sarai. Ma'anic i
yalobil.

s1Taré tsi' paya majlel Abram, jifiach winic ba i yalobil,
yic'ot Lot i buts, i yalobil ba Harén, yic'ot Sarai i ya'lib (i
yijiam Abram). Temel tsa' loq'uiyob ti Ur i cha'an caldeojob
cha'an mi' majlelob ti' lumal Canaéan. Tsa' c'otiyob ti Haran.
Ya' tsa' chumleyob ya'i. 32 Afiach lujunc'al yic'ot jo'p'ejl (205) i
jabilel Taré ti pejtelel. Tsa' chami Taré ya' ti Haran.
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Dios tsi' yajca Abram

1 Lac Yum tsi' sube Abram: Loq'uen ti a lumal. Loq'uen
ti' yotot a tat ba'an a pi'alob. Cucu ya' ti jini lum mu'
ba caj ¢ pasbefiet. 2Mi caj caq'uefiet cabal a p'olbal ti fiuc ba
lum. Mi caj caq'uefiet a wenlel. Mi caj cac' ti cajfiel a c'aba'.
Mi caj i tajob i wenlel winicob x'ixicob ti pejtelel pafiimil
cha'afiet. 3Mi caj ¢ wen pejcan jini mu' ba i wen pejcaniet. Mi
caj c ts'a'len jini mu' ba i ts'a'lefiet. Cha'afiet mi caj i tajob
i wenlel winicob x'ixicob ti jujunmojt ti pafiimil, che'en lac
Yum.

4Jini cha'an tsa' majli Abram che' bajche’ tsi' sube lac Yum.
Tsa' majli Lot yic'ot. An jo'lujump'ejl i chanc'al (75) i jabilel
Abram che' ba tsa' loq'ui ti Haran. 5Abram tsi' paya majlel
Sarai i yijiam yic'ot Lot, i yalobil i yascun yic'ot pejtelel i
chuba'an tsa' ba i tempayob yic'ot pejtel jini winicob x'ixicob
tsa' ba i yumayob ya' ti Har4n. Tsa' cajiyob ti xambal majlel.
Tsa' c'alal c'otiyob ti Canadn. ¢ Abram tsa' fiumi ti jini lum
c'alal ti Siquem ya' ba'an joctal i c'aba' More ba'an c'olol te'.
Ya' chumulob i yalobilob Canaén.

"Tsa' tsictiyi lac Yum ti' wut Abram. Tsi' sube: Mi caj caq'uen
a p'olbal ili lum, che'en. Abram tsi' wa'chocobe i pulantib i
majtan lac Yum ya' ba' tsi' pasa i ba lac Yum ti' wut Abram.
8Tsa' loq'ui ya'i. Tsa' poj majli ti wits am ba ti' tojel Betel. Tsi'
wa'choco jini pisil ba i yotot ti ojlil bij che' mi lac loq'uel ti
Betel ya' ti' bajlibal q'uin cha'an mi lac majlel ti Hai ya' ti
pasibal q'uin. Ya'i tsi' wa'chocobe i pulantib i majtan lac Yum.
Tsi' ch'ujutesa i c'aba' lac Yum. ®Abram tsa' chan majli c'alal ti
jini lum am ba ti sur.

Abram an ti Egipto

oYa' tsi' taja wi'hial ti jini lum. Jini cha'an Abram tsa' jubi
majlel ti Egipto cha'an mi' jalijel ya'i, come wocol jini wi'nal
ti' lumal. 11Che' ba lac'Alix yom c'otel ti Egipto, tsi' sube Sarai
i yijiam: Cujil a t'ojol jax. 2Che' mi' q'ueletob jini afio' ba ti
Egipto mi caj i yalob: “Jifiach i yijiam”. Che' mi caj i yalob.
Mi caj i tsansafiofiob. Pero mi caj i c'uxbifietob. 3Yom ma'
subefiob: “Jifiach cascun”, che'et. Che'ach yom cha'an uts'at
mi cajiiel a wic'ot, ame i tsafisafiofiob cha'an mi' payetob,
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che'en Abram. 1Che'ach tsa' ujti. Che' ba tsa' ochi Abram ti
Egipto jini egiptojob tsi' q'ueleyob i t'ojol jax jini x'ixic. 151
winicob Faraén tsi' q'ueleyob jini x'ixic ja'el. Tsi' subeyob
Faraén wen i t'ojol jax. Tsa' pajyi majlel jini x'ixic ti' yotot
Faraén. 16Faradn tsi' yaq'ue i majtan Abram che' ba tsi' q'uele
jini x'ixic. An i cha'an Abram tifiame', yic'ot wacazx, yic'ot tat
burro, yic'ot mozojob, yic'ot criadajob, yic'ot i fia'al tac burro,
yic'ot camello tac.

7Lac Yum tsa' caji i yaq'uen i wocol Faraén yic'ot afo' ba ti'
yotot cha'an ya' an Sarai i yijiam Abram. 18Faraén tsi' paya
tilel Abram. Tsi' yala: Mach uts'atic bajche' tsa' melbeyon.
¢Chucoch ma'anic tsa' subeyon mi a wijiam jini x'ixic?
19 ;Chucoch tsa' wala jifiach a wijts'in? Jini cha'an tsac paya
cha'an quijiam. Awilan, wa'an a wijfiam. Paya majlel. Cucu,
che'en. 20Faraén tsi' yaq'ueyob mandar i winicob cha'an mi'
coltafiob majlel Abram yic'ot i yijiam yic'ot pejtel i chuba'an.

Jini Lot tsi' tats'a i ba ba'an Abram
1 Abram tsa' loq'ui ti Egipto. Tsa' tili ti jini lum am ba
ti sur, yic'ot i yijiam, yic'ot pejtel i chuba'an, yic'ot
Lot.

2Wen chumul Abram. An i cha'an wacax yic'ot plata yic'ot
oro. 3Tsa' fiumi ti jini lum am ba ti sur. Tsa' majli ti' bijlel
Betel. Tsa' c'oti ba' tsi' iaxan wa'choco pisil ba i yotot,
xinlapal ti' yojlil Betel yic'ot Hai, 4ya' ba' tsi' mele i pulantib
i majtan Dios. Tsi' pejca lac Yum ti' c'aba'. 5Lot tsa' tili yic'ot
Abram. An i cha'an Lot ja'el tifame' yic'ot wacax yic'ot
pisil tac ba otot. 6éMach jasalic jumpejt lum cha'an temel
mi' yajfielob jini cha'tiquil, come cabal i yalac'. Jini cha'an
ma'anic tsa' mejliyob ti tem chumtal. 7Jini xcAanta wacax i
cha'an Abram tsi' cha'leyob leto yic'ot xcanta wacax i cha'an
Lot. Ya'to chumulob jini cananeojob yic'ot ferezeojob.

8 Abram tsi' sube Lot: Mach yomic mi lac cha'len leto come
lac pi'al lac ba. Mach i cha'lefiob leto xcanta wacaxob lac
cha'an. ¢ ;Mach ba jocholic pejtel ili lum ti' tojel a wut? Yom
ma' tats' a ba ba' afion. Yajcan chuqui a wom. Mi a wom jini
am ba ti lac ts'ej, mux c majlel ti lac fioj. Mi a wom jini am ba
ti lac foj, mux c majlel ti lac ts'ej, che'en Abram. Lot tsi' joy
q'uele lum. Tsi' q'uele jini joctal i c'aba Jordan ba' tsa' iumi
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colem ja' ya' ti' bijlel Zoar. Che'ach yilal bajche' i pac'ab lac
Yum, che' bajche' jini lum ti Egipto, che' maxto anic tsi' jisa
Sodoma yic'ot Gomorra jini lac Yum. 11 Lot tsi' yajca pejtel jini
lum ti Jordan. Tsa' majli ti' tojel i pasibal q'uin. Tsi' cayayob
i ba jini cha'tiquil. 12 Abram tsa' chumle ti' lumal Canaan. Lot
tsa' chumle ti tejclum tac am ba ti joctal. Tsa' c'alal majli ti'
lumal Sodoma. 1*Wen jontolob winicob ti Sodoma. An cabal i
mul ti' wut lac Yum.

14Che' ba tsa' ujti i tats' i ba Lot ba'an Abram, lac Yum tsi'
sube Abram: Joy q'uele pafimil. Q'uele ti norte yic'ot ti sur
yic'ot ba' mi' pasel q'uin yic'ot ba' mi' bajlel q'uin. *>*Come mi
caj caq'uefiet pejtel jini lum woli ba a q'uel. Mi caj caq'uefiob
a p'olbal ti pejtelel ora. 6Mi caj c p'ojlesan a p'olbal che'
bajche' jini ts'ubejn am ba ti lum. Mi an majqui mi' tsic jini
ts'ubejn mi mejlel i tsic a p'olbal ja'el. 7Yom ma' wa'tal. Yom
ma' xan fiumel ti' wa'tilel yic'ot ti c'attalel jini lum, come mi
caj caq'uefiet, che'en Dios. 8Jini cha'an Abram tsi' ch'ama
majlel pisil ba i yotot ya' ba'an c'olol te' ti Mamre am ba ti
Hebrén. Ya'i tsi' melbe i pulantib i majtan lac Yum.

Abram tsi' colta Lot

1 4 12Che' ti' yorajlel Amrafel jini rey ti Sinar, yic'ot Arioc

rey ti Elasar, yic'ot Quedorlaomer rey ti Elam, yic'ot
Tidal rey ti Goim, ili reyob tsi' cha'leyob guerra ti' contra Bera,
jini rey ti Sodoma, yic'ot Birsa rey ti Gomorra, yic'ot Sinab
rey ti Adma, yic'ot Semeber rey ti Zeboim, yic'ot jini rey ti
Bela, jifiach Zoar. 3Ti pejtelelob tsi' tempayob i ba ti joctal i
c'aba' Sidim. Wale ya'ix an fiajb am ba i yats'mil. 4Mach chan
yomobix i yumafiob Quedorlaomer. Lajchamp'ejl (12) jab tsi'
yumayob. Ti yuxlujump'ejlel (13) jab tsi' caya i yumafob. 5Ti'
chanlujump'ejlel (14) jab Quedorlaomer yic'ot jini uxtiquil
reyob tsi' tempayob i ba ti guerra. Tsa' majli i cha'afiob ti'
contra jini refajob ti Astarot Karnaim yic'ot jini zuzajob ti
Ham yic'ot jini emijob ti Save Quiriataim, ¢yic'ot jini horeojob
ti wits i c'aba' Seir. Tsi' chocoyob majlel c'alal ti Parén, ya' ti'
ti' colem ba i tiquifial pafimil. 7Tsa' sujtiyob. Tsa' c'otiyob ti
Enmispat, jifiach Cades. Tsi' jisayob majlel i lumal amalecob
yic'ot amorreojob chumulo' ba ti Hazezén Tamar. 8-°Tsa' loq'ui
i rey Sodoma yic'ot i rey Gomorra yic'ot i rey Adma yic'ot i
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rey Zeboim yic'ot i rey Bela, jifiach Zoar. Ya' ti joctal i c'aba'
Sidim tsa' caji' techob guerra ti' contra Quedorlaomer, i

rey Elam yic'ot ti' contra Tidal, i rey Goim, yic'ot ti' contra
Amrafel, i rey Sinar, yic'ot ti' contra Arioc, i rey Elasar. An
chantiquil reyob ti' contra jo'tiquil reyob. 1°But'ul jini joctal
i c'aba' Sidim ti' yajiiib tac asfalto. Che' ba tsa' puts'iyob

i rey Sodoma yic'ot i rey Gomorra, tsa' ochiyob lamital i
winicob ti' yajiiib tac asfalto tsa' ba i ts'u'uyob ochel. Yafio'
ba tsa' puts'iyob majlel ti wits. 11Jini xcontrajob tsa' ochiyob
ti Sodoma yic'ot ti Gomorra. Tsi' laj chilbeyob i chuba'an
yic'ot pejtelel i bal i fiac'. Tsi' ch'amayob majlel. 12 Tsi' payayob
majlel Lot ja'el, jini chumul ba ti Sodoma. Jifiach i yalobil i
yeran Abram. Tsi' laj chilbeyob i chuba'an. Tsa' majliyob.

13 Juntiquil tsa' ba puts'i tsa' tili i suben Abram chuqui tsa'
ujti. Hebreojach* Abram. Ya'ach chumul ba' cabal c'olol te' i
cha'an Mamre. Amorreojach Mamre. I yijts'ifiach Escol yic'ot
Aner. Ti yuxticlel tsi' coltayob Abram. 14Che' ba tsi' yubi
Abram chucbilix majlel i yalobil i yascun, tsi' paya majlel
i winicob chajpabilo' ba i cha'an, tsa' ba i yilayob pafiimil
ti' yotot. Jo'lujunc'al yic'ot waxaclujuntiquilob (318). Tsi'
yajiiesayob majlel i contrajob c'alal ti Dan. 15Ya' tsi' t'oxo
i winicob. Tsi' tajayob ti guerra che' ti ac'alal. Tsa' majli i
cha'an. Tsi' yajiiesayob majlel ti Hoba, ti' ts'ejtal Damasco.

16 Abram tsi' cha' chilbeyob pejtel i xujch'. Tsi' cha' paya tilel
ja'el Lot i yalobil i yeran, yic'ot i chuba'an, yic'ot x'ixicob
yic'ot yafo' ba winicob.

Melquisedec tsi' yaq'ue i yutslel i t'an Abram

17Tsa' sujti Abram che' ba tsi' t'uchta Quedorlaomer yic'ot
jini reyob tsa' ba i pi'leyob ti guerra. Tsa' tili i rey Sodoma
cha'an mi' taj Abram ti joctal i c'aba’' Save, i Joctal Rey.
18Melquisedec, jini rey ti Salem, tsi' yaq'ue waj yic'ot vino. I
motomajach jini C'ax Nuc ba Dios. *Melquisedec tsi' yaq'ue
i yutslel i t'an Abram. Tsi' yala: La' aq'uentic Abram i yutslel
i t'an jini C'ax Nuc ba Dios, tsa' ba i mele panchan yic'ot
pafiimil. 20La' subentic i fiuclel Dios jini C'ax Nuc Ba tsa' ba i
yAaq'ueyet a t'uchtan a contrajob, che'en Melquisedec. Abram
tsi' yaq'ue Melquisedec i diezmojlel pejtelel i chuba'an. 21 Jini
i rey Sodoma tsi' sube Abram: Aq'uefion jini winicob x'ixicob,
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pero jini chuba'afial ch'ama jatet, che'en. 22 Abram tsi' sube:
Tsac letsa j c'ab che' ba tsa cac'a ¢ t'an ti' tojlel ¢ Yum, jini
Cojach ba Dios Am ba i Nuclel, jini tsa' ba i mele panchan
yic'ot pafiimil. 22Ma'anic chuqui mi caj ¢ ch'am ti a ¢'Ab mi
junt'ujmic puy, mi i ch'ajiial xAfiab, mi yan tac ba a cha'an
ame a wal: “Tsa caq'ue i chuba'an Abram; jini cha'an wen
chumul”, ame che'iquet, che'en. 24Jini jach mic ch'am lojon
chuqui tsi' c'uxuyob ch'itofiob yic'ot winicob tsajniyo' ba
quic'ot. La' i ch'amob Aner yic'ot Escol yic'ot Mamre chuqui
tac yom ma' t'oxbefiob. Che' tsi' yala Abram.

Dios tsi' sube Abram tal i yalobil
1 Che' ujtemix iliyi tsa' tili i t'an lac Yum ba'an Abram
ti fajal: Abram, mach a cha'len baq'uen. Jofion a

mactajibon. Wen fiuc a chobejtabal mu' ba caj a waq'uentel.
Che!' tsi' yala lac Yum. 23 Abram tsi' yala: C Yum Dios, ¢chuqui
mi mejlel a waq'uefion? come c'alal wale ma'anic calobil. Jini
mu' ba caj i ch'am pejtel ¢ chuba'an jifiach Eliezer ch'oyol ba
ti Damasco. Awilan, ma'anic tsa' waq'ueyon c p'olbal. Mi caj i
ch'am c chuba'an juntiquil x'e'tel tsa' ba i yila panimil ti cotot,
che'en Abram. 4Lac Yum tsi' sube: Ma'anic mi caj i ch'am
a chuba'an ili winic. Mi caj i ch'am a chuba'an ch'iton ba a
walobil, che'en lac Yum. 5Lac Yum tsi' paya loq'uel Abram ti
jumpat. Tsi' yala: Q'uele jini panchan. Tsiqui jini ec' mi tsa'
mejli a tsic. Che'ach mi' caj ti p'ojlel a p'olbal, che'en lac Yum.
6 Abram tsi' fiopo lac Yum. Lac Yum tsi' q'uele ti toj.

"Tsi' sube: Jofion a Yumon tsa' ba ¢ payayet loq'uel ti Ur
i cha'an caldeojob cha'an mi caq'uefiet a lum cha'an ma'
wochel ti' yum, che'en. 8 Abram tsi' yala: C Yum Dios, ¢bajche'
mic fia'tan mi mux caj cochel ti' yum? che'en. °Lac Yum tsi'
sube: Chajpabefion ala fia' wacax am ba uxp'ejl i jabilel, yic'ot
i ia'al chivo am ba uxp'ejl i jabilel, yic'ot i tat tiname' am
ba uxp'ejl i jabilel, yic'ot xmucuy, yic'ot ala x'ujcuts, che'en.
10 Abram tsi' 1aj paya tilel. Tsi' set' t'ojo ti ojlil ti jujuncojt. Tsi'
xot'o ti ojlil jini majtafial tac. Cojach te'lemut ma'anic tsa'
tsejpi ti ojlil. 11 Tsa' tili cabal mut ti t'uchtal ti jini we'elal.
Abram tsi' nijca majlel.

12Che' ba woli' bajlel q'uin, tsa' wen wayi Abram. Awilan, tsi'
wen cha'le baq'uen. An ic'ch'ipan ba pafiimil ba' wayal Abram.
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13Lac Yum tsi' sube Abram: Yom ma' fia'tan muc'ach i yajiielob
a p'olbal ti lum ba' mach i cha'afiobic. Muc'ach i yochelob
ti majtan e'tel ti' yum. Mi caj i yubifiob wocol jumbajc' jab.
14Pero mi caj ¢ mel jini winicob x'ixicob mu' ba i tic'lafiob ti
jini lum. Ti wi'il mi caj i loq'uelob ti' wenta i yumob yic'ot
cabal i chuba'an. 5Jixcu jatet, ti' fiach'tilel a pusic'al mi caj a
majlel ba'an a fiojte'elob tsa' ba chamiyob. Mi caj a mujquel
che' wen fioxetix. 16 Jixcu a p'olbal jal mi caj i yajiielob ti
yamba lum. Ti wi'il mi caj i cha' tilelob ilayi che' i yorajlelix
mi caq'uefiob i toj i mul amorreojob che' calaxix, che'en lac
Yum.

17Che' ba tsa' bajli q'uin, che' ac'alelix, awilan, jump'ejl
tic'ajib am ba i buts'il yic'ot xutunte' woli ba ti lejmel tsa'
fiumi ti ojlil, ba' t'oxbil ti ojlil jini majtan tac. 18Ti jimba q'uin
lac Yum tsi' mele xuc'ul* ba t'an ti' tojlel Abram. Tsi' yala: Mi
caq'uefiob ili lum a p'olbal c'alal ti colem ja' am ba ti Egipto
c'alal ti colem ja' i c'aba' Eufrates. 021 Jifiach i lumal ceneojob,
yic'ot cenezeojob, yic'ot cadmoneojob, i lumal heteojob,
yic'ot ferezeojob, yic'ot refaimob, i lumal amorreojob, yic'ot
cananeojob yic'ot gergeseojob, yic'ot jebuseojob, che'en.

Agar yic'ot Ismael

1 Ma'anic i yalobil Sarai, i yijiam Abram. An i criada

i c'aba' Agar, ch'oyol ba ti Egipto. 2Sarai tsi' sube
Abram: Awilan, lac Yum tsi' yotsayon ti to'ol wa'al jach ba
x'ixic. Yom ma' pi'len jini criada c cha'an. Tic'al mi mejlel ¢
taj calobil ti Agar. Che' tsi' yala Sarai. Abram tsi' jac'be i t'an
Sarai. 3Lujump'ejlix jab ya' chumul Abram ti' lumal Canaéan.
Sarai, i yijiam Abram, tsi' paya Agar jini i criada ch'oyol ba
ti Egipto. Sarai tsi' yaq'ue Abram cha'an i pi'al. 4Abram tsi'
pi'le Agar. Tsa' caji i cantan i yalobil. Che' ba tsi' fia'ta woli'
cantan i yalobil, tsa' caji' ts'a'len jini Sarai i co'. 5Sarai tsi'
sube Abram: La' ochic ti a wenta ili wocol woli ba cubin. Tsa
caq'ueyet Agar jini criada cha'an ma' pi'len. Che' ba tsi' q'uele
cantabilix i yalobil, tsa' caji' ts'a'lefion. La' i melonla lac Yum,
che'en Sarai. ¢ Abram tsi' sube Sarai: Awilan, a criadajach.
Anach ti a wenta. Melben chuqui a wom, che'en Abram. Tsats
tsi' pejca Sarai. Tsi' yac'a ti wocol. Agar tsa' puts'i loq'uel ti'
tojlel Sarai.
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I yangel lac Yum tsi' taja Agar ba'an cuxul ba ja' ti jochol
ba lum, jini cuxul ba ja' am ba ti' bijlel Shur. 8 Tsi' yala: Agar,
i criada Sarai, ¢baqui tsa' tiliyet? ;Baqui ma' majlel? che'en.
Agar tsi' yala: Wolic puts'tan j co' Sarai, che'en. o1°] yéngel lac
Yum tsi' sube: Cha' cucu ba'an a co'. Ac'a a ba ti' wenta. Mi caj
¢ wen p'ojlesan a walobil c'Alal mach tsicbilic cha'an cabalob,
che'en. 111 yangel lac Yum tsi' sube ja'el: Awilan, cantabil a
walobil. Mi caj a wac' ti pafiimil ch'iton. Mi caj a wotsaben
i c'aba' Ismael, come lac Yum tsi' q'uele a wocol. 12Ch'ejl
che' bajche' ch'ejl ba burro mi caj i pas i ba ili winic. Mi caj
i contrajin pejtel winicob. Pejtel winicob mi caj i contrajifiob
ja'el. Tats'al ba'an i pi'alob mi' caj ti chumtal. Che' tsi' yala i
yangel lac Yum. 13Agar tsi' yotsabe i c'aba' lac Yum tsa' ba i
pejca: Dios Yujil ba Q'uelojel, che'en, come tsi' yala: Jofion
ja'el tsaj q'uele Dios, che'en. 4 Jini cha'an tsi' yotsabe i c'aba’
jini pozo Jini Cuxul Ba Mu' ba i Q'uelon. Xinlapal an ti ojlil
Cades yic'ot Bered.

15 Agar tsi' yaq'ue Abram ch'iton ba i yalobil. Abram tsi'
yotsabe i c'aba' Ismael. 16Wacp'ejlix i jo'c'al (86) i jabil Abram
che' ba tsi' yila pafiimil Ismael i yalobil Abram yic'ot Agar.

Jini tsep* pachalel jifiach i yejtal jini xuc'ul ba t'an

17 Che' lujump'ejlix yic'ot bolomp'ejl i jo'c'al (99) i jabilel
Abram, lac Yum tsi' pasbe i ba Abram. Tsi' sube:

Jofion P'Atal ba Dioson. Yom ma' wajiiel tic tojlel. Ts'acal yom
i wenlel a pusic'al ti pejtelel ora. Ts'acal yom i yuts'atlel a
pusic'al. 24Mi caj ¢ wa'chocon xuc'ul ba c t'an a wic'ot. Mi
caj caq'uefiet cabal a p'olbal. Mi caj a wochel ti' tat winicob
x'ixicob ti mojt ti mojt ti cabal lum, che'en Dios. Abram tsi'
pacchoco i ba. 5Dios tsi' chan sube: Ma'anix mi caj a chan
pejeantel ti Abram, “Nuc ba tatal”. Mi caj a pejcantel ti
Abraham, “I tat cabalob”, come tsa'ix cotsayet ti' tat winicob
x'ixicob ti cabal lum. 6Mi caj caq'uefiet cabal a p'olbal. Mi caj
c p'ojlesan a p'olbal ti cabal lum. An mu' ba caj i yochelob ti
rey. ’Mi caj ¢ wa'chocon xuc'ul ba ¢ t'an quic'otet quic'ot a
p'olbal ti pejtelel ora. Jifiach xuc'ul* ba c t'an: Jofion a Dioson,
i Dioson a p'olbalob. 8Mi caj caq'uefiet yic'ot a p'olbal pejtel
i lumal Canadan ba' woliyet ti iumel majlel. La' cha'afiach ti
pejtelel ora, come Dioson, che'en.
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°Dios tsi' cha' sube Abraham: An ti a wenta cha'an mi la'
jac' jini xuc'ul ba ¢ t'an jatet yic'ot a p'olbal ti pejtelel ora.
0 Jifiach trato ba c t'an quic'otet yic'ot pejtel a p'olbal mu' ba
caj i tilel. Wersa mi caj la' jac'. Mi caj i tsepbentel i pachalel
jujuntiquil ch'iton ti la' tojlel. 11Mi caj i tsepbentel la' pachalel.
I yejtalach xuc'ul ba c t'an tsa' ba ¢ wa'choco quic'otet.
12La' tsepbentic i pachalel pejtel ch'iton ba a p'olbal am ba
waxacp'ejl q'uin. Che'ach yom mi' yujtel c'ala ti pejtelel ora.
La' tsepbentic i pachalel jini mu' ba i q'uel pafiimil ti a wotot
yic'ot jini mambilo' ba a cha'an ti' tojlel yafio' ba, mach ba a
p'olbalic. 3Jini mu' ba i q'uel pafiimil ti a wotot yic'ot jini mu'
ba a man ti a taq'uin mi caj i tsepbentel i pachalel. Ya' ti 1a'
bac'tal mi caj i tsictiyel xuc'ul ba c t'an ti pejtelel ora. #Mi an
juntiquil winic mach ba anic tsa' tsepbenti i pachalel i bac'tal,
mi caj i chojquel loqg'uel ti' tojlel i pi'alob cha'an tsi' fiusa jini
xuc'ul ba c t'an. Che' tsi' yala Dios.

15Djos tsi' sube: Jixcu Sarai a wijiam, ma'anix mi caj a
pejcan ti Sarai. I c'aba'ach Sara, “I yixic'al rey”. 16Mi caj
caq'uen Sara i yutslel ¢ t'an. Mi caj caq'uefet yic'ot Sara
ch'iton ba la' walobil. Isujm mi caj caq'uen Sara i yutslel ¢
t'an. Mi caj i pejcantel ti' fia' winicob ti cabal lum. An mu'
ba caj i yochelob ti rey. Che' tsi' yala Dios. ”Abraham tsi'
pacchoco i ba. Tsi' cha'le tse'fial. Tsi' yala ti' pusic'al: ;Mejl
ba i tilel calobil che' anix jo'c'al c jabilel? ;Mejl ba i tilel i
yalobil Sara che' anix lujump'ejl i jo'c'al i jabilel? Che'ach tsi'
fia'ta. 18 Abraham tsi' sube Dios: La' tajlec i wenlel Ismael ti a
tojlel, che'en. °Dios tsi' yala: Mach jinic i yalobil a wijiiam.
Sara a wijiiam mi caj i yaq'uefiet ch'iton ba a walobil. Mi
caj a wotsaben i c'aba' Isaac. Mi caj ¢ wa'chocon xuc'ul ba ¢
t'an yic'ot Isaac, yic'ot i p'olbal Isaac ti pejtelel ora. 20Jixcu
Ismael, awilan, mi caj caq'uen i yutslel c t'an che' bajche'
tsa' c'ajtibeyon. Mi caj c p'ojlesaben i yalobil. Cabal mi' caj ti
p'ojlel i yalobilob. Mi caj caq'uen lajchantiquil i yalobilob. Laj
yumalob ti pejtelel. Jujuntiquil mi caj i sujtel ti colem tejclum
yilal. 21Pero jini xuc'ul ba c t'an mi caj ¢ wa'chocon yic'ot
Isaac mu' ba caj i yac' ti pafiimil Sara che' bajche' ti ili ora ti
yamba jab. Che' tsi' yala Dios.

22Che' ba tsa' ujti i pejcan Abraham, tsa' letsi majlel
Dios. 23 Abraham tsi' paya Ismael i yalobil yic'ot pejtel
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x'e'telob i cha'an tsa' ba i yilayob pafiimil ti' yotot yic'ot jini
mambilo' ba ti' taq'uin, pejtelel winicob ti' yotot Abraham.
Tsi' tsepbeyob i pachalel i bac'tal ti jini jach ba q'uin, che'
bajche' Dios tsi' sube. 24Bolonlujump'ejlix i jo'c'al (99) i
jabilel Abraham che' ba tsa' tsepbenti i pachalel i bac'tal.

25 Uxlujump'ejlix (13) i jabilel Ismael i yalobil Abraham che'
ba tsa' tsepbenti i pachalel i bac'tal. 26 Ti jini jach ba q'uin tsa'
tsepbenti i pachalel i bac'tal Abraham yic'ot Ismael i yalobil.
27Tsa' tsepbenti i pachalel i bac'tal pejtel jini winicob afio' ba
ti' yotot Abraham, jini tsa' ba i yilayob pafiimil ti' yotot yic'ot
mambilo' ba ti taq'uin ch'oyolo' ba ti yamba lum.

Dios tsi' yaAlA mux i yilan pafiimil Isaac

1 Tsi' pasa i ba lac Yum ti' tojlel Abraham ba'an jini
c'olol te' ya' ti Mamre. Ya' buchul Abraham ti' ti'
pisil ba i yotot che' c'uxix q'uin. 2Tsa' caji' can q'uel pafimil.
Awilan, ix tilelob uxtiquil winicob. Che' ba tsi' q'ueleyob, tsa'
loq'ui ti pisil ba i yotot. Ajiiel tsa' majli i tajob. Tsi' pacchoco
i ba ti lum. 3Abraham tsi' yala: C Yum, mi tsac taja i yutslel a
pusic'al, mach yomic fiumel jach ma' iumel. A winicon. 4La'

¢ ch'am lojon tilel ts'ita' ja' cha'an mi la' poc la' woc. C'aja
la' wo ti' yebal jini te'. 5La' ¢ ch'am tilel ts'ita' waj, cha'an mi
la' cha' p'at'an. Ti wi'il mi mejlel la' cha' majlel. Jini cha'an
tsa' juliyetla wa' ba'an la' winic. Che' tsi' yala Abraham. Tsi'
yalayob: Mele che' bajche' tsa' wala, che'ob. ¢Ti ora tsa' ochi
Abraham ti' yotot ba'an Sara. Tsi' yala: Xac'a uxc'ojl trigo wen
juch'bil ba. Mele waj, che'en Abraham. 7Ti ajfiel tsa' majli
Abraham ba'an i wacax. Tsi' yajca ala wacax, jujp'em ba. Tsi'
yaq'ue jini x'e'tel i cha'an. Ti ora jach tsi' chajpa. 8Tsi' ch'ama
majlel lew yic'ot leche yic'ot ala wacax tsa' ba i chajpa. Tsi'
yAaq'ueyob i c'ux jini winicob. Wa'al Abraham ba' afiob che' ba
tsi' c'uxuyob ya' ti yebal te'.

°Jini winicob tsi' subeyob: ¢Baqui an Sara a wijiiam? che'ob.
Abraham tsi' yala: Ya'an ti otot, che'en. ©Tsi' yala: Isujm
mi caj ¢ cha' tilel che' mi' ts'actiyel i yorajlel. Mi caj i yilan
pafiimil ch'iton ba i yalobil Sara a wijiam, che'en. Sara woli'
flich'tan ti' ti' otot ya' ti' pat. 12Noxobix Abraham yic'ot Sara.
Xfiejep'ix Sara. 12Tsi' cha'le tse'fial Sara ti' pusic'al. Tsi' yala:
Che' fioxonix, che' fioxix c fioxi'al, ¢mu' ba caj c taj i tijicfiayel
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¢ pusic'al? che'en. 3Lac Yum tsi' sube Abraham: ;Chucoch

tsi' cha'le tse'nial Sara? ;Chucoch tsi' yala: “Isujm ba mi caj i
yilan pafimil calobil che' fnoxonix”? che'en. 14 ;Mach ba mejlic
c mel pejtel chuqui tac wocol? Cha' talon che' i yorajlelix mic
ts'actesan c t'an. Mi caj i yilan pafiimil i yalobil Sara, che'en.
15Tsa' caji' yal Sara: Mach che'ic tsac cha'le t'an. Ma'anic tsac
cha'le tse'nal, che'en. Come tsi' cha'le baq'uen. Lac Yum tsi'
yala: Isujm tsa' cha'le tse'fnal, che'en.

Abram tsi' pejca Dios cha'an Sodoma

16 Jini winicob tsa' wa'leyob cha'an mi' majlelob ti Sodoma.
Tsi' fejhayob Sodoma. Abraham tsa' majli i poj pi'lefiob majlel.
7Lac Yum tsi' yala ti' pusic'al: ¢Mu' ba caj ¢ muc tic pusic'al
chuqui mi caj c mel, cha'an ma'anic mi' yubin Abraham?
18Come isujm mi caj i p'ojlel i yalobilob Abraham. Wen fiuc
mi caj i yajiielob, wen p'atalob ja'el. Pejtel winicob x'ixicob
afio' ba ti pafiimil mi caj i tajob i yutslel c t'an ti Abraham.

1 Cyjilix Abraham mi caj i yaq'uefiob mandar i yalobilob yic'ot
pejtel ano' ti' yotot yic'ot jini mu' ba caj i tilelob ti' yotot,
cha'an mi' cha'lefiob xambal ti' bijlel i Yum, cha'an mi' melob
chuqui tac uts'at yic'ot chuqui tac toj. Che' jini mux caj ti
ts'actiyel c t'an tsa' ba cala ti' tojlel Abraham. Che!' tsi' yala
lac Yum. 20Lac Yum tsi' sube: Junyajlel sojquem jini afio' ba ti
Sodoma yic'ot Gomorra. Cabalob i mul. 22Mi caj ¢ jubel majlel
j q'uel mi isujm tsi' cha'leyob mulil bajche' c'amel woli cubin,
come woli ti ofiel i mul yubil. Ya'to tsiquil mi isujm, che'en.
22Tsa' majliyob ti Sodoma jini winicob. Abraham tsa' to
wa'le' ti' tojel lac Yum. 23 Abraham tsi' lac'tesa i ba. Tsi'
yala: ¢Mu' ba caj a jisan jini toj ba yic'ot jontol ba? 24Mi an
lujuntiquil i yuxc'al (50) tojo' ba ti tejclum, ¢mu' ba caj a jisan
jini tejclum che' jini? ;Mach ba anic mi caj a coltan cha'an
jini lujuntiquil i yuxc'al tojo' ba ti tejclum? 25 ;Mu' ba caj a
tsansan jini tojo' ba yic'ot jontolo' ba? Che' jini junlajalob yilal
jini tojo' ba yic'ot jontolo' ba. Pero mach che'ic ma' mel. Jini
xMelofiel mu' ba i mel pejtel afio' ba ti pafiimil, ;mach ba
muq'uic i melob ti toj? Mu' cu. Che' tsi' yaAla Abraham. 26Lac
Yum tsi' yala: Mi tsac taja ti Sodoma lujuntiquil i yuxc'al
tojo' ba ti tejclum, ma'anic mic jisan jini tejclum cha'an c'ux
mi cubin ili tojo' ba, che'en. 27Abraham tsi' jac'a: La' ¢ chan
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pejcafiet ¢ Yum anquese pec'on, ts'ubefion, i tafiilon c'ajc
yilal. 22Mi anto yom jo'tiquil cha'an mi' tajtal jini lujuntiquil
i yuxc'al tojo' ba, ¢mu' ba caj a jisan pejtelel jini tejclum
cha'an ma'anic tsa' tajle jo'tiquil? Che' tsi' yala. Tsi' jac'a:
Mach mugq'uic c jisan tejclum mi tsac taja jo'tiquil i yuxc'al,
che'en. 22 Abraham tsi' cha' pejca: ¢Jixcu mi tsa' tajle cha'c'al
ya'i? che'en. Tsi' jac'a: Mach mugq'uic ¢ jisan mi tsac taja
cha'c'al, che'en. 3¢ Abraham tsi' yala: Mach yomic mi' tejchel
a mich'ajel, ¢ Yum. Mi caj c cha' pejcaiet. ¢Jixcu mi tsa' tajle
lujuntiquil i cha'c'al (30) ya'i? che'en. Lac Yum tsi' yala:
Cha'an lujuntiquil i cha'c'al ma'anic mic jisan jini tejclum,
che'en. st Abraham tsi' yala: Awilan, tsa' caji ¢ pejcan ¢ Yum.
Tic'al mi an jach junc'al ya'i, che'en. Lac Yum tsi' yala: Mach
mugq'uic c jisan tejclum cha'an junc'al, che'en. 32 Abraham tsi'
yala: Mach yomic mi' tejchel a mich'ajel, ¢ Yum. Junyajl jax
mic cha' pejcaiiet. Tic'al mi an jach lujuntiquil ya'i, che'en.
Lac Yum tsi' yala: Mach muq'uic ¢ jisan mi an lujuntiquil,
che'en. 33Lac Yum tsa' majli che' ba tsa' ujti i pejcan Abraham.
Tsa' cha' sujti majlel Abraham ti' yotot.

Tsa' jisanti Sodoma yic'ot Gomorra

1 Jini cha'tiquil 4ngelob tsa' tiliyob ti Sodoma che'

wolix ti bajlel q'uin. Buchul Lot ti' ti' Sodoma. Che' ba
tsi' q'uele ix tilelob, tsa' majli i tajob. Tsi' pacchoco i ba. 2Tsi'
yala: C yumob, awocolic, ochenla ti cotot, come la' winicon.
Nusanla ac'alel ilayi, poco la' woc. Che' ti sac'ajel mi mejlel
la' ch'ojyel cha'an mi la' cha' majlel, che'en Lot. Tsi' yalayob:
Mach che'ic yom. Mi caj ¢ fiusan lojon ac'alel ti jumpat, che'ob.
3Lot tsi' wersa subeyob ochel. Tsi' jac'ayob. Tsa' ochiyob ti'
yotot. Lot tsi' chajpabeyob i bal i fiac'. Tsi' pojpobeyob waj.
Tsi' c'uxuyob. 4Che' ba maxto anic tsa' cajiyob ti wayel, tsa'
tiliyob pejtel jini winicob afio' ba ti tejclum i c'aba' Sodoma,
ch'iton ba yic'ot fiox ba winicob. Motociayob tsi' joyoyob
jini otot. 5Tsi' pejcayob Lot: ;Baqui afiob jini winicob tsa' ba
juliyob ba' afiet che' ti ic'ajel? La' loq'uicob ba' afion lojon
cha'an mic pi'len lojon, che'ob. 6Tsa' loq'ui Lot ti' ti' i yotot
ya' ba' afiob. Tsi' fiup'u i ti' otot ti' pat. "Lot tsi' yala: Awocolic,
¢ pi'alob, mach Ia' cha'len jontolil bajche' jini. 8 Awilan, an
cha'tiquil xch'oc ba calobilob maxto ba anic tsi' taja winic. La'
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¢ paybefietla loq'uel. Mi mejlel 1a' tic'lan che' bajche' la' wom.
Pero mach la' tic'lan ili winicob, come tsa' ochiyob ti cotot tic
wenta, che'en Lot. °Tsi' yalayob: Tats'a a ba ya'i, che'ob. Tsi'
yalayob ja'el: Tsa' tili ili winic ti poj chumtal, pero yom ochel
ti xmelofiel. Wale wen fiumen mi caj c tic'lafiet lojon bajche'
jini winicob. Tsi' wit chocoyob Lot. Colelix i jem i ti' otot che'
ba tsi' fiochtayob. 1°Jini winicob ti mal tsi' loc'sayob i c'ab. Tsi'
payayob ochel ti mal otot ya' ba' afiob. Tsi' fiup'beyob i ti' otot.
1Tsi' yotsayob ti xpots' jini afio' ba ti' ti' otot, jini ch'o'ch'oco'
ba yic'ot fiuco' ba. Tsa' lujb'ayob i saclan i ti' otot.

12 Jini winicob tsi' subeyob Lot: ;Anto ba yamba a pi'alob
ilayi? ¢;Am ba a nij'al? ;Am ba ch'iton ba a walobilob, xch'oc
ba a walobilob, yamba a pi'alob ti tejclum? Loc'safiob ti ili
tejclum. :3Come mi caj c jisan lojon ili tejclum, come cabal jax
i mul ili winicob ti Sodoma. Tsa' c'alal c'oti i tuwel ti panchan.
Lac Yum tsi' chocoyon lojon tilel cha'an mic jisan lojon ili
tejclum, che'ob. 4Lot tsa' majli i suben i nij'alob tsa' ba i
c'ajtibeyob i yalobilob cha'an i yijiam: Ora yom mi la' loq'uel
wa'i, come lac Yum mi caj i jisan ili tejclum, che'en. Pero i
nij'alob tsi' lon fa'tayob sojquem i jol.

15Che' ba tsa' sac'a pafiimil jini 4ngelob tsi' subeyob Lot:
Se'sebet mecu. Ch'ojyen. Paya loq'uel a wijfiam yic'ot jini
cha'tiquil xch'oc ba a walobilob wa' ba afiob, ame jisantiquetla
yic'ot jini tejclum, che'ob. 16 Pero tsa' to jal'a Lot. Jini winicob
tsi' chucbeyob i c'Ab Lot yic'ot i c'ab i yijiam yic'ot i c'ab
cha'tiquil xch'oc ba i yalobil. Lac Yum tsi' p'unta Lot. Tsi'
payayob loq'uel. Tsa' majli i cayob ti' ti' tejclum. 17Che' ba
tsa' ujti i payob loq'uel, juntiquil tsi' yala: Puts'en cha'an
cuxul ma' wajiiel. Mach a q'uel a pat. Mach a caytal ti
joctal. Puts'en c'alal ti wits, ame jisantiquet, che'en. 18-19Lot
tsi' subeyob: C yumob, mach che'ic yom. Tsa' pasbeyon i
yutslel a pusic'al. Machic tsa' p'untayon tsa' chamiyon. Mach
mejlic ¢ puts'el c'alal ti wits ame i tajon babaq'uen ba, ame
chamicon. 20Q'uele jini tejclum lac'al ba ba' afion. ;qMach ba
ch'o'ch'oquic? La' puts'icon ya'i cha'an ma'anic mic chamel,
che'en Lot. 21 Jini winic tsi' sube Lot: Awilan, mic jac'benet
jini tsa' ba a c'ajtibeyon ja'el. Ma'anic mi caj c jisan ili tejclum
tsa' ba a c'ajti. 22Se'sebet. Cucu ya'i come ma'anic chuqui
mi mejlel ¢ mel jinto ma' c'otel ya'i, che'en. Jini cha'an tsa'
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otsabenti i c'aba' jini tejclum Zoar. 22Pasemix q'uin che' ba tsa'
c'oti Lot ti Zoar.

24Lac Yum tsi' choco jubel ti panchan xajlel woli ba ti
lejmel yic'ot c'ajc. Tsa' yajli ti Sodoma yic'ot ti Gomorra che'
bajche' ja'al. 5Lac Yum tsi' jisa pejtelel jini tejclum tac, yic'ot
pejtelel jini joctal, yic'ot pejtel winicob x'ixicob, yic'ot pejtelel
cuxul tac ba. 26Pero i yijiam Lot tsi' cha' sutq'ui i ba cha'an
mi' q'uel i pat. Tsa' sujti ti ats'am ba xajlel. 27Che' ba wolix i
sac'an pafiimil tsa' majli Abraham ya' ba' tsa' wa'le ti' tojel lac
Yum. 28 Tsi' fiajti q'uele Sodoma yic'ot Gomorra yic'ot pejtel
jini lum am ba ti joctal. Awilan, i buts'il jini lum woli' letsel
che' bajche' i buts'il tic'ajib. 2°Dios tsi' fia'ta Abraham che' ba
tsi' jisa jini tejclum tac ti joctal. Tsi' choco loq'uel Lot ti yojlil
ba' tsa' fiumi c'ajc che' ba tsi' jisa jini tejclum tac.

30Tsa' letsi majlel Lot ti Zoar. Tsa' chumle ti wits yic'ot
cha'tiquil xch'oc ba i yalobilob. Tsi' bac'fia chumtal ti Zoar.
Tsa' chumle ti ch'en yic'ot cha'tiquil i yalobilob. 31Jini chichal
ba tsi' sube i yijts'in: Noxix lac tat. Ma'anix winic cha'an mi'
pi'lefionla che' bajche' i tilel winicob ti pejtelel pafiimil. 32La’
la caq'uen vino lac tat. Mi caj lac wayel yic'ot, ame jilic i
p'olbal lac tat, che'en. 33Tsi' yaq'ueyob i tat i jap vino ti ac'alel.
Jini chichal ba tsa' majli ti fioltal yic'ot i tat. Ma'anic tsi'
na'ta Lot baqui ora tsa' fiole i yalobil mi baqui ora tsa' ch'ojyi.
34Che' ti yijc'alal jini chichal ba tsi' sube i yijts'in: Awilan,
tsa' fioleyon quic'ot lac tat. La' la caq'uen i jap vino wale ti
ac'alal ja'el. Yom ma' foltal yic'ot, cha'an mi' tilel la calobil i
p'olbal lac tat, che'en. 35Tsi' cha' aq'ueyob i jap vino ti ac'alal.
Jini ijts'inal ba tsi' jac'a. Tsa' fiole yic'ot. Ma'anic tsi' fia'ta Lot
baqui ora tsa' fiole i yalobil mi baqui ora tsa' ch'ojyi. 36 Che'
jini tsa' caji i cantafiob i yalobilob Lot ti cha'ticlel cha'an i
tat. 37Tsi' yila pafiimil ch'iton ba i yalobil jini chichal ba. Tsi'
yotsabe i c'aba' Moab. I tatach moabob. 38 Tsi' yila pafiimil
ch'iton ba i yalobil jini ijts'ifial ba ja'el. Tsi' yotsabe i c'aba'
Benammi. I tatach amofiob.

Abraham yic'ot Abimelec
2 O Tsa' loq'ui Abraham ya'i. Tsa' majli c'ala ti lum am
ba ti sur. Tsa' poj chumle ti Gerar xinlapal ti ojlil
Cades yic'ot Shur. 2Abraham tsi' yala: Jifiach quijti'an jini
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Sara, che'en, anquese i yijiamach. Abimelec jini rey ti Gerar
tsi' choco maijlel i winic. Tsi' paya Sara. 3Pero Dios tsi' sube
Abimelec ti najal che' ti ac'alel: Awilan, mi caj a chamel
cha'an jini x'ixic tsa' ba a paya, come i yijiamach winic.
4 Abimelec ma'anic tsi' fiochta jini x'ixic. Tsi' yala: C Yum, ;mu'
ba a tsansan winicob x'ixicob mach ba anic i mul? 5;Mach
ba anic tsi' yala jifiach i yijti'an? Jini x'ixic ja'el tsabi yala
cascufiach ili winic. Ti' yutslel ¢ pusic'al tsac paya. Ma'anic
¢ mul yubil, che'en Abimelec. 6Dios tsi' sube Abimelec ti
fiajal: Isujm, cujil uts'at a pusic'al che' ba tsa' paya. Jofion
ja'el tsac mactayet ame ma' cha'len mulil tij contra. Jini
cha'an tsac tiq'uiyet ame a fiochtan jini x'ixic. “Wale yomix
ma' cha' aq'uen i yijiam jini winic, come x'alt'afiach. Mi caj
i mel oracién cha'an ma'anic ma' chamel. Mi ma'anic ma'
cha' aq'uen i yijiam, mux caj a wersa chamel yic'ot pejtel a
cha'ano' ba, che'en Dios.

8Jini cha'an Abimelec seb to tsa' ch'ojyi ti sac'ajel. Tsi'
payA tilel pejtel i winicob. Tsi' subeyob pejtel iliyi. Tsa' wen
cajiyob ti baq'uen jini winicob. ®1°Abimelec tsi' paya tilel
Abraham. Tsi' sube: ;Chucoch tsa' lotiyon? Ma'anic chuqui
tsac tumbeyet. ;Chucoch ma' lon aq'uefion lojon c taj fiuc
ba ¢ mul jofion quic'ot jini afio' ba tic lumal? Mach wenic
bajche' tsa' melbeyon. ;Mach ba anic a pusic'al? ;Chucoch
che'ach tsa' mele bajche' iliyi? che'en Abimelec. 1 Abraham
tsi' yala: Tsac cha'le iliyi come tsac fia'ta ma'anic i bac'fiantel
Dios ilayi. Tsa cala mux caj i tsansafiofiob a winicob cha'an
quijiam. Che'ach tsac lon fia'ta. 2Jifiach mero quijti'an, come
i yalobil c tat pero mach i yalobilic c fia'. Tsac paya cha'an
quijiiam. 13Che' ba Dios tsi' subeyon loq'uel ti' yotot c tat
cha'an mic majlel ti xambal, tsac sube quijfiam: “Yom ma'
pasbefion i yutslel a pusic'al. Ti jujump'ejl tejclum ba' mi caj
laj c'otel yom ma' sub: Cascuiiach ili winic, che' yom ma' wal”,
cho'on tsac sube. Che' tsi' yala Abraham. 14 Abimelec tsi' paya
tilel tiftame' yic'ot wacax yic'ot i mozojob yic'ot criadajob.
Tsi' yaq'ueyob Abraham. Tsa' cha' aq'uenti Abraham Sara i
yijiam. 5 Abimelec tsi' yala: Awilan, wa'ach an ¢ lumal ti a
tojel. Yom ma' chumtal baqui jach a wom, che'en. 6 Tsi' sube
Sara: Awilan, tsa caq'ue a wascun jump'ejl mil taq'uin melbil
ba ti plata. Jifiach i tojol mi an ¢ mul ti' tojlel pejtel afio' ba
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a wic'ot. Toj'esabiletix ti' wut pejtelelob, che'en Abimelec.
Che'ach tsa' ujti. 7 Abraham tsi' pejca Dios ti oracién. Dios
tsi' lajmesa Abimelec. Tsi' lajmesa ja'el i yijiam Abimelec
yic'ot criadajob. Che' jini tsa' mejli i cha' cantafiob i yalobil.
18Come lac Yum ma'anic tsi' yaq'ueyob i cantan i yalobilob
jini x'ixicob afio ba ti' yotot Abimelec che' ba ya'to an Sara i
yijiam Abraham.

Tsi' yila pafiimil Isaac

2 1 2L ac Yum tsi' fia'ta Sara. Tsi' yaq'ue che' bajche' tsi'

wan sube. Sara tsa' caji' cantan i yalobil. Tsi' yaq'ue
Abraham ch'iton ba i yalobil che' fioxix Abraham che' bajche'
tsi' wan sube lac Yum. 3 Abraham tsi' yotsabe i c'aba' Isaac i
yalobil Sara tsa' ba i meq'ue. 4Abraham tsi' tsepbe i pachalel
Isaac che' waxacp'ejlix q'uin i yalobil, che' bajche' tsi' yaq'ue
mandar Dios. 5An jo'c'al i jabilel Abraham che' ba tsi' yila
pafiimil Isaac. ¢Sara tsi' yala: Dios tsi' yac'ayon ti tijichia ba
tse'fial cha'an wen tijiciayon. Pejtel mu' ba i yubifiob mi'
cajelob ti tse'nal cha'an tijiciayob, che'en. 7Tsi' yala: Ma'anic
majch tsi' fia'ta mi mux caj j cantan calobil. Tsa caq'ue ¢
fioxi'al ch'iton ba i yalobil che' fioxix, che'en Sara.

Tsa' chojqui loq'uel Agar yic'ot Ismael

8Tsa' coli jini alal. Tsa' chilbenti i chu'. Abraham tsi' mele
q'uin che' ba tsa' chilbenti i chu' Isaac. °Sara tsi' q'uele woli
ti wajal jini ch'iton ba i yalobil Agar. Jini Agar jifiach criada
ch'oyol ba ti Egipto tsa' ba i yaq'ue i yalobil Abraham. 1°Sara
tsi' sube Abraham: Choco loq'uel jini criada yic'ot i yalobil. I
yalobil jini criada ma'anic mi caj i t'oxbentel a chuba'an yic'ot
Isaac jini calobil, che'en. 11 Wen ch'ijiyem i pusic'al Abraham
cha'an c'ux tsi' yubi Ismael, come i yalobilach. 12Dios tsi' sube
Abraham: Mach a mel a pusic'al cha'an ili ch'iton yic'ot ili
criada. Mele che' bajche' tsi' subeyet Sara, come mux caj a
taj a p'olbal ti Isaac. 3Mi caj ¢ p'ojlesan i yalobil jini criada
ja'el, come a p'olbalach, che'en. 4 Ti yijc'alal tsa' seb ch'ojyi
Abraham. Tsi' ch'ama waj yic'ot ja' ti pachi ba i yajiiib. Tsi'
yaq'ue Agar. Tsi' yac'a ti' quejlab. Tsi' choco majlel Agar yic'ot
jini ch'iton. Agar tsa' caji ti iumel majlel ti jochol ba lum i
c'aba' Beerseba.
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15Che' ba tsa' jili jini ja' am ba ti pachi, Agar tsi' yac'a jini
ch'iton ti yebal juntejc te'. 16 Agar tsa' majli ti buchtal ti' tojel
i yalobil. Che'ach i fiajtlel bajche' mi' c'otel i te'el jalajb, come
tsi' yala: Mach comic j q'uel jini ch'iton che' mi' chamel,
che'en. Che' ba ya' buchul ti' tojel, tsa' caji ti uq'uel Agar.
7Dios tsi' yubibe i t'an ch'iton. I yangel Dios ti panchan tsi'
pejca Agar. Tsi' sube: ¢Chuqui wola' wubin? Mach a cha'len
baq'uen, come Dios tsi' yubibe i t'an jini ch'iton ya' ba'an.
18La' teche ch'ojyel jini ch'iton. Tijiciesaben i pusic'al, come
mi caj ¢ p'ojlesan cha'an mi' sujtel ti colem tejclum, che'en.
1 Dijos tsi' cambe i wut Agar. Tsi' q'uele pozo am ba i ya'banlel.
Tsa' majli. Tsi' but'u ja' ti pachi. Tsi' yaq'ue i jap jini ch'iton.
20-21Djos tsi' canta jini ch'iton. Tsa' coli. Tsa' chumle ti jochol
ba lum i c'aba' Paran. Che' colemix wen yujilix julbal ti jalajb.
I fa' tsi' c'ajtibe i yijiiam ti' lumal Egipto.

Abraham yic'ot Abimelec

22'Ti ili ora Abimelec yic'ot i winic Ficol i yum soldadojob
tsi' subeyob Abraham: Dios woli' coltafiet ti pejtelel chuqui
ma' cha'len, che'ob. 23Jini cha'an wale yom ma' wersa ac' a
t'an cha'an ma'anic mi caj a lotifion mi jinic calobil mi jinic
¢ buts. Yom uts'at ma' melbefion che' bajche' tsac melbeyet.
Che' yom ma' melbefiob ja'el jini afio' ba ti lum ya' ba' ma'
jijlel, che'en. 24 Abraham tsi' yala: Mi caj ¢ wersa ac' ¢ t'an,
che'en. 25 Abraham tsi' sube Abimelec: Mach uts'atic bajche' an
a winicob come tsi' chilbeyofiob ¢ pozo am ba i ya'lel, che'en.
26 Abimelec tsi' yala: Mach cujilic majqui tsi' cha'le bajche! jini.
Ma'anic tsa' subeyon che' ba tsa' ujti. Cojax to woli cubin wale,
che'en. 27Abraham tsi' paya tilel tifiame' yic'ot wacax. Tsi'
yaq'ue Abimelec. Jini cha'tiquil winicob tsi' meleyob xuc'ul
ba t'an. 226 Abraham tsi' yac'a wuccojt xch'oc tifiame' ti junwejl.
29 Abimelec tsi' sube Abraham: ;Chuqui i sujmlel jini wuccojt
xch'oc tifiame' tsa' ba a wac'a ti junwejl? che'en. 30 Abraham
tsi' yala: Mi caj caq'uefiet jini wuccojt xch'oc tifiame' cha'an
mi' yac' ti fa'tantel tsac piqui ili pozo, che'en. 3tJini cha'an
tsa' otsabenti i c'aba' ili ajiiibal Beerseba, come ti cha'ticlel
tsi' yac'ayob i t'an. 32Tsi' meleyob xuc'ul ba t'an ya' ti Beerseba.
Tsa' cajiyob ti majlel Abimelec yic'ot Ficol i yum soldadojob.
Tsa' sujtiyob ti' lumal filisteojob. 32 Abraham tsi' pac'a cipreste'
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ya' ti Beerseba. Tsi' pejca lac Yum ti' c'aba!, jifiach Dios Am ba
ti Pejtelel Ora. 3¢ Abraham tsa' wen jal'a ti' lumal filisteojob.

Dios tsi' c'ajtibe Abraham i yalobil

2 2 Che' ba tsa' ujti iliyi, Dios tsi' yac'a ti prueba

Abraham. Tsi' pejca: Abraham, che'en. Tsi' jac'a:
W' afion, che'en. 2Dios tsi' yala: Payayix majlel ch'iton ba a
walobil, jini cojach ba a walobil Isaac mu' ba a c'uxbin. Cucu
ti lum i c'aba' Moriah. Aq'uefion a walobil cha'an pulbil ba
¢ majtan ya' ti jump'ejl wits mu' ba caj c pasbeiiet, che'en.
3Wen seb tsa' ch'ojyi Abraham ti sac'ajel. Tsa' caji' letsaben i
jatojlel burro. Tsi' paya majlel cha'tiquil winicob yic'ot Isaac i
yalobil. Tsi' xot'o si' cha'an pulbil ba i majtan Dios. Tsa' caji ti
majlel ya' ba' tsi' sube Dios. 4Ti' yuxp'ejlel q'uin Abraham tsi'
can q'uele pafiimil. Tsi' q'uele jini ajiiibal ti fiajtal. 5sAbraham
tsi' sube i winicob: Poj ajfienla ilayi yic'ot jini burro. Ya'
samiyon quic'ot jini ch'iton. Mi caj c ch'ujutesan lojon Dios.
Ti wi'il cha' talon lojon ba' afietla. 6 Abraham tsi' ch'ama jini
si' cha'an mi' pulben i majtan Dios. Tsi' yaq'ue i q'uech Isaac.
Tsi' ch'ama xutunte' yic'ot cuchillo ti' c'ab. Temel tsa' majliyob
jini cha'tiquil. "Isaac tsi' pejca Abraham i tat: C tat, che'en.
Abraham tsi' jac'a: Wa' afion calobil, che'en. Isaac tsi' yala:
Awilan, wa'an jini xutunte' yic'ot si'. ;Baqui an jini tifiame'
cha'an mi' pulel i majtan Dios? che'en. 8 Abraham tsi' yala:
Calobil, Dios mi caj i chajpan tifiame' cha'an mic pulben i
majtan, che'en. Temel tsa' majliyob.

9Tsa' c'otiyob ya' ba' tsi' yala Dios. Abraham tsi' mele

pulantib ya'i. Tsi' yotsabe i si'il. Tsi' cacha Isaac i yalobil.
Tsi' fiolchoco ti' pam pulantib, ya' ti pam si'. 2 Abraham tsi'
ch'ama cuchillo. Tsi' sats'a i ¢'ab cha'an mi' tsansan i yalobil.
1] yangel lac Yum am ba ti panchan tsi' pejca. Tsi' yala:
Abraham, Abraham, che'en. Tsi' jac'a: Wa' afion, che'en. 12 Tsi'
yala: Mach a tsansan jini ch'iton. Mach ma' tic'lan, come
cujilix wola' bac'fian Dios. Tsa' waq'ueyon a walobil, jini
cojach ba a walobil, che'en. 13 Abraham tsi' can q'uele pafiimil.
Tsi' q'uele juncojt i tat tiname' ya' ti' pat, joc'ol i xulub ti' xac'
te'. Abraham tsa' majli. Tsi' chucu jini tifiame'. Tsi' yaq'ue
Dios pulbil ba i majtan. I q'uexolach i yalobil. 14 Abraham tsi'
yotsabe i c'aba' jini ajiiibal: Lac Yum mi caj i yaq'uefionla lac
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majtan, che'en. Che'ach i c'aba' c'alal wale. Mi' yalob: Ya' ti
wits i cha'an lac Yum mi caj i yaq'uefionla lac majtan, che'ob.
151 yangel lac Yum tsi' pejca Abraham ti cha'yajlel. Tsa'
loq'ui i t'an ti panchan. 16 Tsi' yala: Tij c'aba' tsac wersa ac'a
¢ t'an, cha'an tsa' jac'a chuqui tsac subeyet. Ma'anic tsa'
chaclebeyon a walobil. Tsa' waq'ueyon jini cojach ba a walobil.
17Mi caj ¢ wen aq'uefiet cutslel. Mi caj ¢ wen p'ojlesabefiet a
p'olbal jinto lajal ti tsicol che' bajche' ec' am ba ti panchan,
che' bajche' ji' am ba ti' ti' colem fiajb. Mi caj i cha'lefiob
yumal ti' tojlel i contrajob. 2 Winicob x'ixicob ti pejtelel
pafiimil mi caj i yaq'uentelob i wenlel c t'an ti' tojlel a p'olbal,
cha'an tsa' jac'beyon c t'an, che'en lac Yum. *Tsa' cha' majli
Abraham ba' woli' pijtafiob i winicob. Temelob tsa' cajiyob ti
majlel ti Beerseba. Ya' tsa' c'oti ti chumtal Abraham. 20-23Che'
ba ya' chumul Abraham, tsa' caji i yubin afiobix waxactiquil i
yalobilob Nacor i yijts'in yic'ot Milca i yijiam. Jini ascufial ba
jifiach Uz. I yijts'ifiob jifiobach Buz, yic'ot Kemuel (i tat Aram),
yic'ot Quesed, yic'ot Hazo, yic'ot Pildas, yic'ot Jidlaf, yic'ot
Betuel (i tat Rebeca). 24I c'aba' i majan ijiam Nacor jifiach
Retima. Tsi' yac'a ti pafiimil winicob ja'el: Teba yic'ot Gaham
yic'ot Tahas yic'ot Maaca.

Tsi' mafia lum cha'an mi' muc Sara

2 3 12Che' wucp'ejlix i wucc'al (127) i jabilel Sara tsa'

chami ya' ti Quiriat Arba, jinach Hebrén ya' ti'
lumal Canaan. Abraham tsa' tili i yuc'tan Sara. Ch'ijiyem i
pusic'al. 3Abraham tsa' wa'le ti' t'ejl jini ch'ujlelal. Tsi' sube i
yalobilob Het: 4Tilemon ti yamba lum. Ti majan jach woliyon
ti chumtal ti a lumal. Ma'anic ¢ cha'an lum cha'an mucofiibal.
Chombefion lum ba' mi mejlel ¢ muc quijfiam tsa' ba chami,
che'en Abraham. 51 yalobilob Het tsi' subeyob Abraham: ¢C
yum, ubifion lojon. Dios tsi' yotsayet ti yumal tic lumal lojon.
Mucu a wijiiam ti c'ax uts'at ba mucoiiibal ¢ cha'an lojon.
Ma'anic majch mi caj i tiq'uet mi tsa' c'afia mucofiibal cha'an
ma' muc a wijiiam, che'ob. 7Abraham tsi' c'uchchoco i ba ti'
tojlel i yumob jini lum, jifiobach i yalobilob Het. 8 Abraham
tsi' pejcayob: Mi woli la' fia'tan ti 1a' pusic'al uts'at mic muc
quijfiam, yom mi la' jac'befion. Yom mi la' c'ajtiben Efrén
(i yalobil Zohar) °cha'an mi' yaq'uefon jini ch'en am ba ti
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Macpela, ya' ba' jaxal i jamil. Mic toje' ti ts'acal ti la' tojlel
cha'an mi cochel ti' yum jini mucofiibal, che'en Abraham.
Ya'ix buchul Efrén ti' tojlel i yalobilob Het. Efrén jini heteo
tsi' jac'a Abraham ti' tojlel i pi'alob yic'ot pejtel jini woli ba i
yochelob ti' ti' i tejclum Het. Tsi' yala: 1:C yum, ubifion. Jini
jamil a cha'anach. Mi caq'uefiet jini jamil yic'ot jini ch'en

am ba ti yojlil. Ti' tojlel jini winicob x'ixicob ¢ pi'alob mi
caq'uefiet cha'an ma' muc jini chamen ba a cha'an, che'en.

12 Abraham tsi' c'uchchoco i ba ti' tojlel jini ya' ba chumulob.
13Tsi' pejca Efrén ya' ti' tojlel pejtel winicob x'ixicob. Abraham
tsi' yala: Mi a wom, poj ubifion. Woli caq'uefiet i tojol jini
jamil. Ch'ama tij c'ab. Mi caj ¢ muc quijfiam ya'i, che'en.
14-15Efrén tsi' sube Abraham: C yum, ubifion. ;Chuqui i ye'tel

¢ cha'an jumpejt lum anquese uxp'ejl mil peso i tojol? Mucu
jini ch'ujlelal a cha'an, che'en. 16 Abraham tsi' jac'be Efrén. Tsi'
p'isbe Efrén jini plata ti p'isonib. Ts'acal tsi' yaq'ue i tojol che'
bajche' tsi' yala Efrén ti' tojlel winicob x'ixicob ti Het, uxp'ejl
mil peso.

1718 Jini jamil i cha'an Efrén, ya' ti Macpela ti' tojel Mamre,
tsa' chombenti Abraham yic'ot jini ch'en yic'ot te'el am ba ti
jamil ti' petol. Tsi' mafia Abraham ti' tojlel heteojob, ti' tojlel
pejtelel mu' ba i yochelob ti tejclum. Che'i tsa' ochi Abraham
ti' yum jini lum. 1920Che' jini Abraham tsi' mucu Sara i yijiam
ya'i. Tsa' cale ti' wenta Abraham jini jamil yic'ot ch'en am
ba ti' yojlil jini jamil tsa' ba i chombeyob jini heteojob. I
cha'afiach Abraham cha'an mujquibal.

Abraham tsi' saclabe i yijiam Isaac

2 Noxix Abraham. Cabal i jabilel. Lac Yum tsi' yaq'ue
i yutslel i t'an ti pejtelel chuqui tac tsi' mele. 23An
i winic Abraham, jifiach ascufial ba ti' yotot. Tsa' aq'uenti
ti' wenta pejtelel i chuba'an Abraham. Abraham tsi' sube ili
winic: Mux caj a wersa ac' a t'an ti' c'aba' lac Yum, i Diosach
Panchan yic'ot Pafiimil, cha'an ma'anic mi caj a yajcaben i
yijiam calobil ti' tojlel xch'oc ba i yalobilob cananeojob wa'
ba' chumulon. 4Mux caj a majlel tic lumal ba'an c pi'alob. Ya'
yom ma' sajcaben i yijiiam calobil Isaac, che'en Abraham.
5Jini winic tsi' sube: Tic'aAl mi mach yomic i tsajcafion tilel jini
xch'oc wa' ti a lumal. ;Yom ba mic cha' pay majlel a walobil
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ti jini lum ya' ba' ch'oyolet? che'en. ¢ Abraham tsi' sube jini
winic: Mach yomic. Q'uele a ba ame a cha' pay majlel calobil
ya'i. 7Lac Yum, jini Dios am ba ti panchan, tsa' ba i payayon
loq'uel ti' yotot c tat ya' tic lumal ba' tsa quila pafimil, jifiach
tsa' ba i pejcayon, tsa' ba i yaq'ueyon i t'an. Tsi' yala: “Mi caj
caq'uen a p'olbal ili lum”. Che' tsi' yala Dios, che'en Abraham.
Dios mi caj i choc majlel i yangel ti a tojel. Che' jini mux caj
a c'ajtiben i yijham calobil ya'i. 8Mi mach yomic i tsajcafiet
tilel jini xch'oc, mach a wentajix mi ma'anic mi' ts'actiyel a
t'an tsa' ba a wersa ac'a, pero mach a pay majlel calobil ya'i,
che'en Abraham. °Jini winic tsi' wersa ac'a i t'an che' bajche'
tsa' subenti.

10 Jini winic tsi' paya loq'uel lujuncojt camello* i cha'an i
yum. Tsi' ch'ambe majlel chuqui tac tsi' choco majlel i yum
cha'an i majtan i pi'alob. Tsa' majli ti Mesopotamia ti jump'ejl
tejclum ba' chumul Nacor. 11 Tsi' yac'a ti pactal i camello
ti' ti' jini tejclum ya' ba'an jump'ejl pozo am ba i yabanlel.
Och'ajelix q'uin. I yorajlelix che' mi' tilelob ti luch ja' x'ixicob.
12Tsi' yala: C Yum, i Dioset ¢ yum Abraham, coltafion ti
que'tel ti ili q'uin. Pasben ¢ yum Abraham i yutslel a pusic'al.
13 Awilan, wa'alon ti' t'ejl ts'ajquibil ba ja'. Talob ti luch ja'
xch'ocob chumulo' ba ti tejclum. “La' ujtic che' bajche!' jini:
Che' mic suben juntiquil xch'oc: “Awocolic ju'san a wuc'um
cha'an ma' waq'uefion c jap ja'”, mi tsi' yala: “Japa, la' caq'uen
i jap a camello ja'el”, mi che'en, mux c fia'tan jifiach jini
xch'oc tsa' ba a yajcabe a winic Isaac. Che' jini mux c fia'tan
tsa'ix a pasbe ¢ yum i yutslel a pusic'al. Che'ach tsi' pejca Dios
ti oracién.

1516 Che' maxto anic tsa' ujti ti oracién, tsa' tili Rebeca,
q'uechel i cha'an uc'um ti' quejlab. Wen i t'ojol jax, xch'oc
to. Tsa' jubi tilel ba'an ts'ajquibil ba ja'. Tsi' but'u i yuc'um.
Rebeca i yalobilach Betuel, i yalobil ba Nacor yic'ot Milca.
Nacor i yijts'ifach Abraham. 7Jini winic tsa' majli ti ajfiel
cha'an mi' taje'. Tsi' yala: Awocolic, aq'uefion ts'ita' ja' am
ba ti a wuc'um cha'an mic jap, che'en. 18Jini xch'oc tsi' yala:
Japa, ¢ yum. Ti ora tsi' ju'sa uc'um ti' c'ab. Tsi' yaq'ue i jap.

19 Che' ba tsa' ujti i yaq'uen i jap, jini xch'oc tsi' yala: Mi caj
¢ luchben ja' a camello ja'el c'alal mi' yujtel i jap, che'en.
20Tj ora tsi' jebe jini ja' ti japo'ja'. Ajfiel tsa' majli i cha' luch
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ja' ti pozo. Tsi' luchbe ja' pejtel i camello. 22 Jini winic tsi'
wen q'uele jini xch'oc. Ma'anic chuqui tsi' yala, come maxto
na'tabilic i cha'an mi woli' coltan Dios ti' ye'tel.

22Che' ba tsa' ujti i jap ja' jini camello tac, jini winic tsi'
yaq'ue i yuya' melbil ti oro am ba i yalel ti yojlil siclo yic'ot
cha'xojt xotc'abal melbil ti oro am ba i yalel ti lujump'ejl
siclo. 23Jini winic tsi' yala: ;Majqui a tat? Awocolic, subefion.
¢Jochol ba i yotot a tat cha'an mic jijlel lojon? che'en. 24Jini
xch'oc tsi' sube: Jofion i yalobilon Betuel, i yalobil Nacor. Tsi'
yac'ayon ti pafiimil Milca i yijiam, che'en. 25Jini xch'oc tsi'
sube ja'el: Afiach c cha'an lojon jam yic'ot i buc'bal camello
yic'ot la' wajfiib ba' mi la' jijlel, che'en. 26 Jini winic tsi' ju'sa i
jol. Tsi' ch'ujutesa lac Yum. 27Tsi' yala: La' sujbic i wenlel lac
Yum, i Dios ¢ yum Abraham. Ma'anic mi' cAy i pasben ¢ yum
Abraham i yutslel yic'ot i sujmlel i t'an. Che' afion ti' bijlel lac
Yum tsi' pasbeyon tilel c bijlel c'alal tsi' payayon julel ti' yotot
i pi'alob ¢ yum, che'en.

28'Ti ajfiel tsa' majli jini xch'oc i sub chuqui tsa' ujti. Tsi' laj
subeyob jini afio' ba ti' yotot i fia'. 29-30An i yascun Rebeca, i
c'aba' Laban. Che' ba tsi' q'uele jini uya'al yic'ot xotol tac ba
am ba ti' c'ab i yijts'in, che' ba tsi' yubi chuqui tsi' yala jini
winic, ti ajfiel tsa' majli Labén ti pozo cha'an mi' taj tilel jini
winic. Ya' wa'al tsi' taja yic'ot i camello ti' t'ejl pozo. 3tLaban
tsi' sube: Ochen, c'uxbibilet ba i cha'an lac Yum. ;Chucoch
wa'alet ti jumpat? Tsac chajpabeyet a wotot yic'ot i yajiiib
camello tac, che'en. 32Jini winic tsa' c'oti ti otot. Tsi' lojbe i
monturajlel jini camello tac. Laban tsi' yaq'ue camello tiquin
ba jam yic'ot i buc'bal. Tsi' yaq'ue ja' jini winic yic'ot i pi'alob
cha'an mi' pocob i yoc. 33Tsa' aq'uenti i bal i nac', pero tsi'
yala: Ma'anic chuqui mi caj j c'ux jinto mic sub chuqui an tic
pusic'al, che'en. Laban tsi' jac'a: Ala, che'en.

34Tsi' yala: Jofion i winicon Abraham. 35Lac Yum tsi' wen
aq'ue Abraham i yutslel i t'an. Cabalix i fiuclel. Lac Yum tsi'
yaq'ue cabal tifiame', yic'ot wacax, yic'ot plata, yic'ot oro,
yic'ot x'e'telob, yic'ot criadajob, yic'ot camello, yic'ot burro.
36Sara i yijiam ¢ yum tsi' yaq'ue ¢ yum ch'iton ba i yalobil
che' fiejep'ix. Abraham tsi' yaq'ue i yalobil pejtelel i chuba'an.
37Jini ¢ yum tsi' subeyon cha'an mic wersa aq'uen c t'an.
Tsi' yala: “Mach yomic ma' saclaben i yijiam calobil ba'an

El Antiguo Testament en el ch'ol de Tumbald ©Liga Biblica Internacional, 2011



39 GENESIS 24

cananeojob wa' ba' chumulon. 38 Mux caj a majlel ti' yotot c tat
ti' tojlel ¢ pi'alob cha'an ma' saclaben i yijiam calobil”, che'en.
9 Tsac sube ¢ yum: “Tic'al mi mach yomic i tsajcanon tilel jini
x'ixic”, cho'on tsac sube. 4°C yum tsi' subeyon: “Jini lac Yum
woli ba i cantafion majlel mi caj i choc tilel i yangel i pi'lefiet
majlel cha'an mi' coltafiet. Mi caj a saclaben i yijiam calobil
ti' tojlel c pi'alob ti' yotot c tat. 41Che' c'otemetix ya' ba'an
¢ pi'alob mi mach yomobic i sijin jini xch'oc, che' jini mach
chucbiletix tic mandar”. Che' tsi' yala ¢ yum Abraham.

42Sajmal tsa' c'otiyon ba'an ts'ajquibil ba ja'. Tsac pejca
Dios: “C Yum, i Dioset ¢ yum Abraham”, cho'on, “mi wola'
coltafion ti que'tel, 431a' ujtic bajche' wolic subefiet. La' tilic
xch'oc ti luch ja' che' wa'alon ti' t'ejl pozo cha'an mic suben:
Awolic, aq'uefion ts'ita' ja' ti a wuc'um cha'an mic jap. 44 Mi
tsi' subeyon: Japa. Mi caj ¢ luchben ja' a camello tac ja'el, mi
che'en, muq'uix c fia'tan tsa'ix a yajca jini xch'oc cha'an i
yalobil ¢ yum”, cho'on tsac pejca Dios.

45Che' ba maxto anic tsa' ujti ¢ suben Dios jini am ba tic
pusic'al, tsa' tili Rebeca, q'uechel ba i yuc'um ti' quejlab. Tsa'
jubi tilel ti pozo. Tsi' luchu ja'. Tsac sube: “Awocolic aq'uefion
c jap”, cho'on. 46Ti ora tsi' ju'sa i yuc'um. Tsi' yala: “Japa,
mi cajel caq'uen i jap a camello tac ja'el”, che'en. Tsac japa.
Tsi' yaq'ue i jap jini camello ja'el. 47 Tsaj c'ajtibe jini xch'oc:
“¢Majqui a tat?” cho'on. Tsi' yala: “I yalobilon Betuel, winic ba
i yalobil Nacor. Tsi' yac'ayon ti pafiimil Milca i yijiam”, che'en.
Tsa caq'ue uya'al cha'an mi' 1ap yic'ot xotol tac ba cha'an i
c'ab. 48 Tsac yu'u c jol. Tsac ch'ujutesa lac Yum. Tsac sube i
fiuclel lac Yum come jifiach i Dios ¢ yum Abraham. Toj tsi'
payayon tilel ti bij c'alal tsa' juliyon ti' yotot i yijts'in ¢ yum.
Wale com ¢ pay majlel a walobil cha'an mi' yochel ti' yijfiam i
yalobil ¢ yum. 4°Subefion mi muc'ach a jac'ben ¢ yum ti uts'at
ti isuyjm. Mi mach a womic a jac', subefion cha'an mic fia'tan
bajche' yom mic mel, che'en i winic Abraham.

s0Labén yic'ot Betuel tsi' jac'ayob: Afiach ti' wenta lac Yum
jini woli ba a c'ajtin. Mach mejlic ¢ subefiet lojon mi uts'at o
mi mach uts'atic. 5t Awilan, wa'ach an Rebeca ti a tojel. Paya
majlel a wic'ot. Che' ma' majlel, la' ochic ti' yijiam i yalobil a
yum che' bajche' tsi' yala lac Yum, che'ob. 52Che' ba tsi' yubi
jini t'an, i winic Abraham tsi' c'uchchoco i ba ti' tojlel lac
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Yum. 53Tsi' loc'sa ch'ajlib tac melbil ba ti plata yic'ot ch'ajlib
melbil ba ti oro yic'ot pisil. Tsi' yaq'ue Rebeca. Tsi' yaq'ue
i majtan i fia' Rebeca yic'ot i yascun, letsem tac ba i tojol.
54Tsi' cha'leyob we'el uch'el jini winic yic'ot winic ba i pi'alob.
Ya' tsi' fiusayob ac'alel. Tsa' cajiyob ti ch'ojyel ti sac'ajel.
55] yascun yic'ot i fia' jini xch'oc tsi' yalayob: La' poj calec
lujump'ejl q'uin quic'ot lojon. Ti wi'il mux i majlel, che'ob.
56 Jini winic tsi' subeyob: Mach a jaltesafion, come lac Yum tsi'
coltayon cha'an ili que'tel woli ba ¢ mel. La' majlicon cha'an
mic cha' sujtel ba'an ¢ yum, che'en. 57Tsi' yalayob: La' lac pay
tilel jini xch'oc cha'an mi laj c'ajtiben bajche' yom i pusic'al,
che'ob. 58Tsi' payayob tilel Rebeca. Tsi' c'ajtibeyob: ;Awom
ba majlel yic'ot ili winic? che'ob. Tsi' yala: Com cu majlel,
che'en. 5 Tsi' chocoyob majlel Rebeca i yijts'in yic'ot jini x'ixic
tsa' ba i meq'ue che' alal to yic'ot i winic Abraham yic'ot i
winicob. 6 Tsi' yaq'ueyob Rebeca i yutslel i t'an. Tsi' subeyob:
La' ochiquet ti' ia' cabal winicob ti mil ti mil. La' yumanticob
cha'an jini mu' ba i ts'a'lefiob, che'ob. ¢1Tsa' tejchi majlel
Rebeca yic'ot xch'oc ba i pi'alob. C'achalob ti camello tac tsi'
tsajcayob maijlel jini winic. Jini winic tsi' paya majlel Rebeca.
62[saac tsa' majli ti pozo i c'aba' jini Cuxul Ba Mu' ba i
Q'uelon. Tsa' sujti ti' yotot. Ya' chumul ti lum i c'aba' Neguev.
63Tsa' majli Isaac ti jamil che' ochix q'uin cha'an mi' chan
fia'tan Dios ti' pusic'al. Tsi' can q'uele pafimil. Tsi' q'uele ya'ix
tilel camello tac. s4Rebeca tsi' can q'uele paniimil. Che' ba tsi'
q'uele Isaac, tsa' jubi ti camello. 5Come Rebeca tsi' c'ajtibe
jini winic: ¢Majqui jini winic woli ba i cha'len xambal ti jamil
cha'an mi' tajonla? che'en. Jini winic tsi' jac'a: Jifiach ¢ yum,
che'en. Jini cha'an Rebeca tsi' ch'ama i pislel cha'an mi' mos
i wut. s¢Jini winic tsi' sube Isaac pejtelel chuqui tsi' mele.
¢7Isaac tsi' paya ochel Rebeca ti pisil ba i yotot Sara i fa' tsa'ix
ba chami. Isaac tsi' c'uxbi Rebeca. Tsa' cha' iuq'uesanti i
pusic'al Isaac cha'an anix i pi'al.

I p'olbal Abraham yic'ot Cetura
(1 Cr. 1.32-33)
2 Abraham tsi' paya yamba i yijiiam i c'aba' Cetura.
2Cetura tsi' yac'a ti pafiimil Zimram, i yalobil
Abraham. Tsi' yila paiiimil ja'el Jocsan, Medan, Madién, Isbac,

El Antiguo Testament en el ch'ol de Tumbald ©Liga Biblica Internacional, 2011



41 GENESIS 25

Suda. 3Jocsan i tatach Seba yic'ot Dedén. I yalobilob Dedéan
jifiobach Asurim, Letusim, Leumim. 4I yalobilob Madian
jifiobach Efa, Efer, Hanoc, Abida, Elda. I yalobilobach Cetura
ti pejtelelob. 5 Abraham tsi' yaq'ue Isaac pejtelel i chuba'an.

s Abraham tsi' yaq'ueyob i majtan tac jini ch'iton ba i yalobilob
i majan ijiamob. Che' cuxul to Abraham tsi' chocoyob loq'uel
ti' tojlel Isaac, ti lum ya' ti' tojel i pasibal q'uin.

Tsa' chami Abraham, tsa' mujqui
"Tsa' ts'actiyi jo'lujump'ejl i bolonc'al (175) i jabilel Abraham

ti pejtelel. 8Tsa' chami. Wen fioxix tsa' chami Abraham.
Cabalix i jabilel. Tsa' pajyi majlel Abraham ba'an i pi'alob
tsa' ba chamiyob. °Isaac yic'ot Ismael i yalobilob Abraham
tsi' mucuyob ti ch'en i c'aba' Macpela am ba ti jamil tsa' ba
i chofo Efrén i yalobil Zohar jini heteo. Ya'an jini jamil ya'
ti' tojel Mamre. 0Jifiach jini jamil tsa' ba i mafia Abraham
ti' tojlel i yalobilob Het. Ya' tsa' mujqui Abraham yic'ot Sara
i yijiam. 12Che' chamenix Abraham, Dios tsi' yaq'ue i yutslel
i t'an Isaac i yalobil Abraham. Tsa' caji ti chumtal Isaac ba'an
jini pozo i c'aba' Jini Cuxul Ba Mu' ba i Q'uelon.

I p'olbal Ismael
(1 Cr. 1.28-31)

12 Jiflobach i p'olbal Ismael. Jini Ismael i yalobilach Abraham
yic'ot Agar. Ch'oyol ti Egipto Agar, jifiach i criada Sara. Tsi' yaq'ue
i yalobil Abraham. 1315 Jifiobach i c'aba' ch'iton ba i yalobilob
Ismael c'alal ti ascuial ba c'alal ti' xut ijts'inal: Nebaiot, Cedar,
Adbeel, Mibsam, Misma, Duma, Massa, Hadar, Tema, Jetur, Nafis,
Cedema. 16 Jifiobach ch'iton ba i yalobilob Ismael. Tsa' chumleyob
ti colonia tac yic'ot i pi'alob ti mojt ti mojt. Lajchantiquil yumalob
ti' lumal tac. "Ismael tsi' taja wuclujump'ejl i wucc'al (137) i
jabilel. Tsa' chami. Tsa' pajyi ba'an i fiojte'elob tsa' ba chamiyob.
18Ya' chumulob i pi'alob ti Havila c'alal ti Shur am ba ti' tojel
Egipto che' mi lac majlel ti Asiria. Ismael tsa' chumle ti' ts'ejtalel i
pi'alob ti' tojel i pasibal q'uin.

Tsi' yilayob paiiimil jini Jacob yic'ot Esat
0 Jifiach i p'olbal Isaac i yalobil Abraham. Abraham i tatach
Isaac. 20An cha'c'al i jabilel Isaac che' ba tsi' paya Rebeca ti'
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yijiam. Rebeca jifiach xch'oc ba i yalobil Betuel jini arameo
ch'oyol ba ti Padanaram. I yijti'afiach Laban jini arameo.
21saac tsi' c'ajti i yalobil ti lac Yum, come ma'anic i yalobil.
Lac Yum tsi' jac'a. Tsa' caji i cantan i yalobil Rebeca i yijiam
Isaac. 22Che' cantabilob to i yalobilob Rebeca, tsi' cha'leyob
leto yubil. Tsi' yala i fia": ;Chucoch che'ach woli' yujtel?
che'en. Tsa' majli i c'ajtiben lac Yum. 22Lac Yum tsi' sube: Loj
jini a walobilob am ba ti a fiac'. Mi caj i yochelob ti cha'mojt
fiuc ba tejclum. Numen mi caj i taj i p'atalel jump'ejl tejclum
bajche' yamba. Jini ascufial ba mi caj i yuman jini ijts'ifial
ba, che'en. 24Che' i yorajlelix mi' lojtel tsi' q'ueleyob pafiimil
cha'tiquil alal, loj ba. 25Tsa' tili fiaxan ba, chachac i bac'tal.
An i tsutsel che' bajche' i tsutsel alac'al. Tsi' yotsabe i c'aba’
Esat. 26 Ti wi'il tsa' tili i yijts'in, chucul i tuii'oc Esa ti' c'ab.
Tsi' yotsabe i c'aba' Jacob. Anix uxc'al i jabilel Isaac che' ba tsi'
q'uele pafiimil i yalobilob Rebeca.

Esat tsi' chofio i yascunlel

27Tsa' coliyob jini ch'itofiob. Esati wen yujil i yajiiesantel
bate'el. Tsa' ajni ti jamil. Jacob jifiach uts ba winic, tsa'
chumle ti pisil ba otot. 26Isaac tsi' c'uxbi Esad, come tsi' c'uxu
we'elal chajpabil ba i cha'an. Rebeca tsi' c'uxbi Jacob. 20 Ti
jump'ejl q'uin Jacob tsi' ch'axa i bal i fiac'. Esat tsa' majli
ti jamil. Tsa' cha' sujti tilel ti' yotot. C'un pafiimil tsi' yubi
cha'an cabal i wi'fial. 3°Esau tsi' sube Jacob: La' j c'ux jini
chachac ba i bal fiac'al chajpabilix ba a cha'an, come c'unix
pafiimil woli cubin cha'an ¢ wi'fial, che'en. Jini cha'an tsa'
otsabenti i c'aba' Edom, “Chachac ba”. 31Jacob tsi' yala: Naxan
chombefion a wascunlel, che'en. 32Esad tsi' yala: Awilan, mi
caj ¢ chamel ti wi'fial. ¢Chuqui to i c'ajfiibal ¢ cha'an jini
cascunlel? che'en. 33Jacob tsi' yala: Naxan aq'uefion a t'an,
che'en. Esat tsi' yaq'ue i t'an. Che' jini tsi' chombe Jacob i
yascunlel. 34Jacob tsi' yaq'ue Esati waj yic'ot lenteja chajpabil
ba i cha'an. Tsi' cluxu. Tsi' japa. Tsa' ch'ojyi. Tsa' loq'ui majlel.
Che!i tsi' ts'a'le i yascunlel Esati.

Isaac an ti Gerar

2 Cha' anix wi'fial ti jini lum ba' chumul Isaac. Jini
flaxan ba wi'hal tsa' fiumi che' cuxul to Abraham.
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Isaac tsa' majli ba'an Abimelec i rey filisteojob ya' ti Gerar.
2Lac Yum tsi' pasa i ba ba'an Isaac. Tsi' yala: Mach ma'
majlel ti Egipto. Wa jach yom ma' chumtal ti jini lum ba' mic
subefiet. 3Yom ma' wajiiel ti jini lum maxto ba a cha'anic.
Afion quic'otet. Mi caj caq'uenet i yutslel ¢ t'an. Mi caj
caq'uefiet yic'ot a p'olbal pejtel ili lum. Mi caj c ts'actesan jini
t'an tsa' ba ¢ sube Abraham a tat. 4Mi caj c p'ojlesan a p'olbal
che' bajche' jini ec' ti panchan. Mi caj caq'uen a p'olbal pejtel
ili lum. Ti' tojlel a p'olbal mi caj i yaq'uentelob i yutslel c
t'an winicob x'ixicob ti pejtelel pafiimil 5cha'an tsi' jac'a c
t'an Abraham. Ti pejtelel chuqui tsac sube tsi' jac'a ¢ mandar,
che'en lac Yum. ¢Jini cha'an tsa' caji ti chumtal Isaac ti Gerar.
7Jini winicob ya' ba chumulob tsi' c'ajtibeyob Isaac majqui jini
xch'oc Rebeca. Isaac tsi' yala: Jifiach quijti'an, che'en, come
tsi' bac'fia jini winicob ya' ba chumulob. Jini cha'an ma'anic
tsi' yala mi i yijiam, ame i tsansafiob cha'an mi' payob
Rebeca. Che'ach tsi' lon fia'ta ti' pusic'al, come i t'ojol jax
Rebeca. 8Che' ba tsa' jal'ayob ya'i, Abimelec i rey filisteojob
tsa' caji i q'uelob che' ya' wa'al ti ventana. Ya'an Isaac, woli'
jaxun Rebeca i yijiam ti c'uxbiya. ° Abimelec tsi' pejca Isaac.
Tsi' yala: Jifiach a wijiam. ¢Chucoch tsa' wala mi a wijti'an?
che'en Abimelec. Isaac tsi' sube: Tsa cala tic pusic'al tic'al mux
caj c tsansantel cha'an Rebeca, che'en. 10 Abimelec tsi' yala:
Mach wenic chuqui tsa' melbeyon lojon. BAbaq'uen mi' pejcan
a wijilam juntiquil winic. Tsa'ic i pejca, tsac taja lojon ¢ mul,
che'en Abimelec. 1t Abimelec tsi' yaq'ueyob mandar ti pejtelob.
Tsi' yala: Majqui jach mi' tic'lan ili winic mi i yijiam, a wila
to mux caj ¢ tsansan, che'en.

12Jsaac tsi' cha'le pac' ti jini lum. Ti jini jach ba jab tsi' taja
i wut i pac'ab ti jo'c'al ti jujump'ejl. Lac Yum tsi' yaq'ue cabal
i wenlel. 3 Tsa' sujti ti wen chumul. Tsa' wen p'ojli i chuba'an.
Tsa' ochi ti fiuc ba yumal. 4An i cha'an tifiame' yic'ot
wacax yic'ot cabal winicob x'ixicob. Tsaytsayna i pusic'al jini
filisteojob cha'an i chuba'an Isaac. 5 Tsi' chilbeyob pejtel jini
pozo tac tsa' ba i yac'a ti melol Abraham che' cuxul to i tat
Isaac. Tsi' bujt'iyob. 16 Abimelec tsi' sube Isaac: Loq'uenix ba'
afion lojon, come fiumen p'atalet bajche' jofion lojon.

17Tsa' loq'ui Isaac ya'i. Tsi' wa'choco pisil ba i yotot ya' ti
joctal i c'aba' Gerar. Ya' tsa' chumle. 8Ya'an ts'ajquibil ba i
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yajfiib ja' tsa' ba i yac'a ti picol Abraham i tat Isaac che' cuxul
to. Che' chamenix Abraham, jini filisteojob tsi' 1aj bujt'iyob.
Tsa' tili Isaac. Tsi' cha' joc'o. Tsi' cha' aq'ue i c'aba' tac otsabil
ba i cha'an Abraham. °I winicob Isaac tsi' piquiyob pozo ti
joctal. Tsi' tajayob cuxul ba ja' ya' ti pozo. 20Jini xcanta wacax
ch'oyolo' ba ti Gerar tsi' contrajiyob xcanta wacaxob i cha'an
Isaac. Tsi' yalayob: C cha'afiach lojon ili ja', che'ob. Isaac

tsi' yotsabe i c'aba' ili pozo, Leto, come tsi' contrajiyob. 22 Tsi'
piquiyob yamba pozo. Tsa' cha' tili i contrajifiob cha'an mi'
chilbefiob iliyi ja'el. Tsi' yotsabe i c'aba' Mich'ajel. 22 Tsa' loq'ui
Isaac ya'i. Tsi' piqui yamba pozo. Ma'anix tsa' tili i contrajifiob
cha'an mi' chilbefiob. Tsi' yotsabe i c'aba' Jasalonixla ti lac
lum, come tsi' yala: Tijicfiayonix wale. Lac Yum tsi' yac'ayonla
ti chumtal ba' fiach'al pafiimil. WA' mi caj lac p'ojlel, che'en.

23Tsa' loq'ui ya'i. Tsa' majli ti Beerseba. 24Lac Yum tsi' pasa i
ba ba'an Isaac ti jini jach ba ac'alel. Tsi' yala: Jofion i Dioson
Abraham a tat. Mach a cha'len baq'uen, come afion quic'otet.
Mi caj caq'uefiet i yutslel ¢ t'an. Mi caj ¢ p'ojlesan a walobil
che' bajche' tsac sube Abraham jini ¢ winic, che'en. 25Isaac
tsi' wa'choco i pulantib i majtan Dios ya'i. Tsi' pejca lac Yum
ti' c'aba'. Ya'i tsi' wa'choco pisil ba i yotot. I winicob Isaac tsi'
piquiyob yamba pozo.

26 Abimelec tsa' loq'ui ti Gerar. Tsa' tili ba'an Isaac. Tsa' c'oti
ja'el Ahuzat, wen cambil ba i cha'an, yic'ot Ficol i yum jini
soldadojob i cha'an Abimelec. 27Isaac tsi' subeyob: ;Chucoch
tsa' tiliyetla ba' afilon? Come cujil ts'a' woli la q'uelon. Tsa'ix la'
chocoyon loq'uel ba' afietla, che'en. 28 Tsi' yalayob: Tsaj q'uele
lojon an la' Yum a wic'ot. Tsa cala lojon: Yomix mi lac tem
lac t'an cha'an uts'at mi laj q'uel lac ba 2°cha'an ma'anic ma'
tic'lafion lojon, come ma'anic tsac tic'layet lojon ja'el. Uts'at
pejtel tsa' ba ¢ melbeyet. Ti' fiach'talel a pusic'al tsac chocoyet
lojon majlel. Wolix i yaq'uefiet lac Yum i yutslel i t'an, che'en
Abimelec. 3¢Isaac tsi' melbeyob q'uin. Tsi' cha'leyob we'el
uch'el. 31 Ti wen seb to tsa' ch'ojyiyob. Tsi' tem ac'ayob i
t'an. Isaac tsi' chocoyob majlel. Tsa' loq'uiyob ba'an Isaac ti'
fiach'talel i pusic'al. 32Ti jini jach ba q'uin i winicob Isaac tsa'
tili i subefiob i yum che' ba tsi' cha' piquiyob pozo. Tsac taja
lojon ja', che'ob. 33Isaac tsi' yotsabe i c'aba' jini pozo Seba. Jini
cha'an i c'aba' jini tejclum jifiach Beerseba c'ala wale.
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34Che' cha'c'alix i jabilel Esad, tsi' paya Judit cha'an i yijiam.
Judit i yalobilach Beeri jini heteo. Tsi' paya ja'el Basemat, i
yalobil Elén jini heteo. 35 Tsi' meleyob i pusic'al Isaac yic'ot
Rebeca cha'an i yijiamob Esati.

Jacob tsi' taja i yutslel i t'an Isaac

2 Awilan che' fioxix Isaac tsa' caji ti yajpel i wut.

Ma'anix tsa' c'oti i wut. Tsi' pejca Esat, jini ascuiial
ba i yalobil. Tsi' sube: Calobil, che'en. Tsi' jac'a: Wa' afion,
che'en. 2Tsi' yala: Awilan, fioxonix wale. Mach cujilic baqui ba
q'uin mi caj ¢ chamel. 3Jini cha'an ch'ama wale jini e'tijibal
cha'an julbal, jini jalajb yic'ot i te'el. Cucu ti jamil. Chucbefion
tilel me'. 4“Melbefion sumuc ba i bal ¢ fiac' che' bajche' mic
mulan. Ch'ambefion tilel cha'an mij c'uxe', cha'an mi mejlel
caq'ueiet i yutslel ¢ t'an che' cuxulon to, che'en.

5Rebeca tsi' yubibe i t'an Isaac che' ba tsi' pejca Esati i

yalobil. Esati tsa' majli ti jamil i jul bate'el cha'an mi' ch'am
tilel. ¢Rebeca tsi' cha' sube Jacob i yalobil chuqui tsi' yala Isaac.
Tsi' yala: Tsa cubibe i t'an a tat che' ba tsi' pejca a wascun. 7Tsi'
sube: “Ch'ambefion tilel we'elal. Melbefion sumuc ba i bal ¢
fiac' cha'an mij c'uxe, cha'an mi caq'ueiiet i yutslel c t'an che'
cuxulon to”. Che' tsi' yala a tat. 8Jini cha'an, calobil, jac'befion
c t'an wale. Cha'len che' bajche' mic subeiiet. ¢Cucu paya tilel
cha'cojt wen ba ala chivo. Mi caj ¢ melben a tat sumuc ba i bal
i iac' che' bajche' mi' mulan. 1°Mux caj a ch'amben majlel a tat,
cha'an mi' c'uxe', cha'an mi mejlel i yaq'uenet i yutslel i t'an
che' maxto chamenic, che'en Rebeca. 1t Jacob tsi' sube Rebeca i
fa'": Awilan, an cabal i tsutsel i bac'tal cascun. Ixcu jofion mach
che'iqui. 12Tic'al mi caj i jaxufion c tat. Mi caj i fia'tan xloton.
Che' jini mi caj c p'ajtal cha'an ¢ mul. Ma'anic mi caj c taj i
yutslel i t'an, che'en Jacob. 31 fia' tsi' sube: La' i tajon a wocol
mi tsa' p'ajleyet. Cojach yom ma' jac'befion. Cucu, ch'ambefion
tilel jini chivo, che'en. 4 Tsa' majli. Tsi' chucu tilel chivo ba'an
ifia'. I fa' tsi' melbe i tat sumuc ba i bal i fiac' che' bajche' tsi'
mula. 5Rebeca tsi' ch'ama wen ba i pislel Esat jini ascufial
ba. Tsi' yaq'ue i 1ap Jacob. 16 Tsi' yotsabe i pachalel ala chivo ti'
c'ab yic'ot ti' bic' Jacob ba' ma'anic i tsutsel. 77Rebeca tsi' yac'a
ti' c'ab Jacob jini sumuc ba i bal fiac'al cha'an mi yaq'uen i tat
yic'ot waj tsa' ba i chajpabe.
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18Tsa' majli ba'an i tat. Tsi' yala: C tat, che'en. Tsi' yala: Wa'
afion. ;Majquiyet, calobil? che'en. 1 Jacob tsi' sube i tat: Jofion
Esat jini fiaxan ba a walobil. Tsa'ix ¢ mele che' bajche' tsa'
subeyon. Awocolic, ch'ojyen. Buchi'. C'uxu jini we'elal tsa' ba
c chajpabeyet cha'an ma' waq'uenon i yutslel a t'an, che'en.
20]saac tsi' sube i yalobil: Calobil, ¢bajche' tsa' mejli a bac' taj?
che'en. Tsi' yala: Come lac Yum tsi' coltayon, che'en. 21Isaac
tsi' sube Jacob: Awocolic, fiochtafion. La' ¢ talet calobil, mi
isujm calobilet Esad. 22Jacob tsi' fiochta i tat. Isaac tsi' jaxu.
Tsi' yala: Jini a t'an i t'afiach Jacob. Jini a c'ab i c'abach Esad,
che'en. 23Ma'anic tsi' cafia come afiach i tsutsel i c'ab che'
bajche' i c'ab i yascun. Jini cha'an Isaac tsi' yaq'ue i yutslel i
t'an. 24Tsi' c'ajtibe: ¢Isujm ba ascufial ba calobilet? Tsi' jac'a:
Jofion cu, che'en. 25Isaac tsi' yala: Calobil, ch'ama tilel we'elal
ba' afion cha'an mij c'ux, cha'an mi caq'uenet i yutslel c t'an,
che'en. I yalobil tsi' ch'ama tilel, Isaac tsi' ctuxu. Tsi' ch'ama
tilel vino ja'el. Tsi' japa. 26 Che' jini tsi' sube: La' ilayi, calobil.
Ts'ujts'ufion, che'en.

27 Jacob tsi' flochta. Tsi' ts'ujts'u. Isaac tsi' sic'be i yujts'il i
pislel. Tsi' yaq'ue i yutslel i t'an. Tsi' yala: Awilan, i yujts'il
calobil lajalach bajche' i yujts'il jamil tsa' ba i taja i wenlel
ti Dios. 22La' i yaq'uefiet Dios jini ye'eb tilem ba ti panchan
yic'ot wen ba lum yic'ot cabal ixim yic'ot cabal vino. 2°La'

i yumafetob winicob ti mojt ti mojt. La' i c'uchchocofiob

i ba jini tejclumob ti a tojlel. La' i yumaiet a pi'alob. La' i
c'uchchocofiob i ba a wijts'ifiob ti a tojlel. La' chojquicob
loq'uel pejtel mu' ba i p'ajet. La' i tajob i yutslel Dios pejtel mu'
ba i yaq'uefiet i yutslel i t'an, che'en.

s0Tsa' ujti Isaac i yaq'uen Jacob i yutslel i t'an. Che' ba poj
ujtel to i loq'uel Jacob ti' tojlel Isaac, tsa' c'oti i yascun yic'ot
jini bate'el tsa' ba i julu. 31Esat ja'el tsi' mele sumuc ba i bal
i fiac' i tat. Tsa' ochi ba'an i tat. Tsi' sube: Ch'ojyen, c tat.
C'uxu jini we'elal tsa' ba c chajpabeyet, cha'an ma' waq'uefion
i yutslel a t'an, che'en Esat. 32Isaac tsi' sube: ;Majquiyet?
che'en. Tsi' yala: Jofion a walobilon, jini ascufial ba, che'en.

3 Tsa' caji ti wen tsiltsiliiayel Isaac. Tsi' yala: ¢;Majqui jini tsa'
ba i yaq'ueyon we'elal? Tsi' ch'ama tilel ba' afion. Tsaj c'uxu ti
pejtelel che' maxto tilemetic. Tsa caq'ue i yutslel c t'an. Isujm,
mux caj i taj i wenlel che' bajche' tsac sube, che'en. 34Che'
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ba tsi' yubibe i t'an i tat, wen c'am tsi' cha'le uq'uel Esadt.
Ch'ijiyem i pusic'al. Tsi' sube i tat: A wocolic c tat, aq'uefion i
yutslel a t'an. Aq'uefion ja'el, che'en.

35] tat tsi' yala: Tsa' tili a wijts'in i lotifion. Tsi' chilbeyet i
yutslel c t'an, che'en Isaac. 3¢Esat tsi' yala: Cha'an i mafia tsa'
otsabenti i c'aba' Jacob. Cha'yajl tsi' chilbeyon c cha'an ba. Tsi'
sutq'uiyon ti ijts'ifial. Tsa'ix i chilbeyon ja'el i yutslel a t'an,
che'en. ;Anto ba yamba i yutslel a t'an cha'an ma' waq'uefion?
che'en. 37Jini cha'an Isaac tsi' sube Esat: Awilan, tsa cotsa
Jacob ti a yum. Pejtel i pi'alob tsa caq'ue Jacob cha'an i
winicob. Tsa caq'ue ixim yic'ot vino ja'el. Calobil, ;chuqui
mi' caytal cha'an mi caq'uefiet? che'en. 38Esau tsi' sube i tat:
¢Anto ba jump'ejl jach i yutslel a t'an, c tat? Aq'uefion i yutslel
a t'an ja'el, c tat, che'en. C'am tsi' cha'le uq'uel Esat.

se-40 Jini cha'an Isaac i tat tsi' jac'a. Tsi' sube: Najt to an
wen ba lum ti pafiimil ba' mi caj a chumtal. Najt to an ye'eb
tilem ba ti panchan am ba ti chan. Yic'ot a wespada mi caj
a wajiiel. Mi caj a yuman a wascun. Che' mi' cajel ti t'an
a pusic'al, wersa mi caj a chil loq'uel a ba ti' wenta a yum,
che'en Isaac.

Jacob tsi' puts'ta Esaa

4 Esad tsi' mich'le Jacob cha'an tsi' chilbe i wenlel. Tsi' fia'ta
ti' pusic'al: Mach jalix mi caj i chamel lac tat. Che' ujtemix
i yuc'tantel mi caj c tsansan Jacob. Che'ach tsi' fia'ta. 42 Tsa'
subenti Rebeca chuqui woli' fia'tan Esad. Jini cha'an tsi' paya
tilel Jacob. Tsi' sube: Awilan, a wascun woli' fiach'tesan
i pusic'al cha'an woli' fia'tan i q'uextabenet a mul. Yom i
tsansafiet. 43Jini cha'an calobil, jac'befion ¢ t'an. Chajpan a
ba. Cucu ti puts'el ba'an Labéan jini cascun ya' ti Haran. 44Ya'
yom ma' poj chumtal a wic'ot jinto che' lajmenix i mich'ajel
a wascun. 45Che' ma'anix woli' mich'lefiet, che' fiajayemix ti'
pusic'al chuqui tsa' tumbe, mi caj ¢ choc majlel winic i cha'
payet tilel. ;Yom ba mi la' cayon ti meba' ti la' cha'ticlel ti
jump'ejl jach q'uin? che'en.

46Rebeca tsi' sube Isaac: Mach tijiciiayonic cha'an jini
x'ixicob ch'oyolo' ba ti Het. Mi tsi' paya Jacob i yijiiam ba'an i
yalobilob Het yic'ot i yalobilob Canaan, ¢chuqui to que'tel mi
chan cuxulon to? che'en.
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2 8 Isaac tsi' paya tilel Jacob. Tsi' yaq'ue i wenlel i t'an.
Tsi' yaq'ue mandar: Mach a pay a wijiam ba'an

i yalobilob Canaan. 2Chajpan a ba. Yom ma' majlel ya' ti
Padanaram, ya' ti' yotot Betuel, i tat a fia'. C'ajtin a wijfiam
ya'i ba'an i yalobilob Labén a wichan. 3La' i yaq'uefiet i yutslel
i t'an Dios, jini Mach Ba Anic i P'isol i P'atalel. La' i yaq'uefiet
cabal a walobilob. La' i p'olbefiet a walobilob ti mojt ti mojt.
4La' i yaq'ueniet yic'ot a p'olbal i yutslel i t'an che' bajche'
tsi' yaq'ue Abraham, cha'an ma' ch'am jini lum ba' woliyet
ti poj chumtal, jini lum tsa' ba aq'uenti Abraham ti Dios,
che'en. 5Che' jini Isaac tsi' choco majlel Jacob. Tsa' majli ti
Padanaram ba'an Laban, i yalobil Betuel jini arameo. Labén i
yascuiiach Rebeca. Rebeca i fia'ach Jacob yic'ot Esad.

6Tsa' caji i yubin Esati chocbilix majlel Jacob ya' ti
Padanaram cha'an mi' c'ajtin i yijiam ya'i. Che' ba tsi' yaq'ue
i yutslel i t'an i tat tsi' sube: Mach a pay a wijiam ba'an i
yalobilob Canadn, che'en. -8Che' ba tsi' q'uele Esati majlemix
Jacob ti Padanaram cha'an ts'a' tsi' q'uele i yalobilob Canaéan,
otsa' majli Esati ba'an Ismael. Tsi' paya Mahalet i yalobil
Ismael, i yalobil ba Abraham cha'an i yijiam. Che' afiobix i
yijham, tsi' paya yamba i c'aba' Mahalet i yijts'in Nebaiot.

Dios tsi' pasbe i ba Jacob

10 Jacob tsa' log'ui ti Beerseba. Tsa' c'oti ti Haran. 11Ya'i tsi'
fiusa ac'alel, come tsa' bajli q'uin. Tsi' ch'ama jump'ejl xajlel
cha'an i c'anjol. Tsa' fole ya'i. 12Tsi' cha'le fajal. Tsi' q'uele
chan ba tec'ofiib wa'al ba ti lum. I jol jini tec'ofiib tsi' taja
panchan. I ydngelob Dios woli' letsel i jubelob ya' ti tec'ofiib.
13Ya' wa'al lac Yum ti' chafielal. Tsi' yala: Jofion Yumalon, i
Dioson Abraham a tat, i Dioson Isaac. Mi caj caq'uefiet yic'ot
a p'olbal jini lum ba' fiololet. #4Lajal ti tsicol mi caj i yajfel a
p'olbal che' bajche' ts'ubejn. Mi caj i pam pujquelob ba' mi'
bajlel q'uin yic'ot ba' mi' pasel q'uin, yic'ot ti norte yic'ot ti
sur. Cha'afiet yic'ot cha'an a p'olbal mi caj i yaq'uentelob i
yutslel c t'an winicob x'ixicob ti jujunmojt. > Afion quic'otet.
Mi caj cantafiet baqui jach ma' majlel. Mi caj c cha' payet
tilel ti ili lum. Ma'anic mi caj j cayet jinto mic mel jini tsa ba
c subeyet, che'en. 6-17Jacob tsa' ch'ojyi ti wayel. Tsi' cha'le
baq'uen. Tsi' yala: Isujm, wa'an lac Yum ilayi. Ma'anic tsac
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fia'ta. Wa'an babaq'uen ba ilayi. Jifiach i yotot Dios. Jifiach i ti'
panchan, che'en.

18Seb to tsa' ch'ojyi Jacob. Tsi' chama jini xajlel tsa' ba i
c'anjola. Ts'ejel tsi' yac'a. Tsi' mulu aceite ti' pam cha'an
i na'tantel i yutslel i pusic'al Dios tsa' ba pasbenti. 19 Tsi'
yotsabe i c'aba jini ajiibal Betel. I c'aba'ach Luz che' ti fiaxan.
20 Jacob tsi' yac'a i t'an ti' tojlel Dios. Tsi' yala: Mi isujm afiet
quic'ot, mi mux a cantafon ti jini bij cha'an utsat mic majlel,
mi mux a waq'uefion waj cha'an mij c'ux yic'ot pisil cha'an
mic lap, 2.cha'an mic sujtel ti' yotot c tat ti' fiach'tilel c
pusic'al, che' jini ¢ Dioset, ¢ Yumet. 221li xajlel tsa' ba c ts'apa i
wentajach a wotot. Ti pejtelel chuqui ma' waq'uefion isujm mi
caj caq'uefiet i diezmojlel. Che' tsi' yac'a i t'an Jacob.

Jacob tsi' cha'le e'tel cha'an Raquel yic'ot Lea
2 Jacob tsa' caji ti xambal. Tsa' c'oti ti' lumal i fa' ti'
tojel i pasibal q'uin. 2Tsi' can q'uele pafiimil. Tsi'
q'uele ya'an pozo ti jamil. Ya' pacalob uxmojt tifname' ti'
t'ejl pozo ba' mi' luchob ja' winicob cha'an mi' yaq'uefiob
i jap tifiame'. Wen fiuc jini xajlel am ba ti' ti' jini pozo. 31
tilelach mi' tempafiob i tifiame' ya'i. Mi' balc'ufiob loq'uel
jini xajlel ti' ti' pozo cha'an mi' yaq'uefiob i jap ja' jini
tiame'. Che' mi' yujtel i jap, mi' cha' ac'ob jini xajlel ti' ti'
pozo.
4Jacob tsi' c'ajtibeyob: ¢Baqui ch'oyoletla? che'en. Tsi'
yalayob: Ch'oyolon lojon ti Haran, che'ob. 5Tsi' c'ajtibeyob: ¢La'
cafia ba Labén, i yalobil Nacor? che'en. Tsi' yalayob: J cafia
cu lojon, che'ob. sJacob tsi' c'ajtibeyob: ¢Bajche' yilal? ;Uts'at
ba an? che'en. Tsi' yalayob: Uts'at cu. Awilan, talix Raquel
i yalobil yic'ot i tifiame', che'ob. 7Jacob tsi' yala: Chan to
q'uin. Maxto i yorajlelic mi la' tempan alac'al. Aq'uenla i jap
ja' tiname'. Cucula. Aq'uenla i buc'bal, che'en. 8Tsi' yalayob:
Mach mejlicon lojon jinto che' laj tempayemix tifiame' ti
jujunmojt. Che' jini mic loc'san lojon jini xajlel ti' ti' pozo. Ti
wi'il mi caq'uen lojon i jap ja' tifiame', che'ob.
°Che' ba woli to i pejcafiob Jacob, tsa' c'oti Raquel yic'ot i
yalac' i tat, come xcanta tifiame'. 1°Jacob tsi' q'uele Raquel,
i yalobil Labéan i yichan yic'ot i yalac' Laban. Che' jini tsa'
majli ti pozo. Tsi' loc'sa jini xajlel ti' ti' pozo. Tsi' yaq'ue i jap

El Antiguo Testament en el ch'ol de Tumbald ©Liga Biblica Internacional, 2011



GENESIS 29 50

ja'i yalac' Laban. 11 Jacob tsi' ts'ujts'u Raquel. C'am tsi' cha'le
uq'uel. 12 Jacob tsi' sube: I pi'alofiach a tat. I yalobilon Rebeca,
che'en. Ti ajiiel tsa' majli Raquel i suben i tat. :3Che' ba tsi'
yubi Labéan ya'an Jacob i yalobil i yijts'in, ti ajfiel tsa' majli i
taje'. Tsi' meq'ue. Tsi' ts'ujts'u. Tsi' paya majlel ti' yotot. Jacob
tsi' laj sube Laban chuqui tsa' ujti ti bij. #Labén tsi' sube:
Lac pi'alach lac ba, che'en. Jacob tsa' jal'a jump'ejl uw ba'an
Laban.

15Laban tsi' sube: Mach yomic ma' to'ol melbefion que'tel
cha'an c pi'alet. Subefion bajche' a wom mic tojet, che'en. 16 An
cha'tiquil xch'oc ba i yalobilob Laban. Jini chichal ba i c'aba'
Lea. Jini ijts'ifial ba i c'aba' Raquel. 17Uts i wut Lea, pero i
t'ojol jax Raquel. 18Jacob tsi' c'uxbi Raquel. Tsi' yala: Mi caj
¢ melbefiet a we'tel wucp'ejl jab cha'an mic pay Raquel jini
ijts'ifial ba a walobil. °Labén tsi' yala: Uts'at, mi caj caq'ueiet
Raquel. Lolom jach mi caq'uen yamba winic. Yom ma' caytal
quic'ot, che'en. 20Jacob tsi' cha'le e'tel wucp'ejl jab cha'an mi'
pay Raquel. Lajalach tsi' yubi jini wucp'ejl jab bajche' wucp'ejl
q'uin, come cabal tsi' c'uxbi Raquel.

21Jacob tsi' sube Laban: Aq'uefiofix quijiam. Tsa'ix
ts'actiyi wucp'ejl jab que'tel cha'an mic pay, che'en. 22Laban
tsi' paya tilel pejtel winicob ya' ba chumulob. Tsa' caji i
mel q'uin. 23Ti ac'alel Labén tsi' paya majlel Lea ba'an
Jacob. Jacob tsa' ajni yic'ot. 24Laban tsi' yaq'ue i criada
i c'aba' Zilpa cha'an mi' melben i ye'tel Lea. 25Ti sac'ajel
Jacob tsi' q'uele jifiach Lea tsa' ba i paya. Jacob tsi' sube
Laban: ;Chuqui tsa' melbeyon? Wucp'ejl jab tsac melbeyet a
we'tel cha'an mic pay Raquel. ;Chucoch tsa' lotiyon? che'en.
26 Labén tsi' yala: Mach che'ic mic mel lojon ilayi. Ma'anic
mic fiaxan sijin lojon jini ijts'ifial ba. Naxan mic sijin lojon
jini chichal ba. 27Ts'Actesan jump'ejl semana yic'ot a wijiiam.
Che' jini mi caj caq'ueiet i yijts'in cha'an a we'tel mu' ba
caj a melbefion yamba wucp'ejl jab che'en. 22 Che'ach tsi'
cha'le Jacob. Tsa' ajni jump'ejl semana yic'ot Lea. Che' jini
Laban tsi' yaq'ue Raquel cha'an mi' pay ti' yijiam. 2°Laban
tsi' yaq'ue Raquel i criada i c'aba' Bilha cha'an mi' melben i
ye'tel Raquel. 20 Jacob tsa' ajni yic'ot Raquel ja'el. Numen tsi'
c'uxbi Raquel bajche' Lea. Tsi' cha'libe i ye'tel Laban yamba
wucp'ejl jab.
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I yalobilob Jacob

s1Lac Yum tsi' q'uele mach c'uxbibilic Lea. Tsi' yaq'ue i
cantan alal. Ma'anic i yalobil Raquel. 32Lea tsa' caji' cantan
i yalobil. Tsi' yila pafiimil ch'iton ba i yalobil. Tsi' yotsabe i
c'aba' Rubén, “Dios tsi' q'uele ¢ wocol”, come tsi' yala: Lac
Yum tsi' q'uele ts'a'lebilon. Wale c fioxi'al mi caj i c'uxbifion,
che'en. 33Tsi' cha' canta i yalobil. Tsi' yila pafiimil ch'iton ba i
yalobil. Tsi' yala: Come lac Yum tsi' q'uele mach c'uxbibilonic.
Jini cha'an tsi' yaq'ueyon yamba calobil, che'en. Tsi' yotsabe
i c'aba Simeo6n, “Dios tsi' yubi”. 34Tsi' cha' canta i yalobil.
Tsi' yala: Wale c fioxi'al mi caj i yajiiel quic'ot, come tsa'ix
caq'ue uxtiquil ch'iton ba i yalobilob, che'en. Jini cha'an tsa'
otsabenti i c'aba' Levi, “Mi' c'uxbin”. 35Tsi' cha' canta i yalobil.
Tsi' yala: Mux caj ¢ ch'ujutesan lac Yum, che'en. Jini cha'an tsi'
yotsabe i c'aba' Juda.
3 Che' ba tsi' fia'ta Raquel ma'anic woli' yaq'uen Jacob

i yalobil, tsaytsafia i pusic'al cha'an i chich. Tsi' sube

Jacob: Aq'uefion calobil. Mi ma'anic ma' waq'uefion mux ¢
chamel, che'en. 2Jacob tsi' mich'le Raquel. Tsi' yala: Mach
Diosonic. Jifiach Dios tsa' ba i yotsayet ti to'ol wa'al jach ba
x'ixic, che'en. 3Raquel tsi' yala: Wa'ix an Bilha jini criada c
cha'an. Yom ma' pi'len cha'an mi' yaq'uefion calobil, cha'an
mic taj calobilob ti' wenta Bilha, che'en. 4Jini cha'an Raquel
tsi' yaq'ue Jacob Bilha cha'an mi' pi'len. I criadajach Raquel.
Jacob tsa' ajni yic'ot Bilha. 5Bilha tsa' caji' cantan i yalobil.
Tsi' yila pafiimil ch'iton ba i yalobil. ¢Raquel tsi' yala: Dios tsi'
pasbeyon i yutslel. Tsi' jac'beyon c t'an. Tsi' yaq'ueyon ch'iton
ba calobil, che'en. Jini cha'an tsi' yotsabe i c'aba' Dan, “Mi'
tsictesan lac tojel”. 7Bilha, i criada Raquel, tsi' cha' canta i
yalobil. Tsi' yila pafiimil yamba ch'iton. 8 Tsi' yala Raquel: Tsac
pejca Dios ti wocol t'an. Tsac cha'le bajq'uel yic'ot c chich. Tsa'
majli c cha'an lojon, che'en. Tsi' yotsabe i c'aba' Neftali, “Tsac
Cha'le Bajq'uel”.

°Che' ba tsi' fa'ta Lea ma'anix woli' cantan i yalobil, tsi'
paya tilel Zilpa. Tsi' yaq'ue Jacob cha'an i yijiam. 1°Zilpa, i
criada Lea, tsi yaq'ue Jacob ch'iton ba i yalobil. 11Lea tsi' yala:
Tsa' mejli c cha'an, che'en. Tsi' yotsabe i c'aba' Gad, “Tsa'
loq'ui ti uts'at”. 12Zilpa, i criada Lea, tsi' yaq'ue Jacob yamba
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ch'iton. 3Lea tsi' yala: Tijiciayon. Jini xch'ocob mi caj i yalob
tijiciiayon. Tsi' yotsabe i c'aba' Aser, “Tijicfia”.

1“Rubén tsa' majli ti jamil che' ti' yorajlel mi' tsejpel trigo.
Tsi' taja colem chuyuc'. Tsi' ch'ambe tilel i wut cha'an mi'
yaq'uen Lea i fia'. Raquel tsi' sube Lea: Awocolic, aq'uefion
lamital a chuyuc' tsa' ba i yaq'ueyet a walobil, che'en. 5Lea
tsi' sube Raquel: Tsa' chilbeyon c fioxi'al. ;A wom ba ¢ chuyuc'
ja'el? che'en. Raquel tsi' yala: Mux i yajiel awic'ot ti ac'alel mi
tsa' waq'ueyon jini chuyuc', che'en.

16 Jacob tsa' sujti tilel ti jamil che' ti ic'ajel. Lea tsa' loq'ui i
taje'. Lea tsi' yala: Yom ma' wajfiel quic'ot, come tsac tojoyet ti'
chuyuc' calobil, che'en. Jacob tsa' wayi yic'ot Lea ti ili ac'alel.
7Dios tsi' jac'be Lea. Tsa' caji' cantan i jo'ticlel i yalobil. Tsi'
yila pafiimil. 18Lea tsi' yala: Dios tsi' yaq'ueyon ¢ chobejtabal,
come tsa caq'ue c fioxi'al i criada, che'en. °Lea tsa' caji'
cantan i wacticlel i yalobil. Tsi' yila pafiimil yamba ch'iton.

20 ea tsi' yala: Dios tsi' yaq'ueyon uts'at ba ¢ majtan. Wale

c fioxi'al mi caj i chumtal quic'ot, come tsa caq'ue wactiquil
ch'iton ba i yalobilob, che'en Lea. Tsi' yotsabe i c'aba' Zabulén,
“Mi' chumtal”. 22 Ti wi'il Lea tsi' yac'a ti pafiimil xch'oc ba i
yalobil. Tsi' yotsabe i c'aba' Dina.

22Dios tsi' ia'ta Raquel. Tsi' yaq'ue i p'atalel cha'an mi'
cantan alal. 23Tsa' caji' cantan i yalobil. Tsi' yila pafiimil
ch'iton. Raquel tsi' yala: Dios tsi' lajmesabeyon c ts'a'lentel,
che'en. 24Tsi' yotsabe i c'aba' José, “Mi caj i yac' yamba”. Tsi'
yala: La' i yaq'uefion ¢ Yum yamba ch'iton, che'en.

Tsa' p'ojli i yalac' Jacob

25Che' meq'uelix José i cha'an Raquel, Jacob tsi' sube Laban:
Chocoyon majlel cha'an mic sujtel tic lumal ba' ch'oyolon.
26La' ¢ pay majlel quijiamob yic'ot calobilob. Tsac melbeyet a
we'tel cha'an i tojol. La' majlicon. Come a wujil ts'acalix jini
que'tel tsa' ba c melbeyet, che'en. 27Laban tsi' sube: Awocolic
pasbefion i yutslel a pusic'al. Mach a cayon come cujil wolix
i yaq'uefion ¢ wenlel lac Yum cha'an wola' coltafion, che'en.
28Tsi' yala ja'el: Subefion bajche' i tojol cha'an a we'tel. Mi caj
caq'uefiet, che'en.

29 Jacob tsi' sube: Jatet a wujil bajche' tsac melbeyet a
we'tel. Awujil tsa' p'ojli a walac' che' an tic wenta. 3°Come
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ts'ita jach a chuba'an che' ba tsa' juliyon. Wale wen p'ojlemix.
Lac Yum tsi' yac'a ti p'ojlel a chuba'an cha'an ti' caj que'tel.
Wale yomix mic tajbefiob i chuba'an jini afio' ba ti cotot,
che'en.

s1Labén tsi' yala: ¢Chuqui a wom mi caq'uenet? che'en.
Jacob tsi' yala: Mach yomic ma' waq'uefion mi ts'ita'ic. Mi
caj ¢ cha' buc'san a tifiame' tac. Mi caj j cantan. Yom ma'
melbefion che' bajche' mi cal. 32Che' mic fiumel ti' tojlel a
walac!, mi caj c loc'san pejtel tifiame' am ba i pintojlel, mi
ch'o'ch'oc o mi fiuc i ts'ijbal, yic'ot pejtel i'ic' ba ala tifiame'
yic'ot pejtel chivo am ba i pintojlel, mi ch'o'ch'oc o mi fiuc i
ts'ijbal. Jifiach c tojol. 33Ba' jach ba ora ma' tilel a q'uel calac'
mux i tsictiyel jini ¢ cha'an ba. Mi caj a fia'tan xujch'ibil
pejtel chivo tac mach ba anic i pintojlel mi ch'o'ch'oc o mi
fiuc, yic'ot pejtel tiiame' mach ba i'iq'uic mi tsa' taja quic'ot,
che'en. 34Labdn tsi' yala: Uts'at. La' ujtic che' bajche' wola'
wal, che'en. 35Ti ili q'uin Jacob tsi' loc'sa pejtel i tat tac chivo
barsintic ba i ts'ijbal yic'ot pintotic ba, yic'ot pejtel i fia'al tac
chivo am ba i pintojlel, mi ch'o'ch'oc o mi fiuc i ts'ijbal, yic'ot
pejtel am ba sasac tac ba i ts'ijbal, yic'ot pejtel i'ic' tac ba
chivo. Tsi' yaq'ueyob ti' wenta ch'iton ba i yalobilob. 3¢Laban
tsi' tats'a i ba uxp'ejl q'uin ba'an Jacob. Jacob tsi' cantabe i
yalac' Labén.

37Jacob tsi' ch'ama 4lamote!, yic'ot c'olol, yic'ot castafiote'.
Tsi' pajli wa'al tac ba cha'an mi' tsictiyel sasac ba i ts'ijbal.
Tsa' tsictiyi jini sasac tac ba am ba ti te'. 38Tsi' yac'a jini te' ya'
ti' tojlel jini tiname' ya' ti' bijlel ja', ba' tsa' tili i jap i yalac'.
I tilel mi' taj tac i tat jini alac'al che' mi' tilel i jap ja'. = Tsi'
chucuyob i ba jini tifiame' ya' ti' tojlel jini te' tac. Tsa' tojp'i i
yal tac tiname'. Awilan ya'ix an japal tac ba, yic'ot barsintic
tac ba, yic'ot pintotic tac ba. 40Jacob tsi' t'oxo ala tifiame'.
I cha'afnach tsa' majli pejtel jini barsintic ba yic'ot i'ic' ba.
Tsi' t'oxo jini tifiame' tac. Parte tsi' yac'a i cha'an ba, parte i
tilame' Laban. 42 Che' woli' chucob i ba jini p'atal ba alac'al,
Jacob tsi' yac'a jini te' tac ya' ti' bijlel ja' cha'an mi' chucob
i ba ya' ti' tojlel jini te' tac. 42Ya' ti' tojel c'un ba tifiame',
ma'anic tsi' c'atchocobe jini te'. Jini cha'an i cha'afiach Laban
tsa' majli jini mach ba p'atalic. Jini p'atal ba i cha'afiach
Jacob. 43Jini cha'an wen rico tsa' majli Jacob. Wen cabal
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tsa' p'ojli i tifame'. An i cha'an ja'el xch'oc ba criada, yic'ot
mozojob, yic'ot cabal camello, yic'ot burro.
3 Jacob tsi' yubibeyob i t'an ch'iton ba i yalobilob
Laban. Tsi' yalayob: Jini Jacob tsa'ix i chilbe pejtel i
yalac' lac tat. Cha'an ti' caj i chuba'an lac tat tsa'ix i taja pejtel
i nuclel, che'ob. 2Jacob tsi' q'uele Laban. Awilan, mach chan
utsix i wut che' bajche' ti fiaxan. 3Lac Yum tsi' sube Jacob:
Sujten ti' lumal a tat ba'an a pi'alob. Mi caj c pi'lefiet majlel,
che'en.

4Jacob tsi' choco majlel t'an ti' yotot. Tsi' paya tilel Raquel
yic'ot Lea ya' ti jamil ba'an tifiame'. 5Jacob tsi' subeyob: Cujil
ma'anix mi' chan q'uelon ti uts'at la' tat che' bajche' ti fiaxan.
Pero i Dios c tat woli' coltafion. Anto quic'ot. 6La' wujil tsac
melbe i ye'tel 1a' tat ti pejtelel ¢ pusic'al. 7La' tat tsi' lotiyon.
Lujunyajl tsi' q'uextabeyon i tojol que'tel. Machic tsi' tiq'ui
Dios tsi' yac'ayon ti wocol. 8Tsi' yala: “Jini pinto tac ba jifiach
i tojol a we'tel”, che'en. Che' jini tsa' tojp'i pinto tac ba i yal
pejtelel i tiname'. Ti wi'il tsi' yala: “Jini barsintic tac ba jifiach
i tojol a we'tel”, che'en. Che' jini tsa' tojp'i sapal tac ba i yal
ti pejtelel i tiname'. °Che' jini Dios tsi' chilbe i tifame' la' tat.
Tsi' yaq'ueyon. 1°Che' ba tsi chucuyob i ba jini tifiame', tsaj
can q'uele paiiimil tic fiajal. Awilan, japal yic'ot pintotic yic'ot
barsintic ba tat chivo woli' chucob i ba.

1] yangel Dios tsi' subeyon tic fiajal: “Jacob”, che'en. Tsa
cala: “Wa' afon”, cho'on. 12Tsi' yala: “Can q'uele pafiimil.
Q'uele barsintic yic'ot pintotic yic'ot motol pejtel jini tat chivo
mu' ba i chuc i fia'al ba chivo, come tsa'ix j q'uele pejtel tsa'
ba i melbeyet Labéan. :2Dioson. Tsa' cafiayon ya' ti Betel ba'
tsa' mulu jini wa'al ba xajlel ya' ba' tsac pasbeyet i yutslel ¢
pusic'al. Ya' tsa' wac'a a t'an tic tojlel. Cayax jini lum. Sujten
ti a lumal baqui tsa' wila pafiimil”. Che'ach tsi' subeyon Dios,
che'en Jacob. Raquel yic'ot Lea tsi' jac'ayob: ¢Anto ba ¢
chuba'an lojon ti' yotot lac tat mu' ba caj i yaq'uefion lojon?
Ma'anix. *5Lajal mi' q'uelonla bajche' jini fiajt ba ch'oyolob,
come tsi' chofioyonla. Tsi' laj jisa lac chuba'an. 6Lac
cha'afiach come Dios tsi' chilbe cha'an mi' yaq'uefionla yic'ot
la calobilob pejtel i chuba'an lac tat tsa' ba i yaq'ueyonla Dios.
Jini cha'an yomix ma' mel ti pejtelel che' bajche' tsi' subeyet
Dios, che'ob.
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Jacob tsi' puts'ta Laban

17Jini cha'an Jacob tsa' caji' c'achchocofiob i yalobilob yic'ot
i yijiamob ti' pat camello. 18Tsi' choco majlel pejtel i wacax
yic'ot pejtel i chuba'an tsa' ba i tempa ya' ti Padanaram. Tsa'
caji ti majlel ba'an Isaac i tat, ya' ti' lumal Canaén. *Labéan tsa'
majli i tsepben i tsutsel i tifiame'. Raquel tsi' xujch'ibe majlel
jini dioste' tac i cha'an i tat. 22Mucul jach tsa' majli Jacob.
Ma'anic tsi' fia'ta Laban jini arameo, come ma'anic tsi' subu i
ba Jacob che' ba tsa' puts'i majlel. 22 Tsa' puts'i yic'ot pejtel i
cha'afio' ba. Tsa' caji ti majlel. Tsa' fiumi ti colem ja'. Tsa' majli
ti' tojel wits i c'aba' Galaad.

22Che' ti yuxp'ejlel q'uin tsa' caji yubin Laban puts'emix
Jacob. 23 Tsi' paya majlel i pi'alob. Tsi' tsajca majlel Jacob
wucp'ejl q'uin jinto tsi' taja ya' ti wits i c'aba' Galaad. 24Dios
tsi' sube Laban jini arameo che' woli ti fiajal ti ac'alel: Chaca
q'uele a ba cha'an ma'anic ma' pejcan Jacob ti tsats ba t'an,
che'en.

25Labéan tsi' taja Jacob. Wa'chocobilix pisil ba i yotot ti wits.
Labéan yic'ot i pi'alob tsi' wa'chocoyob pisil ba otot ja'el ti wits
i c'aba' Galaad. 2¢Laban tsi' sube Jacob: ;Chucoch ma'anic tsa'
subeyon che' ba tsa' loq'uiyet? ;Chucoch tsa' puts'iyet yic'ot
calobilob che' bajche' woli 1a' bac'fian espada? 27 ;Chucoch
mucul jach tsa' loq'uiyet che' mach fia'tabilic ¢ cha'an? Tsa'ic
c fia'ta tsac chocoyetla loq'uel ti' tijichiayel 1a' pusic'al, yic'ot
c'ay, yic'ot tamborin, yic'ot arpa. 22 Ma'anic tsa' waq'ueyon
¢ ts'ujts'un calobilob. Tonto tsa' mele. 22An c p'atalel cha'an
mi caq'uet ti wocol, pero sajmal ti ac'alal tsi' pejcayon i
Dios a tat. Tsi' yala: “Chaca q'uele a ba cha'an ma'anic ma'
pejcan Jacob ti tsats ba t'an”. Che' tsi' yala. 20 Cujil woliyet ti
puts'el, come wersa a wom sujtel ti' yotot a tat. Wale subefion,
¢chucoch tsa' xujch'ibeyon c dioste' tac? che'en Laban. 3tJacob
tsi' sube Laban: Tsac puts'tayet come tsac bac'fiayet. Tsa cala
mux a wersa chilbefion jini a wixic'alob. 2Mi an majch tsi'
ch'ama a dioste' tac, 1a' chamic. Wa' ti' tojlel lac pi'alob yom
ma' q'uel mi an a chuba'an quic'ot lojon. Ch'ama a cha'an ba,
che'en. Ma'anic tsi' fia'ta Jacob mi tsi' xujch'i Raquel.

s3Labéan tsa' ochi ti pisil ba otot tac i cha'an Jacob yic'ot
i cha'an Lea. Tsa' ochi ja'el ti pisil ba i yotot jini cha'tiquil
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criadajob. Ma'anic chuqui tsi' taja. Tsa' loq'ui ti' yotot Lea, tsa'
ochi ti' yotot Raquel. 3¢Ch'ambil i cha'an Raquel jini i dioste'
tac. Tsi' yotsa ti' monturajlel camello. Tsi' buchta. Laban tsi'
laj tsaji fiumel jini pisil ba otot. Ma'anic tsi' taja. 3sRaquel

tsi' sube i tat: Mach yomic ma' mich'lefion, ¢ yum, cha'an
buchulon ti a tojlel. Mach mejlic c tejchel, come wolij q'uel j
c'amajel che' bajche' i tilel x'ixicob, che'en. Laban tsi' sacla
dioste' tac, pero ma'anic tsi' taja.

36 Jacob tsa' mich'a. Ti tsats ba t'an tsi' pejca Laban: ;Chuqui
tsac cha'le? ;Chuqui ¢ mul? che'en. ¢;Chucoch tsa' tiliyet ti
ajiiel cha'an ma' tajon? 37Come tsa' 1aj tsajibeyon pejtel c
chuba'an. (Tsa' ba a taja a chuba'an loq'uem ba ti a wotot?
Ac'a ila tic tojel yic'ot ti' tojel a pi'alob. La' i q'uelob majqui
an i mul. 38Junc'al jab afion a wic'ot. Jini i fia'al ba tifiame'
yic'ot i ia'al ba chivo ma'anic tsi' fiusa i yal. Ma'anic tsaj
c'uxu i tat tifiame'. 3¥Ma'anic tsac paya ba' afiet jini lojwem
tac ba tsa' ba i c'uxu bate'el. Jofion tsa caq'ueyet i q'uexol.
Tsac wersa q'uextabeyet jini tsa' ba i chucu xujch' ti q'uifil
yic'ot ti ac'alel. 40Tsa' puliyon ti ticwal che' ti q'uifil. Tsa cubi
tsafnal cha'an fia'al tsafial che' ti ac'alel. Ma'anic tsa' mejliyon
ti wayel. 4t Junc'alix jab tsac cha'le e'tel ti a wotot. Tsac
cha'lebeyet a we'tel chanlujump'ejl (14) jab cha'an quijiamob
yic'ot wacp'ejl jab cha'an a walac'. Lujunyajl tsa' yafia a t'an
cha'an ma' chilbefion i tojol que'tel. 22Machic tsi' coltayon i
Dios c tat, i Dios Abraham tsa' ba i bac'fia Isaac, p'ump'un tsa'
loq'uiyon ti a wotot. Dios tsi' q'uele jini wocol tsa' ba cubi ti
a tojlel yic'ot jini wocol e'tel tsa' ba c cha'le. Dios tsi' tiq'uiyet
sajmal ti ac'alel, che'en Jacob.

43Laban tsi' sube: Jifiobach calobilob jini a wijiamob yic'ot
i yalobilob. C cha'afiach jini alac'al yic'ot pejtel jini am
ba a cha'an. Mach mejlic c tic'lan calobilob. Mach mejlic c
tic'lan i yalobilob tsa' ba i yac'ayob ti pafimil. 44La' lac tem
lac t'an, jatet quic'ot. La' i melonla Dios mi tsa' lac fiusa jini
t'an, che'en. 45 Jacob tsi' ch'ama xajlel. Tsi' wa'choco cha'an
mi' yac' ti fa'tantel chuqui tsa' ujti ti' tojlelob. 46 Jacob tsi'
sube i pi'alob: Tempanla xajlel, che'en. Tsi' much'quiyob
xajlel. Tsi' c'uxuyob waj ti pam much'ul ba xajlel. 47-48 Tsi'
yotsabeyob i c'aba’' jini much'quibil ba xajlel Galaad cha'an
mi' chan fia'tantel i t'an. Laban tsi' yala: Xinlapalix ti lac
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tojlel ili much'ul ba xajlel i wenta testigo, che'en. Jini cha'an
tsa' otsabenti i c'aba' Galaad ti' t'an Jacob. 4°Tsi' yotsabe ja'el
i c'aba' Mizpa am ba i sujmlel, “Ya' ba' mi laj q'uejlel”. Laban
tsi' yala: La' i q'uelonla Dios che' fiajtix afionla. 5°Mi mach
wenic bajche' ma' melbefiob quixic'alob, mi tsa' paya yafo' ba
x'ixicob cha'an a wijiiam che' cuxulob to calobilob, anquese
ma'anic winic mu' ba i q'uelonla, woli' q'uelonla Dios, che'en.
s1Labdn tsi' cha' sube Jacob: Q'uele jini much'ul ba xajlel
yic'ot jini wa'al ba xajlel tsa' ba ¢ xin wa'choco ti lac
tojlel. 52Jifiach mojon jini much'quibil ba xajlel yic'ot jini
wa'chocobil ba, i wenta testigo. Mach muq'uic ¢ fiusan jini
much'ul ba xajlel cha'an mic tic'lafiet. Jatet ja'el mach muq'uic
a fiusan jini much'ul ba xajlel cha'an ma' tic'lafion, come woli'
q'uelonla Dios. 53La' i melonla i Dios Abraham, i Dios c tat
Nacor, i Dios lac fiojte'el, che'en Laban. Jacob tsi' wersa ac'a
i t'an ti' tojlel jini Dios tsa' ba i bac'fia i tat Isaac. 54Jacob tsi'
tsansabe i majtan Dios ya' ti wits. Tsi' paya i pi'alob ti we'el.
Tsi' c'uxuyob waj. Jump'ejl ac'alel tsa' jaleyob ti wits. 55 Che'
ti wen sac'ajel Laban tsa' ch'ojyi. Tsi' ts'ujts'u i buts yic'ot i
yixic'alob. Tsi' yaq'ueyob i yutslel i t'an. Tsa' majli. Tsa' sujti ti'
lumal.

Jacob tsi' chajpa i ba i taj Esat

3 Jacob tsi' cha' teche xambal ti bij. I yangelob Dios
tsi' tajayob. 2Jacob tsi' q'ueleyob, tsi' yala: Jifiobach

i yangelob Dios. Tsi' yotsabe i c'aba jini lum Mahanaim, “I
lum Dios”. 2Jacob tsi' fiaxan choco majlel winicob ba'an Esad
i yascun ya' ti' lumal Seir, jifiach i lumal Edom. 4Jacob tsi'
yaq'ueyob mandar. Tsi' yala: Yom mi la' suben ¢ yum Esad:
“Che'ach woli' yal a winic Jacob: Tsajiiyon ba'an Laban. Ya'
tsa' caleyon c'alal wale. 5An ¢ cha'an tat wacax yic'ot burro
yic'ot tifiame' yic'ot winicob yic'ot criadajob. Wolic chocbefiet
majlel ¢ winicob cha'an mic subenet ¢ yum, com c taj i yutslel
a pusic'al”. Che' yom mi la' suben, che'en Jacob.

6Jini winicob tsa' cha' sujtiyob ba'an Jacob. Tsi' yalayob:
Tsajiiiyon lojon ba'an a wascun Esati. Wolix i tilel i tajet. An
jumbajc' winicob yic'ot, che'ob. 7Jacob tsi' wen cha'le baq'uen.
Tsi' mele i pusic'al. Tsi' t'oxo ti cha'moijt jini winicob x'ixicob
afio' ba yic'ot. Tsi' t'oxo ja'el jini tiflame' yic'ot camello yic'ot
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yamba alac'al. 8Tsi' yala: Mi tsa' tili Esat ti' contra junmojt
cha'an mi' jats'e', mi' mejlel ti puts'el yamba junmojt, che'en.
9Jacob tsi' cha'le oracién: Dios, i Dioset ba ¢ tat Abraham.
I Dioset c tat Isaac. C Yumet. Jatet tsa' subeyon: “Sujten ti
a lumal ba'an a pi'alob. Mi caj caq'uefiet a wenlel”. Che' tsa'
subeyon. 1° Anquese mach uts'atonic ti a tojlel cha'an mic taj
pejtel i yutslel yic'ot i xuc'tilel a pusic'al tsa' ba a pasbeyon,
pero a winicon. Che' ba tsa' c'axiyon ti ili Jordan ja' cojach
an c cha'an ili te'. Wale cha'mojton lojon cha'an tsa' wen
p'ojlesayon lojon. 11Loc'safion ti' c'ab cascun Esati, come
mic bac'han ame tilic i jats'on lojon yic'ot i fia'ob calobilob
yic'ot alp'efielob. 12 Jatet tsa' subeyon: “Isujm mi caj caq'uefiet
chuqui uts'at. Mi caj c p'ojlesan a walobilob che' bajche' jini
ji' am ba ti colem fiajb mach ba meijlic ti tsicol”. Che' tsa'
subeyon, che'en Jacob.

1315 Jacob tsi' fiusa ac'alel ya'i. Tsi' tempabe i majtan Esat
loq'uem ba ti' chuba'an: Lujunc'al i fia'al chivo, yic'ot junc'al
tat chivo, lujunc'al na' tiname' yic'ot junc'al tat tifiame',
lujuncojt i cha'c'al camello yic'ot i yal, cha'c'al wacax yic'ot
lujuncojt i tat, junc'al i fia'al burro yic'ot lujuncojt i yal. 16 Tsi'
yac'a ti' wenta i winicob ti mojt ti mojt. Jifiach i majtan
Esat. Jacob tsi' sube i winicob: Yom mi la' majlel fiaxan ti'
tojel ¢ wut. Najt yom mi la' wac' 1a' ba ti majlel ti jujunmojt,
che'en. 17Jacob tsi' yaq'ue mandar jini fiaxan ba. Tsi' yala:
Che' mi' tajet Esati jini cascun, che' mi' c'ajtibefiet: “sMajqui
a yum? ¢Baqui samiyet? ;Majqui i cha'an ili alac'al tac am ba
a wic'ot?” 18Che' jini mi caj a wal: “Ili alac'al i cha'afiach a
winic Jacob. A majtafiach. Woli' chocbefiet tilel. A cha'afiach,
¢ yum Esati. Awilan, ya'ix tilel a winic ti lac pat”. Che' yom
ma' wal, che'en Jacob. Jacob lajal tsi' yaq'ueyob mandar
pejtel i winicob tsa' ba i cantayob majlel jini alac'al ti
jujunmojt. Tsi' yala: Che'ach mi caj 1a' suben Esati che' mi la'
taj. 22Mi caj la' wal: “Ya'ix tilel a winic Jacob tic pat lojon”.
Che'ach yom mi la' suben, che'en Jacob. Come tsi' fia'ta: Mi
caj cuts'esaben i pusic'al yic'ot i majtan woli ba ¢ chocben
majlel fiaxan tic wut. Ti wi'il mux caj q'uelben i wut. Ya'to
tsiquil bajche' mi' yujtel. Che' tsi' ia'ta. 21Che' jini, tsi' fiaxan
chocbe majlel i majtan Esat ti junwejl ja'. Jacob ya' jach tsi'
fiusa ac'alel ba' wa'chocobil pisil ba i yotot.
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Tsi' fiolch'iyob i ba Jacob yic'ot 4ngel ya' ti Peniel

22Tsa' ch'ojyi Jacob ti ac'alel. Tsi' paya majlel jini cha'tiquil
i yijiam yic'ot jini cha'tiquil x'ixic ba x'e'telob yic'ot
junlujuntiquil ch'iton ba i yalobilob. Tsa' c'axiyob ti junwejl
ja'i c'aba' Jaboc. 23Tsi' payayob majlel. Tsi' laj c'axtesayob i
pi'alob yic'ot pejtelel i chuba'an. 24Jacob tsa' cale ti' bajielil.
Juntiquil winic tsa' tili i taj. Tsi' fiolch'iyob i ba c'alal tsa' sac'a
pafiimil. 25Che' ba tsi' fia'ta jini winic ma'anic woli' majlel i
cha'an, tsi' talbe i jol i ya' Jacob. Tsa' p'ijti i jol i ya' che' ba
tsi' fiolch'iyob i ba. 26Jini winic tsi' yala: La'ix majlicon, come
woli' sac'an pafiimil, che'en. Jacob tsi' yala: Ma'anic mi caj j
cayet jinto ma' waq'uefion i yutslel a t'an, che'en.

27Jini winic tsi' yala: ¢Chuqui a c'aba'? che'en. Tsi' yala:
Jacobon, che'en. 28Jini winic tsi' yala: Ma'anix mi caj a chan
pejcantel ti Jacob. Mi caj a pejcantel ti Israel*, come tsa'
cha'le wersa. Tsa' majli a cha'an ti' tojlel Dios, yic'ot ti' tojlel
winicob, che'en. 2°Jacob tsi' c'ajtibe: Awocolic subefion a c'aba',
che'en. Tsi' yala: ¢Chucoch wola' c'ajtibefion j c'aba'? che'en.
Tsi' yaq'ue i yutslel i t'an ya'i. 30Jacob tsi' yotsabe i c'aba jini
ajiiibal Peniel, “I wut Dios”. Come tsi' yala: Tsaj q'uelbe i wut
Dios. Dios tsi' coltayon. Ma'anic tsi' tsansayon, che'en.

s1Pasemix q'uin che' ba tsi' caya Peniel. Q'uichq'uichfa
tsi' cha'le xambal cha'an i ya'. 32Jini cha'an i yalobilob Israel
ma'anic mi' c'uxob i chijil i ya' i yalac' am ba ti' jol i ya' c'alal
wale, come Dios tsi' talbe i chijil i jol i ya' Jacob.

Tsi' yuts'esayob i ba Jacob yic'ot Esati

3 Jacob tsi' can q'uele pafiimil. Tsi' q'uele woli'
tilel Esad yic'ot jumbajc' winicob. Jini cha'an tsi'

t'oxbeyob alp'efielob Lea yic'ot Raquel yic'ot jini cha'tiquil
x'ixic ba x'e'telob. 2Naxan tsi' choco majlel jini x'ixic ba
x'e'telob yic'ot i yalobilob. Ti wi'il tsi' choco majlel Lea
yic'ot i yalobilob. Ti wi'il pat tsa' majliyob Raquel yic'ot José.
sNaxanix tsa' majli Jacob. Wucyajl fiuquifia tsi' mele i ba che'
ba tsi' fiochta Esau.

4Ti ajiiel tsa' tili Esal i taj. Tsi' meq'ue. Tsa' licle ti'
quejlab. Tsi' ts'ujts'u. Tsi' cha'leyob uq'uel. 5Esau tsi' can
q'uele pafimil. Tsi' q'uele x'ixicob yic'ot i yalobilob. Tsi'
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yala: ¢Majquiyob? ¢A cha'afio' ba? che'en. Jacob tsi' yala:
A winicon. Jifiobach calobilob tsa' ba i yaq'ueyon Dios ti'
yutslel i pusic'al, che'en. ¢Jini x'ixic ba x'e'telob yic'ot i
yalobilob tsi' fiochtayob Esad. Tsi' fiocchocoyob i ba. 7Lea
ja'el yic'ot i yalobilob tsi' fiochtayob. Tsi' fiocchocoyob i ba.
Ti wi'ilix José yic'ot Raquel tsi' fiochtayob. Tsi' nocchocoyob
i ba. 8Esat tsi' yala: ¢Chucoch tsa' chocbeyon tilel pejtel
ili alac'al tac ti fiaxan? che'en. Jacob tsi' yala: Cha'an com
ma' q'uelon ti uts'at, ¢ yum, che'en. °Esad tsi' yala: Afiach
cabal ¢ cha'an, quijts'in. Ch'ama a cha'an ba, che'en. 0 Jacob
tsi' yala: Awocolic, mi uts'at ma' q'uelon, ch'ama a majtan,
come lajal tsaj q'uele a wut che' bajche' i wut Dios. Come
tsa' q'ueleyon ti' yutslel a pusic'al. 1 Awocolic, ch'ama a
majtan i wenta cortesia mu' ba caq'ueniet, come Dios tsi'
pasbeyon i yutslel i pusic'al. Anto cabal ¢ cha'an, che'en.
Che' jini Jacob tsi' wersa sube Esad jinto tsi' ch'ama i
majtan.

12Esat tsi' yala: Conla. Mux ¢ majlel ti' tojel a wut, che'en.
13 Jacob tsi' yala: A wujil ¢ yum, ch'o'ch'ocob to jini alobob.
An tic wenta ja'el i fia'al calac' woli ba i tsu'san i yal. Mi ti
jump'ejl jach q'uin mi cajiiesan majlel, che' jini mux i laj
chamel jini tiilame'. 4C yum, yom faxafiet ti' tojel a winic.
Mi caj j c'unte' xantesan majlel jini alac'al yic'ot calobilob
ja'el cha'an uts'at mi' c'otelob ya' ba'afiet ti Seir, che'en.

15Esat tsi' yala: La' j caybefet lamital winicob afio' ba
quic'ot cha'an a cantantel, che'en. Jacob tsi' yala: Mach
wersajic. Cojach yom ma' q'uelon ti uts'at, ¢ yum, che'en.
16Jini cha'an Esad tsa' caji ti sujtel ti' bijlel Seir ti ili q'uin.
17Jacob tsa' caji ti majlel ti Sucot. Tsi' mele i yotot. Tsi' mele
i yotlel tac alac'al. Jini cha'an tsa' otsabenti i c'aba' jini lum
Sucot.

18Uts'at tsa' c'oti Jacob ti tejclum i c'aba' Siquem ya' ti
Canaén. Che' jini tsa' cha' juli tilel ti' lumal che' loq'uem ti
Padanaram. Tsi' wa'choco pisil ba i yotot ya' ti' junwejl jini
tejclum. 2 Tsi' mafia lamital jini jamil ya' ba' tsi' wa'choco
pisil ba i yotot. Tsi' chombeyob lum i yalobilob Hamor (i tat
Siquem) ti jo'c'al plata taq'uin. 20Tsi' wa'choco i pulantib i
majtan Dios ya'i. Tsi' yotsabe i c'aba' El Elohé Israel, “Dios i
Diosach Israel”.
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Dina tsa' ajq'ui ti quisin
3 Tsa' majli ti jula' Dina, jini xch'oc ba i yalobil Jacob
tsa' ba i yaq'ue Lea. Yom i jula'tan jini xch'ocob ya'

ba chumulob. 2Jini Siquem i yalobil Hamor, jini heveo, i yum
jini lum, tsi' q'uele jini xch'oc. Tsi' paya, tsa' ajni yic'ot, tsi'
yAc'A ti quisin. 3Tsi' fia'ta i pay Dina i yalobil Jacob come c'ux
tsi' yubi. Ti uts ba t'an tsi' pejca. 4Siquem tsi' pejca Hamor
i tat. Tsi' yala: C'ajtibefion ili xch'oc cha'an quijfiam, che'en.
5Jacob tsi' yubi bajche' Siquem tsi' yac'a ti quisin Dina i
yalobil. Ya' to afiob i yalobilob Jacob ti jamil yic'ot i yalac".
Ma'anic chuqui tsi' yala Jacob jinto tsa' sujtiyob. ¢ Hamor, i
tat Siquem, tsa' tili i pejcan Jacob. 7Che' ba tsi' yubiyob i
yalobilob Jacob, tsa' sujtiyob tilel ti' yotot. Tsi' meleyob i
pusic'al. Tsi' wen cha'leyob mich'ajel cha'an tsi' mele Hamor
chuqui jisil ti' tojlel Israel che' ba tsa' fiole yic'ot xch'oc ba i
yalobil Jacob. Mach che'ic yom melol.

8Hamor tsi' pejcayob: C'uxatax i pusic'al Siquem cha'an a
walobil. Awocolic mij c'ajtibefiet sijinix jini xch'oc cha'an i
yijiiam. °La' i cha'lefiob fiujpuiiel la calobilob. Sijibefion lojon
xch'oc ba la' walobilob. Payala xch'oc ba calobil lojon cha'an
la' wijiam. °Che' jini mux la' chumtal quic'ot lojon, come
jochol jini lum ti lac tojlel. Yom mi la' chumtal ilayi. Cha'lenla
e'tel ilayi ti lum. Taja la' chuba'an ilayi, che'en. 12 Siquem
tsi' sube i tat xch'oc yic'ot i yascufiob: Yom mi la' q'uelon ti
uts'at. Mi caj caq'uefietla chuqui tac jach mi la' c'ajtibefion.
12Chuqui tac jach la' wom la' c'ajtin cha'an i tojol jini xch'oc
yic'ot i majtan, mu'to caq'uefietla che' bajche' c'amel mi la'
c'ajtibefion. Yom mi la' sijin jini xch'oc cha'an quijham, che'en.

13] yalobilob Jacob tsi' lotiyob Siquem yic'ot Hamor, come
Siquem tsa'ix i yac'a ti quisin Dina i yijts'in. 4 Tsi' subeyob:
Mach mejlic ¢ mel lojon iliyi. Mach mejlic c sijin lojon quijts'in
lojon ba'an winic mach ba tsepbilic i pachalel, come mach
uts'atic tic wut lojon. 15Cojach mic sijin lojon mi tsa' ajniyetla
bajche' jofion lojon, mi tsa' tsepbenti i pachalel pejtelel
winicob ti a lumal. 6Che' jini mi mejlel c sijin lojon jini xch'oc
ba calobilob. Mi caj ¢ pay lojon jini xch'oc ba la' walobilob
ja'el. Mux caj ¢ chumtal lojon la' wic'ot. Mux la cajiiel ti
junmojt. 7Mi ma'anic tsa' la jac'a, mi ma'anic tsa' la' wac'a ti
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tsepol 1a' pachalel, mic pay lojon majlel jini xch'oc. Mic majlel
lojon, che'ob.

18Uts'at tsi' yubiyob ili t'an Hamor yic'ot Siquem, i yalobil
Hamor. °Jini ch'iton tsi' bac' mele iliyi, come tsi' mula i
yalobil Jacob. Numen fiuc tsa' q'uejli jini ch'iton ti' yotot i tat
bajche' i pi'alob. 20Hamor yic'ot Siquem i yalobil tsa' tiliyob
ba'an i ti' tejclum. Tsi' subeyob jini winicob loq'uemo' ba ti
tejclum: 21 Uts'at woli' pejcafionla ili winicob. La' chumlecob
ti ili lum. La' i cha'lefiob chofionel ilayi, come jasal jini lum
cha'an mi lac tem ajfiel. Yom mi lac pay xch'oc ba i yalobilob
cha'an la quijfiam. Yom mi lac sijibefiob jini xch'oc ba la
calobilob. 22Yom jach mi' tsejpel lac pachalel ti jujuntiquilonla
che' bajche' tsepbilob i pachalel ajiiel. Che' jini mux i jac'ob
lac t'an jini winicob, mux i chumtalob la quic'ot. Junmojt jach
mi lac tem ajiiel la quic'otob. 23 ;Mach ba muq'uic i yochel i
yalac' ba'an lac cha'an yic'ot i chuba'an yic'ot pejtel i yalac'
yujil ba cuchijel? Cojach yom mi lac jac'ben i t'an. Che' jini
mux i chumtalob la quic'ot, che'ob. 24Pejtel afo' ba i ye'tel
tsi' jac'beyob i t'an Hamor yic'ot i t'an Siquem i yalobil. Tsa'
tsepbenti i pachalel pejtel winicob yic'ot ch'itofiob.

25Che' ti' yuxp'ejlel q'uin che' wen c'ux i pachalel ba'
tsepbilob, tsi' ch'amayob espada cha'tiquil i yalobilob Jacob,
Simeén yic'ot Levi, i yascufiob Dina. Tsa' ochiyob che' mach
tsajibilic jini tejclum. Tsi' tsansayob pejtel winicob yic'ot
ch'itofiob. 26 Tsi' tsansayob Hamor yic'ot Siquem i yalobil
Hamor ti espada. Tsi' payayob loq'uel Dina ti' yotot Siquem.
Tsa' majliyob. 271 yalobilob Jacob tsa' c'otiyob ba'an tsansabilo'
ba. Tsi' cha'leyob xujch' ti jini tejclum ba' tsa' ajq'ui ti quisin
i yijts'in. 28 Tsi' payayob majlel i tiiame' yic'ot i wacax yic'ot i
burro yic'ot chuqui an ti tejclum yic'ot chuqui an ti jamil. 20 Tsi'
ch'ambeyob majlel pejtelel i chuba'an yic'ot pejtel i yalobilob
yic'ot i yijiamob. Tsi' xujch'ibeyob pejtelel chuqui an ti' yotot
tac. 3°Jacob tsi' sube Simeén yic'ot Levi: Cabalach ¢ wocol
cha'afietla. Tsa'ix la' wac'ayon ti ts'a'lentel ti' tojlel pejtel
jini chumulo' ba ti ili lum, jini cananeojob yic'ot ferezeojob.
Ma'anic jaytiquilonla. Wale mux caj i tempafiob i ba tij contra
cha'an mi' tsansafionla. Mi caj i jats'onla. Che' jini mux caj
lac jisantel, jofion quic'ot ¢ pi'alob, che'en. 31 Tsi' yalayob:
¢Chucoch tsi' lon tic'la la quijts'in che' bajche' xmoja? che'ob.
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Dios tsi' yaq'ue i yutslel i t'an Jacob ya' ti Betel

3 Dios tsi' sube Jacob: La'. Yom letsiquet majlel ya' ti

Betel. Jalijen ya'i. Melben i pulantib i majtan Dios
tsa' ba i pasa i ba ba' afiet che' ba tsa' puts'iyet majlel ti' tojlel
Esati a wascun, che'en. 2Jacob tsi' sube jini afio' ba ti' yotot
yic'ot pejtelel afio' ba ti' wenta: Chocoxla jini dioste' tac am ba
la' cha'an. Saq'uesan la' ba. Q'uextan la' pislel. 3La' lac tech
xambal. La' letsiconla ti Betel. Ya'i mi caj ¢ melben i pulantib
i majtan Dios, jini Dios tsa' ba i jac'beyon ti jini q'uin che' ba
tsa cubi wocol. Tsi' pi'leyon majlel ti bij ba' tsajfiiyon, che'en.
4Tsi' yaq'ueyob Jacob pejtelel i dioste' yic'ot i yuya' am ba ti'
chiquin. Jacob tsi' mucu ti yebal c'olol lac'al ti Siquem. 5Tsa'
cajiyob ti xambal maijlel. Jini afio' ba ti tejclum tac ya' ti'
joytilel tsa' cajiyob ti baq'uen cha'an i Dios Jacob. Jini cha'an
ma'anic tsi' yajfiesayob i yalobilob Jacob. ¢Che' jini tsa' c'oti
Jacob yic'ot pejtel tsa' ba i pi'leyob tilel ti Luz, am ba ti' lumal
Canadn, jifiach Betel.

"Tsi' melbe i pulantib i majtan Dios ya'i. Tsi' yotsabe i c'aba'
jini lum Elbetel, “Dios tsa' ba i pasa i ba ya' ti Betel”, come
ya'i tsi' pasa i ba Dios ti' tojlel Jacob che' ba woli ti puts'el
loq'uel ti' tojlel i yascun. 8Tsa' chami Débora, jini xmec' alal i
cha'an Rebeca. Tsa' mujqui ti yebal c'olol ya' ti' yentalal Betel.
Jini cha'an tsa' otsabenti i c'aba' jini c'olol, Jifiach i C'olol
X'uq'uel.

°Dios tsi' cha' pasa i ba ti' tojlel Jacob che' sujtelix woli,
che' ba tsa' loq'ui ti Padanaram. Tsi' yaq'ue i yutslel i t'an.
©Djos tsi' sube: A c'aba' Jacob. Ma'anix mi caj a pejcantel
ti Jacob. Mi caj a pejcantel ti Israel, che'en. Che'i tsi'
yotsabe i c'aba' Israel. 11Dios tsi' sube: Jofion Dioson Mach
ba Anic i P'isol c P'atalel. La' p'ojlic a walobilob, la' wen
fiuc'aquet. Mi caj i tilel ti jatet junmojt winicob x'ixicob.

Mi caj i p'ojlelob ti mojt ti mojt. Mi caj i tejchelob reyob
tilemo' ba ti a p'olbal. 22Mi caj caq'uefiet jini lum tsa' ba
caq'ue Abraham yic'ot Isaac. Mi caj caq'uefiob a p'olbal
ja'el mu' ba caj i tilelob, che'en. 13Dios tsa' letsi majlel ti'
tojlel Jacob ya' ba' tsi' pejca. #Jacob tsi' wa'choco xajlel
ya' ba' tsi' pejca Dios. I yejtalach cha'an mi' yac' ti chan
fa'tantel chuqui tsa' ujti ya'i. Ya' ti pam wa'al ba xajlel tsi'
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mulbe 1amal ba i majtan Dios. Tsi' mulbe i majtan ti aceite.
15 Jacob tsi' yotsabe i c'aba’' jini ajfiibal Betel, ya' ba' tsi'
pejca Dios.

Tsa' chami Raquel

16Tsa' loq'uiyob majlel ti Betel. Che' ba mach fajtix an
jini tejclum i c'aba' Efrata, Raquel tsa' caji ti bajq'uel. Tsi'
yubi cabal wocol. 17Che' woli ti bajq'uel Raquel, i co' alal
tsi' sube: Mach a cha'len bag'uen, come mux caj a wac'
yamba ch'iton ti pafiimil, che'en. 12Che' ba woli' loq'uel
i ch'ujlel, come tsa' chami Raquel, tsi' yotsabe i c'aba’
ala ch'iton Benoni, “Calobil tsa' ba i yila pafiimil che'
ti' yorajlel c wocol”. I tat tsi' yotsabe i c'aba' Benjamin,
“Calobil mu' ba i yaq'uefionla lac wenlel”. 1*Tsa' chami
Raquel. Tsa' mujqui ya' ti' bijlel Efrata, ya' ti Belén.
20 Jacob tsi' wa'choco xajlel ya' ti mucoiiibal. Ya'ach an jini
wa'al ba xajlel ba' mucul Raquel c'ala ti ili ora. 2tIsrael tsa'
cha' caji ti xambal. Tsi' wa'choco pisil ba i yotot ti junwejl
Migdal Edar.

I yalobilob Jacob
(1Cr.2.1-2)

22Che' ya' chumul Israel ti ili lum, Rubén tsa' fiole yic'ot
Bilha, yamba i yijiam i tat. Israel tsi' yubi chuqui tsi' mele.
An lajchantiquil ch'iton ba i yalobilob Jacob. 23Jini ch'iton ba
i yalobilob Lea jifiobach Rubén jini ascufial ba, Simeén, Levi,
Jud4, Isacar, Zabulén. 24Jini ch'iton ba i yalobilob Raquel
jifiobach José yic'ot Benjamin. 25Jini ch'iton ba i yalobilob
Bilha, i criada Raquel, jifiobach Dan yic'ot Neftali. 26 Jini
ch'iton ba i yalobilob Zilpa, i criada Lea, jifiobach Gad yic'ot
Aser. Jifiobach i yalobilob Jacob tsa' ba i yilayob pafiimil ti
Padanaram.

Tsa' chami Isaac
27Jacob tsa' c'oti ba'an Isaac i tat ya' ti Mamre, ya' ti Arba,
jifiach Hebrén, ya' ba' tsa' ajniyob Abraham yic'ot Isaac ti
flaxan. 2822 Anix bolonc'al (180) i jabilel Isaac che' ba tsa'
chami. Tsi' mucuyob Esau yic'ot Jacob, i yalobilob.
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I p'olbalob Esat
(1 Cr. 1.34-54)

3 Jifiobach i p'olbal Esat, i cha'chajplel i c'aba' Edom.
23Esau tsi' paya cha'tiquil i yijiam ch'oyolo' ba ti
Canaan: Ada (i yalobil Elén jini xheteo), yic'ot Aholibama
(i yalobil An4; jini And i yalobilach Zibeén jini heveo). Tsi'
payA ja'el Basemat (i yalobil Ismael; jini Basemat i yijts'inach
Nebaiot). 4Ada tsi' yac'a ti pafiimil Elifaz, i yalobil Esat.
Basemat tsi' yac'a ti pafiimil Reuel. s Aholibama tsi' yac'a ti
pafiimil Jets yic'ot Jaalam yic'ot Coré. Jifiobach ch'iton ba i
yalobilob Esat tsa' ba i yilayob pafiimil ti' lumal Canaén.
6Esad tsi' paya majlel i yijhamob yic'ot ch'iton ba i yalobilob
yic'ot xch'oc ba i yalobilob yic'ot pejtel afio' ba ti' yotot yic'ot
tifiame' tac yic'ot cabal alac'al yic'ot pejtelel i chuba'an tsa'
ba i taja ti' lumal Canaan. Tsa' majli ti yamba lum. Najt tsi'
cAyA Jacob i yijts'in. 7Come on i chuba'an ti cha'ticlel. Ma'anic
tsa' mejli ti comol chumtal. Mach jasalic jini lum ba' tsa' poj
ajniyob, come cabal i yalac'. 8Esat tsa' chumle ti wits i c'aba'
Seir. Edom jifiach i cha'chajplel ba i c'aba' Esat.

°Jini edomob i p'olbalob Esat. Esati i tatach jini edomob afo'
ba ti wits i c'aba' Seir. 10-12] p'olbalob Esati jifiobach:

Elifaz i yalobil Ada i yijfiam Esad, yic'ot Reuel i yalobil

Basemat i yijfiam Esat. I yalobilob Elifaz jifiobach: Temén,

Omar, Zefo, Gatam, Cenaz. Jini Timna i yijiam Elifaz, i

yalobil ba Esat tsi' yac'a ti pafiimil Amalec i yalobil Elifaz.

13 Afiach ja'el ch'iton ba i yalobilob Reuel: Nahat, Zera, Sama,
Miza. Jifiobach i yalobilob Basemat i yijiam Esati. % Afiach
ja'el ch'iton ba i yalobilob Aholibama, yamba i yijfiam
Esad, x'ixic ba i yalobil Ana. Jini And i yalobilach Zibeén.
Aholibama tsi' yac'a ti pafiimil Jets yic'ot Jaalam yic'ot Coré i
yalobilob Esad.

1516 Jini yumalob loq'uemo' ba ti Esat:

Elifaz jini ascufial ba i yalobil Esati, Temén, Omar, Zefo,

Cenaz, Coré, Gatam, Amalec. Jifiobach jini yumalob tilemo'

ba ti Elifaz afio' ba ti' lumal Edom. Jifiobach i p'olbalob Ada.

17Laj yumalob i p'olbalob Reuel i yalobil Esad: Nahat, yic'ot
Zera, yic'ot Sama, yic'ot Miza. Jifiobach i yalobilob Esati yic'ot
Basemat tsa' ba i yilayob pafimil ti Canaan. 8Jini ch'iton ba i
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yalobilob Esau yic'ot Aholibama (i yixic'al And): Jeus, Jaalam,
Coré. »Jifiobach i yalobilob Esat. Ti pejtelelob yumalob ti
Edom.

20217 p'olbal Seir, jini horeo, jifiobach: Lotan, Sobal, Zibeén,
An4, Disén, Ezer, Disan. Jifiobach yumalob horeojob chumulo'
ba ti' lumal Edom. 221 yalobilob Lotan jifiobach Hori yic'ot
Hemam. Jini xch'oc ba i yijts'in Lotén jifiach Timna.

23] yalobilob Sobal: Alvan, Manahat, Ebal, Sefo, Onam. 241

yalobilob Zibeén: Aja yic'ot And. Jifiach And tsa' ba i taja

ticaw ba cuxul ba ja' ti tiquin ba lum che' ba tsi' buc'sa
burro tac i cha'an Zibeén i tat. 251 yalobilob An4: Disén
yic'ot Aholibama. 2¢1 yalobilob Dis6n: Hemdéan, Esban,

Itrdn, Queran. 271 yalobilob Ezer: Bilhan, Zaavan, Acén. 28|

yalobilob Disdn: Huz yic'ot Aran. 2°Laj yumalob ti' tojlel

horeojob: Lotén, yic'ot Sobal, yic'ot Zibeén, yic'ot Ana,
soyic'ot Disén, yic'ot Ezer, yic'ot Disan. Jifiobach yumalob
ti' tojlel horeojob afio' ba ti' lumal Seir. Jifiobach i c'aba'
yumalob ti jujuntiquil.

31An ja'el reyob afio' ba i ye'tel ti' lumal Edom che' maxto
anic i yumob i yalobilob Israel:

32Bela i yalobil Beor tsi' cha'le yumal ti tejclum i c'aba'

Dinaba ya' ti Edom. 33Tsa' chami Bela. Jobad, i yalobil Zera

ch'oyol ba ti Bosra, tsi' ch'ambe i ye'tel Bela. 3¢Tsa' chami

Jobab. Husam ch'oyol ba ti' lumal Temdn tsi' ch'ambe i

ye'tel Jobab. 35Tsa' chami Husam. Hadad (i yalobil Bedad)

tsi' ch'ambe i ye'tel. Jifiach Hadad tsa' ba i malbe Madian ya'
ti Moab. Tsi' cha'le yumal ti jini tejclum i c'aba' Avit. 36Tsa'

chami Hadad. Samla ch'oyol ba ti Masreca tsi' ch'ambe i

ye'tel Hadad. 37Tsa' chami Samla. Satl ch'oyol ba ti Rehobot

tsi' ch'ambe i ye'tel Samla. 38 Tsa' chami Satdl. Baal Hanan

i yalobil Acbor tsi' ch'ambe i ye'tel Sadl. 3°Tsa' chami Baal

Handan. Hadar tsi' ch'ambe i ye'tel Baal Hanén. Tsi' cha'le

yumal ti jini tejclum i c'aba' Pau. I yijiam jifiach Mehetabel,

x'ixic ba i yalobil Matred, x'ixic ba i yalobil Mezaab.

40-43 Jifiobach i c'aba' tac yumalob loq'uemo' ba ti Esati
chumulo' ba ti jujump'ejl tejclum. Chucul ja'el i c'aba’' tac
tejclum ba' tsi' cha'leyob yumal jini yumalob: Timna, yic'ot
Alva, yic'ot Jetet, yic'ot Aholibama, yic'ot Ela, yic'ot Pinén,
yic'ot Cenaz, yic'ot Temdn, yic'ot Mibzar, yic'ot Magdiel, yic'ot
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Iram. Jifiobach yumalob loq'uemo' ba ti Edom ti jujump'ejl
xchumtal ya' ti' lumal. Esat i tatach edomob.

Tsa' chojni José cha'an i yascufiob

3 Ya' chumul Jacob ti jini lum ba' tsa' fiumi ti chumtal

i tat. Jini lum i c'aba' Canaan. 2An lajchantiquil
winico' ba i yalobil Jacob. Che' anix wuclujump'ejl (17) i
jabilel José, woli' cantan tifiame' yic'ot i yascufiob. Ch'iton to
José. Ya'an yic'ot i yalobilob Bilha yic'ot i yalobilob Zilpa, i
yijiamob Jacob. José tsi' sube i tat chuqui tac mach uts'atic
tsi' meleyob i yascuiiob. 3Israel tsi' wen c'uxbi José fiumen
bajche' pejtel yafio' ba i yalobilob, come José tsi' yila pafimil
che' foxix i tat. Tsi' yaq'ue pal ba i bujc am ba i c'ab. 4Che' ba
tsi' fia'tayob i yascufiob fiumen c'uxbibil José bajche'ob, tsi'
ts'a'leyob. Mach yomobic i pejcanob José ti uts'at.

5José tsi' cha'le fiajal. Tsi' sube i yascufiob chuqui tsi' q'uele
ti najal. Jini cha'an tsi' mich'leyob. ¢José tsi' subeyob: Ubinla
chuqui tsac fiajle: 7Awilan, woli lac set cache' trigo ya' ti jamil.
Jini jam set cachbil ba ¢ cha'an tsa' wa'le. Jini jam set cachbil
ba la' cha'an tsi' joy tempayob i ba. Tsi' c'uchchocoyob i ba
ti' tojlel jini set cachbil ba c cha'an, che'en. 81 yascuiiob tsi'
subeyob José: ;Mu' ba caj a cha'len yumal tic tojlel lojon? ;Mu'
ba caj a wochel tic yum lojon? che'ob. Numen tsi' taja José i
ts'a'lentel bajche' ti yamba ora cha'an ti' fiajal yic'ot cha'an ti'
t'an.

°Tsi' cha' cha'le fiajal. Tsi' subeyob i yascuiob: Awilan, tsac
cha' cha'le fiajal. Jini q'uin yic'ot uw yic'ot junlujump'ejl ec'
tsi' cluchchocoyob i ba tic tojlel. 10José tsi' sube i tat yic'ot
i yascufiob chuqui tsi' fiajle. I tat tsi' tiq'ui José. Tsi' sube:
¢Chuqui i sujmlel jini tsa' ba a fiajle? ;Mu' ba caj j c'uchchocon
lojon c ba ti lum ti a tojlel quic'ot a fia' quic'ot a pi'alob?
che'en. 1 Tsaytsafiayob i pusic'al i yascufiob cha'an José. Pero
i tat tsi' chan fia'tabe i t'an.

12] yascufiob José tsa' majli i cantabefiob i tifiame' i tat ya' ti
Siquem. 3Israel tsi' sube José: Ya' afiob a wascuiob ti Siquem.
Woli' buc'safiob tifiame'. La'. Mi caj ¢ choquet majlel ba'an a
wascuiiob, che'en. José tsi' sube i tat: WA' aflon, che'en. 41 tat
tsi' sube José: Cucu ti ora. Q'uele mi uts'at afiob a wascufiob
yic'ot tifiame'. Yom ma' cha' tilel cha'an ma' subefion, che'en.
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Ya' chumul i tat José ti joctal i c'aba' Hebrén. Tsi' choco majlel
José. Tsa' c'oti José ti Siquem.

15 Juntiquil winic tsi' taja José. Awilan, woli ti xambal fiumel
ti jamil. Jini winic tsi' pejca: ¢Chuqui wola' sajcan? che'en.

16 José tsi' sube: Wolic sajcan cascufiob. Mi a wujil baqui
woli' buc'sanob jini tifiame', poj subefon, che'en. 17Jini winic
tsi' sube: Majlemobix. Tsa cubi che' ba tsi' yalayob: “Conla

ti Dotén”, che'ob. Che' tsi' sube winic. José tsi' sajca majlel i
yascuiiob. Tsa' c'oti i tajob ya' ti Dotan.

18] yascufiob tsi' q'ueleyob che' fiajt to i tilel José. Che'
maxto c'otemic José, tsi' tem fa'tayob i tsansafiob. 1 Tsi'
subeyob i ba: Ixix tilel jini xfiajal. 2°La' lac tsansan. La' lac
choc ochel ti jump'ejl ch'en. Wi'il mi caj lac sub tsi' c'uxu
jontol ba bate'el. Quila la bajche' mi' caj ti loq'uel i sujmlel i
fiajal tac, che'ob. 21 Tsi' yubi Rubén. Tsi' colta loq'uel José ti'
c'ab i yascufiob. Tsi' yala: Mach yomic mi lac tsansan, che'en.
22Rubén tsi' subeyob: Mach la' cha'len tsansa. Chocola ochel
ti joyol ba lum wa' jach ti jochol ba lum, pero mach yomic
mi' chamel ti 1a' c'ab, che'en Rubén, come yom i coltan
José. Tsi' na'ta i cha' pay majlel ba'an i tat ame chamic ti'
c'ab i yascufiob. 22Che' c'otemix José ba'an i yascuiiob, tsi'
jochbeyob i bujc, jini pal ba i bujc am ba i c'ab lapal ba i
cha'an. 24Tsi' chucuyob. Tsi' chocoyob ochel ti joyol ba lum.
Jochol jini ch'en. Ma'anic ja' ya' ti mal.

25Tsa' buchleyob ti c'ux waj. Tsi' joy q'ueleyob panimil.

Tsi' q'ueleyob woli' tilelob ti Galaad junmojt ismaelob. Woli'
sujtelob ti Egipto yic'ot i camello tac. Woli' cuchob majlel i
ts'acal i bal i fiac', yic'ot xojocfia ba pom, yic'ot xojociia ba
ts'ac. 26 Juda tsi' sube i pi'alob: ¢Chuqui mi lac taj mi tsa' lac
tsansa la quijts'in, mi tsa' lac mucbe i ch'ich'el ti lum? 27Conla.
La' lac chombefiob ismaelob. Mach yomic mi lac tsansan,
come la quijts'ifiach, come lac pi'alach lac ba yic'ot, che'en. I
pi'alob tsi' jac'ayob. 28 Woli' fiumelob xchofiofielob ch'oyolo' ba
ti Madién. I yascufiob José tsi' ch'uyuyob loq'uel ti joyol ba
lum. Tsi chofioyob i yijts'in. Junc'al plata taq'uin tsi' tojoyob
jini ismaelob. Tsi' payayob majlel José ti Egipto.

29Che' ba tsa' cha' majli Rubén ba'an joyol ba lum tsi' q'uele
mach ya'ix an José ti mal. Tsi' tsili i pislel. 3°Tsa' majli i taj i
pi'alob. Tsi' subeyob: Majlemix jini ch'iton. Ixcu jofion, ¢bajche’
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mi cujtel? che'en. 31 Tsi' ch'amayob i pislel José. Tsi' tsansayob
chivo. Tsi' ts'ajayob i pislel ti' ch'ich'el chivo. 32Tsi' chocbeyob
majlel i tat jini bujcal am ba i c'ab. Tsi' subeyob: Tsac taja
lojon iliyi. Q'uele mi i cha'afiach a walobil ili bujcal, che'ob.

33 Jacob tsi' cambe i pislel José. Tsi' subeyob: Ili bujcal i
cha'afnach calobil. Tic'al mi tsi' tsansa José jontol ba bate'el.
Tic'al mi bic'ti xut'ulix, che'en. 34Jacob tsi' tsili i pislel. Tsi'
Iapa coxtal i wenta i wex. Tsi' yuc'ta i yalobil cabal q'uin.
35Pejtel jini ch'iton ba i yalobilob yic'ot xch'oc ba i yalobilob
tsi' lon flopoyob i fiuq'uesaben i pusic'al i tat. Pero ma'anic tsi'
jac'a i fiuq'uesantel. Tsi' yala: Mu'to cuc'tan c'alal mic majlel
ba'an calobil ti' yajiiib chamefio' ba, che'en. 36 Jini madiafiob
tsi' chofioyob José ya' ti Egipto. Tsi' chombeyob Potifar am ba
i ye'tel ti' tojlel Faraén. Jifiach i capitdn xcantayajob.

Juda yic'ot Tamar
3 Che' ti ili ora Judé tsa' loq'ui ti' tojlel i pi'alob. Tsa'
jubi majlel ba'an winic ch'oyol ba ti Adulam, i c'aba’
Hira. Tsa' jijli ti' yotot. 2Ya' tsi' q'uele xch'oc, i yalobil jini
cananeo, i c'aba' Saa. Tsi' paya cha'an i yijiam. Tsa' ajni yic'ot.
35Tsi' yilayob pafiimil uxtiquil i yalobilob, i c'aba'ob Er, yic'ot
Ondn, yic'ot Sela. I tat tsi' yotsabe i c'aba' jini ascuiial ba. I fia'
tsi' yotsabeyob i c'aba' jini ijts'ifial ba. Ya' chumulob ti Quezib
che' ba tsi' q'uele panimil i xut.
6Juda tsi' c'ajtibe i yijiam Er. I c'aba’ jini xch'oc jifiach
Tamar. 7Jontol ti' tojlel lac Yum jini Er. Lac Yum tsi' tsansa.
8Juda tsi' sube Onén: Cucu paya i yijiam a wascun, come
a wentajach. Techben i yalobil a wascun. °Onén tsi' fia'ta i
cha'afiach i yascun mi tsa' tili i yalobil. Jini cha'an ti jujunyajl
che' ba tsa' ajni yic'ot i mu' tsi' choco i p'atalel i bac'tal ti lum
ame i techben i yalobil i yascun. °Tsi' q'uele lac Yum jontol
chuqui tsi' cha'le. Lac Yum tsi' tsansa ja'el. 12Juda tsi' sube
Tamar i ya'lib: Ajfien che' bajche' meba' ti' yotot a tat jinto che'
fluquix calobil Sela, che'en. Come tsi' yala ti' pusic'al: Ame
chamic ja'el che' bajche' i yascufiob, che'en. Jini cha'an tsa'
majli Tamar ti chumtal ti' yotot i tat.
12Che' fiumenix cabal jabil tsa' chami i yijiam Jud4, i
yalobil ba Stia. Tsa' cha' fiuc'a i pusic'al Juda. Tsa' letsi
maijlel yic'ot Hira, i cafia ba, ch'oyol ba ti Adulam. Tsa' c'oti
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ti Timnat i q'uel che' woli' set'befiob i tsutsel jini tifiame'.
13Tsa' subenti Tamar: Awilan, tsa' majli a wa'lib ti Timnat i
set'ben i tsutsel tiname', che'en. 14Tsi' jocho loq'uel i pislel
meba'. Tsi' moso i wut ti pisil. Tsi' bac'a i ba ti pisil. Tsa'
buchle ti' ti' Enaim ya' ti' bijlel Timnat. Come tsi' fia'ta
fiuquix Sela pero mach paybilic cha'an i yijiam. 5Juda

tsi' q'uele ili x'ixic. Tsi' lon fia'ta jinach xmoja. 16 Tsa' majli
ya' ba'an ti' ti' bij. Tsi' yala: Awilan, com c pi'lefiet, che'en.
Come ma'anic tsi' fia'ta mi jifiach i ya'lib. Jini x'ixic tsi' yala:
¢Chuqui mi caj a waq'uefion cha'an ma' pi'lefion? che'en.
17Juda tsi' yala: Mu'to ¢ chocbeiiet tilel juncojt ala chivo
anto ba yic'ot i na'al, che'en. Jini x'ixic tsi' yala: ;Mu' ba caj
a waq'uefion prenda jinto ma' choc tilel? che'en. 18Juda tsi'
yala: ¢Chuqui ti prenda mi caq'uefet? che'en. Jini x'ixic tsi'
yala: A sello yic'ot i chijil yic'ot jini barate' am ba ti a c'ab.
Juda tsi' yaq'ue tac jini x'ixic. Tsi' pi'le. Jini x'ixic tsa' caji'
cantaben i yalobil Judé. *Tsa' ch'ojyi jini x'ixic. Tsa' maijli.
Tsi' loq'uesa jini pisil am ba ti' wut. Tsi' cha' xojo i pislel
meba.

20 Judé tsi' choco majlel jini ala chivo ti' ¢'ab i pi'al jini
ch'oyol ba ti Adulam cha'an mi' cha' ch'am i prenda ti' c'ab
x'ixic. Ma'anic tsi' taja. 21 Tsi' c'ajtibe winicob ya' ba afiob ba'
tsa' ajni jini x'ixic. Tsi' yala: ¢Baqui an jini xmoja buchul ba
ti bij ya' ti Enaim? che'en. Tsi' yalayob: Ma'anic xmoja ilayi,
che'ob. 22Tsa' cha' majli ba'an Juda. Tsi' sube: Ma'anic tsac
taja. Jini winicob ya' ba afob tsi' yalayob: Ma'anic xmoja ilayi,
che'ob. Che' tsi' yala jini ch'oyol ba ti Adulam. 23Jud4 tsi' yala:
La'i ch'am i tojol jini x'ixic, ame i yac'onla ti quisin. Awilan,
tsac chocbe majlel ili ala chivo, pero ma'anic tsa' taja x'ixic,
che'en.

24Che' iumenix cha'p'ejl uxp'ejl uw tsa' subenti Juda: Tamar
a wa'lib tsi' mele i ba bajche' xmoja. Awilan, cantabilix i
yalobil cha'an tsi' mele bajche' xmoja. Che'ach tsa' subenti.
Juda tsi' yala: Paya tilel jini x'ixic cha'an mi' pulel ti c'ajc,
che'en. 25Che' ba tsa' pajyi tilel jini x'ixic, tsi' choco majlel
t'an ba'an i ya'lib. Tsi' yala: Cha'an i yum jini sello, yic'ot jini
chij tac, yic'ot jini barate', cantabil calobil, che'en. Tsi' yala
ja'el: Q'uele ti uts'at, ¢majqui i cha'an? che'en. 26 Juda tsi'
cafa tac i chuba'an. Tsi' yala: Tojach jini x'ixic. Mach tojonic,
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come ma'anic tsa caq'ue jini calobil Sela i pay Tamar, che'en.
Ma'anic tsi' chan pi'le jini x'ixic.

27Che' ba tsa' c'oti i yorajlel cha'an mi' yilan pafiimil i
yalobil, cantabil i cha'an cha'tiquil ch'iton, loj ba. 26 Che' woli
ti bajq'uel tsa' juli ti pafiimil junts'ijt i c'ab alal. Jini co' tsi'
ch'ama. Tsi' cachbe i c¢'ab ti chachac ba puy. Tsi' yala: Naxan
tsa' loq'ui iliyi, che'en. 22Che' jini tsi' cha' tujc'a ochel i c'ab.
Naxan tsi' yila pafiimil i pi'al. Jini co' tsi' yala: ;Bajche' tsa'
choco loq'uel a ba? Jini cha'an tsa' otsabenti i c'aba' Fares.
30Ti wi'il tsi' yila pafiimil ch'iton ba i pi'al am ba chachac ba
chij ti' c'ab. Tsa' otsabenti i c'aba' Zara.

José ti' yotot Potifar

3 Tsa' pajyi majlel José ti Egipto. Tsa' ochi ti' wenta

juntiquil egipto i c'aba' Potifar, i capitdn xcantayajob
am ba i ye'tel cha'an Faradén. Potifar tsi' mafia José. Jini
ismaelob tsa' ba i cachayob majlel tsi' chombeyob. 2An lac
Yum yic'ot José. Uts'at tsa' majli i ye'tel José ya' ti' yotot i
yum chumul ba ti Egipto. 31 yum José tsi' q'uele an lac Yum
yic'ot. Lac Yum tsi' wen colta ti pejtelel chuqui tsi' mele. 4José
tsi' tajbe i yutslel i pusic'al Potifar. Tsi' melbe i ye'tel. Potifar
tsi' yaq'ue i ye'tel ti xq'uel e'tel ti' yotot. Tsi' yotsa ti' wenta
pejtel i chuba'an. 5Ti jini ora che' ba tsa' aq'uenti i ye'tel
ti xq'uel e'tel cha'an pejtel i chuba'an, tsa' caji ti p'ojlel i
chuba'an jini egipto ti' yotot yic'ot ti' lum. Lac Yum tsi' yac'a
ti p'ojlel cha'an xuc'ul José. ¢Potifar tsi' yac'a ti' wenta José
pejtel i cha'an ba. Ma'anix tsi' chan fia'ta Potifar come an ti'
wenta José, jini jach tsi' fia'ta i c'ux i bal i fiac.

José wen i t'ojol jax, wen ch'ejl. 71 yijiam i yum tsa' caji'
mulan José. Tsi' sube: La' pi'lefion, che'en. 8José ma'anic tsi'
jac'be. Tsi' sube i yijfiam i yum: Awilan, mach yujilic ¢ yum
chuqui an quic'ot ti' yotot. Tsa'ix i yac'a pejtelel i chuba'an
tic wenta. °Ma'anic yamba fiuc ba ti' wenta ¢ yum. Ma'anic
chuqui tsi' loto ti' bajfiel p'atalel, cojach jatet, come i yijiamet.
¢Bajche' mi mejlel ¢ cha'len jini fiuc ba mulil? ¢Bajche' mi
mejlel ¢ cha'len mulil ti' contra Dios? che'en.

10Ti jujump'ejl q'uin tsi' pejca José cha'an mi' fioltal yic'ot,
pero ma'anic tsi' jac'a i payol cha'an mi' yajfiel yic'ot. 1Ti
jump'ejl q'uin che' ba tsa' ochi José ti' yotot cha'an mi' mel i
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ye'tel ma'anic x'e'telob ya' ti yotot. 12Jini x'ixic tsi' wats tujc'a
majlel i bujc José. Tsi' sube: La' ti wayel quic'ot. Pero José tsi'
cAyA i buje ti' ¢'ab. Tsa' puts'i loq'uel. :21li x'ixic che' ba tsi'
q'uele tsa'ix i caya i bujc José ti' c'ab, che' puts'emix loq'uel
José, 14tsi' paya tilel x'e'telob ti yotot. Tsi' subeyob: Awilan, c
fioxi'al tsi' yotsa jini hebreo* ti lac tojlel cha'an mi' wajlefionla.
Tsi' ochtayon cha'an yom i pi'lefion. Tsac cha'le ofiel ti c'am
ba t'an. 15Che' ba tsi' yubi woliyon ti ofiel tsi' caya i bujc. Tsa'
puts'i loq'uel ti cotot, che'en. ¢1li x'ixic tsi' lotbe i bujc José
jinto tsa' c'oti i fioxi'al ti' yotot. 17Ili x'ixic lajal tsi' sube: Jini
hebreo tsa' ba a paya tilel ti lac tojlel cha'an mi' melbefiet a
we'tel tsa' yala i pi'lefion cha'an mi' yac'on ti quisin. 8Pero
che' ba tsac cha'le c'am ba t'an tsi' caya i bujc. Tsa' puts'i,
che'en.

1Che' ba tsi' yubibe i t'an i yijfiam, tsa' wen mich'a i yum
José. 20Tsi' chucu José. Tsi' yotsa ti majquibal ya' ba' macalob
jini fiup'ulo' ba i cha'an rey. Ya' tsa' ajni José ti majquibal.
2Pero ya'an lac Yum yic'ot. Tsi' pasbe i yutslel i pusic'al. Tsi'
yac'A ti c'uxbintel i cha'an jini xcanta majquibal. 22Jini xcanta
majquibal tsi' yotsa ti' wenta José pejtelel xmajquelob afio' ba
ti majquibal. Chuqui tac jach tsa' mejli ya'i i wentajach José.
23 Jini xcanta majquibal ma'anix tsi' chan q'uele chuqui tac an
ti' wenta José. Uts'at tsi' mele come ya'an lac Yum yic'ot. Tsi'
yac'A ti loq'uel ti uts'at pejtel chuqui tsi' mele José.

José tsi' tsictesa i fiajal xnujp'elob

4 Che' iumenix cha'p'ejl uxp'ejl jab, tsi' tajayob i

mul cha'tiquil i winicob jini rey ti Egipto. Jifiobach
xfiusa waj yic'ot xmel caxlan waj afio' ba i ye'tel ti' tojlel jini
rey ti Egipto. 2Faradn tsi' mich'le jini cha'tiquil winicob, jini
fiuc ba i yaj fiusa waj yic'ot jini fiuc ba i yaj mel caxlan waj.
3Tsi' yotsayob ti majquibal ya' ti' yotot i capitdn xcantayajob,
ya' ti majquibal ba' fiup'ul José. 4I capitan xcantayajob tsi'
yotsayob ti' wenta José. José tsi' cantayob. Tsa' ajniyob ya' ti
majquibal.

5Jump'ejl ac'alel jini fiup'ulo' ba ti majquibal tsi'

cha'leyob fiajal ti cha'ticlelob, jini xfiusa waj yic'ot xmel
caxlan waj i cha'afiob jini rey ti Egipto. Mach lajalic i
fiajal. Mach lajalic i sujmlel. ¢José tsa' c'oti ya' ba' afnob

El Antiguo Testament en el ch'ol de Tumbald ©Liga Biblica Internacional, 2011



73 GENESIS 40

che' ti sac'ajel. Awilan, ch'ijiyemob. 7José tsi' c'ajtibeyob:
¢Chucoch ch'ijiyemetla? che'en. 8Tsi' jac'ayob: Tsac cha'le
lojon fiajal. Ma'anic majqui mi mejlel i subefion lojon

i sujmlel, che'ob. José tsi' subeyob: Dios mi mejlel i
pasbefionla i sujmlel. Poj subefion chuqui tsa' la' fiajle,
che'en.

°Jini cha'an jini fiuc ba xfiusa waj tsi' sube José chuqui tsi'
fiajle. Tsi' yala: Awilan, an ac' ti' tojel ¢ wut. °An uxp'ejl i xac'
ac'. Che' ba tsa' caji ti loq'uel i buts, ora jach tsa' loq'ui i nich.
Tsa' caji ti c'afi'an i wut ts'usub. 11 tsima Faradn an tij c'ab.
Tsac ch'ama ts'usub. Tsac yats'be ochel i ya'lel ti tsima. Tsa
cAc'A jini tsima ti' ¢'ab Faradn.

12 José tsi' sube: Jifiach i sujmlel: Jini uxp'ejl i xac' ac' jifiach
uxp'ejl q'uin. 3Che' maxto fiumenic uxp'ejl q'uin, Faraén
mi caj i payet majlel. Mi caj i cha' wa'chocoiiet ti a we'tel.

Mi caj a waq'uen i jap Faraén che' bajche' ti wajali. 4Pero
yom ma' chan fia'tafion che' uts'at afiet. Yom ma' coltafion

ti' yutslel a pusic'al. Tsictesafon ti' tojlel Faraoén che' ya' afet
ti' tojlel. Loc'safion ti ili majquibal. 15Come ti mucul jach tsa'
pajyiyon loq'uel ti' lumal hebreojob. Ma'anic ¢ mul che' ba tsi'
yotsayofiob ti majquibal, che'en.

16 Jini fiuc ba xmel waj che' ba tsi' q'uele uts'at i sujmlel
fiajal, tsi' sube José: Jofion ja'el tsac cha'le hajal. An uxp'ejl
chiquib tic jol but'ul ti caxlan waj. 7Ti chan ba chiquib an
cabal caxlan waj ti chajp ti chajp cha'an mi caq'uen Faraén.
Pero tsi' c'uxuyob te'lemut ya' ti chan ba chiquib am ba tic
jol.

18 José tsi' jac'a: Jifiach i sujmlel: Jini uxp'ejl chiquib jifiach
uxp'ejl q'uin. *Che' maxto fiumenic uxp'ejl q'uin Faraén
mi caj i tsep loq'uel a bic'. Mi caj i joc'choconiet ti te'. Jini
te'lemut mi caj i c'ux a bac'tal, che'en José.

20Ti yuxp'ejlel q'uin Faraén tsi' mele q'uin ti' tojlel i winicob
come i q'uiiiilelach i jabilel. Tsi' paya tilel jini fiuc ba i yaj
flusa waj yic'ot jini fiuc ba i yaj mel caxlan waj. 22 Tsi' cha'
wa'choco jini fiuc ba i yaj fiusa waj ti' ye'tel. Tsa' caji' cha' ac'
jini tsima ti' c'aAb Faradn. 22Pero tsi' jich'choco jini xmel caxlan
waj che' bajche’ tsi' sube José. Jifiach i sujmlel i fiajal. 22Pero
jini fiuc ba i yaj fiusa waj ma'anic tsi' chan fia'ta José. Tsa'
fiajayi ti' pusic'al.
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José tsi' tsictesabe i sujmlel i fiajal Faraén
4 Che' fiumenix cha'p'ejl jab, Faradn tsi' cha'le fiajal.
Tsi' q'uele i ba ti fiajal ya' wa'al ti' ti' colem ja'. 2Tsa'

loq'ui ti colem ja' wuccojt wacax wen i t'ojol tac ba, wen
jujp'em. Tsi' c'uxuyob jam ya' ti jamil. 3Ti wi'il tsa' loq'ui tilel
yamba wuccojt wacax mach ba i t'ojolic, yajyaj jax. Tsa' cotle
tac ya' ba'an jujp'em ba wacax ti' ti' colem ja'. 4Jini wacax
mach ba i t'ojolic, jini yajyaj ba, tsi' c'uxuyob jini i t'ojol tac
ba wacax, jini jujp'em tac ba. Tsa' cajni i wut Faraén.

SFaradn tsa' cha' wayi. Tsi' cha' cha'le fiajal. Awilan, tsa'
loq'ui wucts'ijt i cuch trigo ti juntejc jach i te'el, wen chan
tac i baclel, wen ts'acal, t'ufiul i cuch. ¢Ti wi'il tsa' loq'ui
tac wucts'ijt pojts' ba wajtan jats'bil ba cha'an ticaw ba ic'
loq'uem ba ti' pasibal q'uin. 7Jini wucts'ijt pojts' ba wajtan tsi'
jisa tac jini wucts'ijt t'ufiul ba wajtan, uts'at ba i baclel. Tsa'
cha' cajni i wut Faraén. Awilan i fiajal jach.

8Che' ti sac'ajel wen ch'ijiyem i pusic'al. Tsi' choco majlel
i winicob cha'an mi' payob tilel pejtelel jini xwujtob yic'ot
pejtel afo' ba cabal i fia'tabal. Faraén tsi' subeyob chuqui
tsi' q'uele ti fiajal. Ma'anic majch tsa' mejli i suben i sujmlel.
°Jini cha'an jini fiuc ba i yaj fiusa waj tsi' pejca Faraén. Tsi'
sube: Mic fia'tan ¢ mul wale. 1°Che' ba tsa' cha'le mich'ajel,
Faraén, ti' tojlel a winicob, tsa' wotsayon ti majquibal ti' yotot
i capitdn xcantayajob, jofion quic'ot fiuc ba xmel caxlan waj.
uTsac cha'le lojon fajal tic cha'ticlel lojon. An i sujmlel tac
ti chajp ti chajp. 12Ya'an juntiquil hebreo, i winic i capitan
xcantayajob. Tsac sube lojon ¢ fiajal jini hebreo. Tsi' subeyon
lojon i sujmlel. Mach junsujmic c fiajal lojon. Parte an i
sujmlel. 13 Tsa' ujti che' bajche' tsi' subeyon lojon. Tsa' cha'
aq'uentiyon que'tel. Tsa' joc'choconti yamba, che'en jini xfiusa
waj.

14Jini cha'an Faraén tsi' choco ti payol José. Tsa' bac' pajyi
loq'uel ti majquibal. Tsi' jujchi i tsucti'. Tsi' q'uexta i pislel.
Tsa' c'oti ba'an Faraén. 15Faradn tsi' sube José: Tsac cha'le
fiajal. Ma'anic majch mi mejlel i subefion i sujmlel. Tsa cubi
mi mejlel a subefion i sujmlel c fiajal che' ma' fiich'tan, che'en.
16 José tsi' jac'be Faraén: Tic bajfielil mach mejlicon. Dios mi
caj i pasben Faraén i sujmlel, che'en. 7Faradn tsi' sube José:
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Awilan, tic fiajal wa'alon ti' ti' colem ja'. 18 Tsa' loq'ui ti colem
ja' wuccojt wacax, wen jujp'em tac, wen i t'ojol jax. Tsi' c'uxu
jam ya' ti jamil. 1°Ti wi'il tsa' tili yamba wuccojt wacax mach
ba c'oq'uic, mach ba wen taquic, yajyaj jax ba. Ma'anic ba'
q'uelel c cha'an mach ba wenic tac bajche' iliyi ti pejtelel i
lumal Egipto. 20Jini yajyaj jax ba wacax mach ba wenic tsi'
c'uxuyob jini flaxan ba wacax, jini jujp'em ba. 2:Che' ba tsi'
c'uxu, mach tsiquilic mi tsa'ix i c'uxu, yajyaj to che' bajche' ti
flaxan. Mach i t'ojolic. Tsa' cajni ¢ wut. 22Tsac cha' cha'le fiajal.
Awilan, ti juntejc jach i te'el ixim tsa' loq'ui wucts'ijt i cuch,
wen t'ufiul, uts'atax i baclel. 23Ti wi'il tsa' loq'ui wucts'ijt

i cuch lijq'uem jax ba, yajyaj, jats'bil i cha'an ticaw ba ic'
loq'uem ba ti' pasibal q'uin. 24Jini yajyaj ba wajtan tsi' jisa tac
jini wucts'ijt wen ba wajtan. Tsac subeyob jini xwujtob chuqui
tsac fiajle. Pero ma'anic majch tsa' mejli i subefion i sujmlel,
che'en.

25 José tsi' sube Faradn: Junchajp jach i sujmlel i fiajal
Faraén. Dios tsi' pasbe Faraén chuqui mi caj i cha'len. 26 Jini
wuccojt uts'at ba wacax jiniach wucp'ejl jab. Jini wucts'ijt wen
ba wajtan jifiach wucp'ejl jab. Junsujm jach a fiajal. 27Jini
wuccojt yajyaj ba wacax mach ba wenic tsa' ba loq'uiyob ti
wi'il, jiiach yamba wucp'ejl jab. Jini wucts'ijt wajtan, jini
to'ol i baquel jach ba, jats'bil ba i cha'an ticaw ba ic' loq'uem
ba ti' pasibal q'uin, jifiach wucp'ejl jab wi'fial mu' ba caj i tilel.

28 Jinach i sujmlel: Dios tsa'ix i pasbe Faraén chuqui mi caj
i mel. 2° Awilan, tal wucp'ejl jab che' mi caj i yac' cabal i wut
pAc'abal ti pejtelel i lumal Egipto. 3°Ti wi'il mi caj la cubin
wi'fial wucp'ejl jab. Mi' caj ti fiajayel ti' pusic'al winicob
pejtel jini wen tac ba i wut pac'abal. Jini wi'fial mi caj i jisan
pejtel pac'abal ti lum. 32Ma'anix mi caj i chan fia'tantel i wut
pac'abal cha'an jini wi'fial mu' ba caj i tilel, come wen wocol
jax. 32Cha'yajl tsi' cha'le fiajal Faraén, come wan chajpabilix ti
Dios. Mux caj i bac' mel Dios.

33Jini cha'an, Faran, sajcan winic ch'ejl ba i pusic'al, am ba
i fa'tabal. Aq'uen i ye'tel ti pejtelel Egipto. 34-35La' i wa'chocon
gobernadorob cha'an mi' tempafiob i bal fiac'al che' cabal i
wut pac'abal. Wucp'ejl jab yom mi' yaq'uefiob Faraén cha'p'ejl
i diezmojlel pejtelel i wut lum. La' lojtic ti tejclum tac. 36 Mi
caj i lotob i bal lac fiac' cha'an jini wucp'ejl jab wi'fial mu'
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ba caj la cubin ti' lumal Egipto, ame jilicob ti wi'fial pejtelel
tejclumob, che'en José.

José tsi' taja fiuc ba i ye'tel ti Egipto

37Tsi' fla'ta Faradn yic'ot pejtel i winicob uts'at chuqui tsi'
yala José. s8Faradn tsi' sube i winicob: Mach mejlic lac taj
yamba winic che' bajche' iliyi, am ba i cha'an i yEspiritu Dios,
che'en. 3°Faradn tsi' sube José: Dios tsi' pasbeyet pejtelel iliyi.
Jini cha'an ma'anic yamba am ba i pusic'al yic'ot i fia'tabal
che' bajche' jatet. 9Mi caj a yumantel ti cotot. Mux i melob
che' bajche' ma' wal pejtelel winicob x'ixicob tic lumal. Cojach
tic buchlib ba' mic cha'len que'tel iumen fiucon bajche jatet.
4“Faradn tsi' sube José: Awilan, tsa caq'ueyet a we'tel ti' lumal
Egipto, che'en.

42Faradn tsi' loc'sa i matc'ab. Tsi' yotsabe ti' c'ab José. Tsi'
yaq'ue i 1ap i bujc José melbil ba ti fino ba pisil. Tsi' yac'a ti'
bic' ujal melbil ba ti oro. 43 Tsa' aq'uenti José carreta, i pi'al
ba i carreta Faradn cha'an mi' pajyel majlel ti xambal. Tsa'
majliyob winicob ti' tojel i wut José. Tsi' yalayob: Nocchocon
la' ba, che'ob. Faraén tsi' yaq'ue José i ye'tel ti pejtelel Egipto.
44Tsi' sube: Jofion Faraén. Mi caq'uefiet ti a wenta pejtel
winicob ti Egipto. Machic ma' waq'uefiob permiso ma'anic
chuqui mi caj i wis melob, che'en. 4Faraén tsi' yotsabe
yamba i c'aba' José am ba i sujmlel, “an i p'atalel cha'an mi'
yaq'uefionla laj cuxtalel”. Tsi' yaq'ue i yijiam José, i c'aba’
Asenat. Asenat i yalobilach Potifera. Potifera jinach motomaj
ya' ti On.

Tsa' caji ti fiumel José ti pejtelel i lumal egiptojob. 46 An
lujump'ejl i cha'c'al (30) i jabilel José che' ba tsa' wa'le ti'
tojlel Faraon i rey egiptojob. José tsa' loq'ui ti' tojlel Faraon.
Tsi' xafia fiumel pejtelel i lumal Egipto. 4Wucp'ejl jab tsi' yac'a
cabal i wut jini lum. 4¢Wucp'ejl jab José tsi' tempabeyob i bal
i iac' egiptojob ti pejtelel i lumal. Tsi' lotoyob i bal fiac'al ti
jujump'ejl tejclum. Lajal tsi' loto jini tsa' ba coli ti lum am
ba ti' joytilel tejclum. 4°Tsi' tempa c'uxbil ba i wut jam che'
bajche' i yonlel i ji'il colem fiajb. Wen cabal tsi' tempa jinto
che' ma'anix bajche' tsa' mejli ti tsicol, come wen on.

50Tsi' yilayob pafnimil cha'tiquil ch'iton ba i yalobilob
José yic'ot Asenat che' maxto anic wi'fial. Asenat, i yixic'al
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Potifera, jini motomaj chumul ba ti tejclum i c'aba' On. 51 José
tsi' yotsabe i c'aba' jini yax alal Manasés, “Jini mu' ba i yac'
ti lajayel”, come tsi' yala: Dios tsi' yac'a ti fiajayel tic pusic'al
pejtel wocol ba que'tel yic'ot pejtelel c ch'ijiyemlel cha'an c
pi'alob ti' yotot c tat, che'en. 52José tsi' yotsabe i c'aba' jini
ijts'inil ba Efrain, “Mi yac' ti p'ojlel”, come tsi' yala: Dios tsi'
yaq'ueyon ¢ chuba'an ti jini lum ba' tsa cubi wocol, che'en.
s3Tsa' fiumi wucp'ejl jab che' an cabal i wut pac'abal ti'
lumal Egipto. 54Tsa' caji jini wucp'ejl jab wi'hal che' bajche'
tsi' yala José. Tsi' yubiyob wi'ial ti pejtelel tejclum ti pafiimil.
Pero ti pejtelel i lumal Egipto an waj. 55Che' ba tsi' yubiyob
wi'hal jini winicob x'ixicob, tsi' c'ajtibeyob waj Faraon. Tsi'
subeyob: Cucula ba'an José. Jac'benla chuqui mi' subefietla,
che'en. 56 Tsi' yubiyob wi'fial ti pejtelel pafiimil. José tsi' jama
pejtel i yotlel i bal fiac'al. Tsi' chombeyob egiptojob. Wen
wocol jax woli' fiumel jini wi'fial ti' lumal Egipto. 57Tsa' tiliyob
ba'an José winicob ch'oyolo' ba ti pejtelel yan tac ba tejclum.
Tsa' c'otiyob ti Egipto cha'an mi' mafiob trigo, come wen
wocol woli ti iumel jini wi'hal ti pejtelel pafiimil.

I yascufiob José tsa' majliyob ti Egipto
4 Che' ba tsi' fia'ta Jacob an i bal fiac'al ya' ti Egipto,
tsi' subeyob i yalobilob: ;Chucoch woli 1a' to'ol q'uel

la' ba? che'en. 2Jacob tsi' subeyob: Awilan, tsa cubi an i bal
fiac'al ya' ti Egipto. Cucula. Mafiala i wut jam ya'i cha'an mi
laj colel ti wi'fial ame chamiconla. 2Jini cha'an tsa' majliyob
lujuntiquil i yascufiob José cha'an mi' mafiob trigo ya' ti
Egipto. 4Pero Jacob ma'anic tsi' choco majlel Benjamin i
yijts'in José yic'otob, come Jacob tsi' yala: Ame tsansantic,
che'en.

5Jini cha'an i yalobilob Israel tsa' majli i mafiob i bal i
fiac' ya' ba' woliyob ti mafnofiel yafio' ba, come an wi'aal ti
pejtelel i lumal Canaén. 8José i yumach i lumal Egipto. Tsi'
chombeyob trigo pejtel winicob. I yascufiob José tsa' c'otiyob.
Tsi' pacchocoyob i ba ti lum ti' tojlel José.

78José tsi' q'uele i yascunob. Tsi' cafiayob pero i yascuiiob
ma'anic tsi' cafiayob José. Ma'anic tsi' yac'a i ba ti cajiel.
Tsats tsi' pejcayob. Tsi' subeyob: ¢Baqui ch'oyoletla? che'en. Tsi'
jac'ayob: Logq'uemon lojon ti' lumal Canaan cha'an mic man i
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bal lojon ¢ fiac!, che'ob. °José tsi' fia'ta i fiajal tsa' ba i subeyob
i yascufiob. Tsi' subeyob: Xyojch'etla. Julemetixla cha'an mi
la' q'uel ili lum, che'en. 1°I yascufiob José tsi' subeyob: Mach
xyojch'onic lojon, ¢ yum. A winicon lojon. Tsa' tili ¢ man
lojon i bal lojon ¢ nac'. 11 Tic pejtel lojon juntiquil jach c tat
lojon. Isujm chuqui mic subeiiet lojon. Mach xyojch'onic lojon,
che'ob.

12 José tsi' subeyob: Julemetixla cha'an mi la' q'uel jini lum
ba' ma'anic cabal xcanta tejclumob, che'en. 131 yascuiob tsi'
yalayob: Lajchantiquilon lojon. C pi'alon lojon ¢ ba. A winicon
lojon. Ya'an c tat lojon ya ti' lumal Canadn yic'ot jini cojix ba i
yalobil. Jini yamba mach ya'ix an, che'ob. 14José tsi' subeyob:
Jifiach tsa' ba c subeyetla. Xyojch'etla. 1Mi caj j q'uelbefietla
la' pusic'al. Ma'anic mi caj 1a' loq'uel wa'i mi ma'anic tsa' juli
cojax ba a xut ijts'in. Mic wa'chocon jini t'an ti' c'aba Faraén.
16 Yajcanla juntiquil ti 1a' tojlel. Chocola majlel i pay tilel la'
wijts'in. Mi caj c fiup'etla ti majquibal jinto mi' julel cha'an
mic fia'tan mi isujmach la' t'an. Mi mach isujmic, mux caj la'
toj ti Fara6n cha'an xyojch'etla, che'en.

17José tsi' tem otsayob ti majquibal ti pejtelelob. Ya' afiob
uxp'ejl q'uin. 8Che' ti yuxp'ejlel q'uin José tsi' subeyob:
Melela che' bajche' mic subefietla cha'an mi la' coltan 1a' ba,
come mic bac'fian Dios. **Mi isujm chuqui tsa' la' subeyon,
la'to calec juntiquil ti majquibal. Cucula ti sujtel. Ch'amala
majlel i bal fiac'al cha'an mi la' t'oxben la' pi'alob. 20Payala
tilel 1a' xut ijts'in mi isujmach la' t'an. Che' jini mi caj
caq'uetla ti colel, che'en José. Che'ach tsa' caji i melob. 22 Tsi'
subeyob i ba: Isujm an lac mul cha'an la quijts'in. Tsa' la
quilabe i wocol i pusic'al José che' ba tsi' c'ajtibeyonla ti
wocol t'an cha'an mi lac p'untan. Ma'anic tsa' lac jac'a, che'ob.

22Rubén tsi' subeyob: ¢Mach ba anic tsac subeyetla mach
la' cha'len mulil ti' contra jini ch'iton? Pero ma'anic tsa' 1a'
jac'beyon. Jini cha'an an ti lac wenta i ch'ich'el José, che'en.
23Tsi' lon fa'tayob ma'anic woli' ch'amben isujm José, come
ya'an i yaj fiusa t'an ti' tojlelob. 24José tsa' poj loq'ui majlel.
Tsa' cha' tili i pejcanob. Tsi' chucu Simeén. Tsi' cacha ti'
tojlel i pi'alob. 25Tsi' yac'a i t'an José cha'an mi' but'bentel i
coxtal tac ti trigo, cha'an mi' mucul sutq'uibentelob i taq'uin
ti' mal i coxtal ti jujuntiquilob. Tsi' cha'le mandar cha'an
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mi' yaq'uentelob ja'el i balob i fiac' cha'an mi' c'uxob ti bij.
Che'ach tsa' mejli.

26 Tsi' p'atbeyob i cuch jini burro tac but'ul ba ti trigo. Tsa'
majliyob. 27Ya' ba' tsa' wayiyob ti ac'alel juntiquil tsa' caji'
jitben i ti' i coxtal cha'an mi' yaq'uen i buc'bal i burro. Tsi'
q'uele i taq'uin ti mal coxtal. 28 Tsi' subeyob i pi'alob: Cha'
wa'ix an i tojol jini trigo. Wa'an ti' ti' coxtal, che'en. Jini
cha'an tsa' cajiyob ti cabal baq'uen. Tsiltsiliiayob ti baq'uen
tsa' caji i joy pejcafiob i ba ti jujuntiquil. Tsi' yalayob: ;Chuqui
tsi' melbeyonla Dios? che'ob.

29Che' ba tsa' c'otiyob ya' ba'an Jacob i tat ya' ti' lumal
Canadn, tsi' subeyob pejtel chuqui tsa' tumbentiyob. 30Tsi'
yalayob: Jini winic, i yum jini lum, tsats tsi' pejcayon lojon.
Tsi' yala xyojch'on lojon. 31 Tsac sube lojon: “Tsa'ix tiliyon
lojon ti mafofiel. Mach xyojch'onic lojon. 32Lajchantiquilon
lojon. C pi'al lojon ¢ ba. I yalobilon lojon c tat. Juntiquil tsa'ix
chami. Jini cojix ba quijts'in lojon ya'to an yic'ot c tat lojon
ya' ti' lumal Canaan”, cho'on tsac sube lojon. 33Jini cha'an
tsi' subeyon lojon: “Melela che' bajche' mic subefietla cha'an
mic fia'tan mi i sujmach la' t'an. La' calec juntiquil quic'ot.
Ch'amala i bal fiac'al cha'an mi 1a' t'oxbefiob la' pi'alob ti la'
wotot. Cucula ti sujtel. 3¢Payala tilel ba' afion jini cojix ba la'
wijts'in. Che' jini mi caj c¢ fia'tan mach xyojch'eticla. Mi caj
c cha' col la' weran. Mi caj 1a' cha'len chofiofiel mafioiiel tic
lumal”. Che' tsi' subeyon lojon, che'ob.

35Tsa' caji' jochtesafiob i coxtal. Awilan, ya' latsal i taq'uin
jujuntiquil winic ti mal i coxtal. Che' ba tsi' q'ueleyob i taq'uin
tsa' cajiyob ti baq'uen jini winicob yic'ot i tat. Tsi' yalayob:
¢Chuqui tsi' melbeyonla Dios? che'ob. ¢ Jacob tsi' subeyob:
Meba'on cha'an tsa'ix 1a' paya majlel cha'tiquil calobilob. José
ma'anix tsiquil. Ma'anix tsiquil Sime6én. Wale la' womix la'
pAy majlel Benjamin. Pejtelel jini wocol woli' jisafion, che'en.

s7Rubén tsi' sube i tat: Yom ma' tsansan jini cha'tiquil ch'iton
ba calobilob mi ma'anic mic cha' julel quic'ot Benjamin. Mi
tsa' wac'a tic wenta Benjamin, mux c cha' pay tilel ba' afiet,
che'en. 38Pero Jacob tsi' sube: Ma'anic mi caj i majlel calobil a
wic'ot, come tsa'ix chami i yascun. Jini jach tsa' cale quic'ot.
Mi tsi' yubi wocol calobil ti bij ya' ba' samiyetla, che' jini mux
¢ chamel cha'an i ch'ijiyemlel c pusic'al, che'en.
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Tsi' payayob majlel Benjamin
4 3 Wen cabal i wi'fial winicob ti' lumal Canaan. 2Che'
ba tsa'ix ujti i c'uxob jini trigo tsa' ba i ch'amayob

tilel ti Egipto, Jacob tsi' sube i yalobilob: Cha' cucula. Manala
tilel ts'i'ta' i bal lac fiac', che'en. 3-5Juda tsi' sube: Jini yumal
tsi' wersa subeyon lojon: “Ma'anix mi caj la' q'uel ¢ wut jinto
mi la' pay tilel la' wijts'in”, che'en. Mi mux caj a choc majlel
quijts'in quic'ot lojon, mux c cha' majlel lojon ¢ man tilel i bal
lac fiac'. Pero mi mach a womic a choc majlel ma'anic mi caj ¢
majlel lojon, che'en Juda.

¢Israel tsi' yala: ¢Chucoch tsa' lon sube jini winic an yamba
a wijts'in cha'an ma' wac'on ti wocol? che'en. 7Tsi' jac'ayob:
Jini winic tsi' wen c'ajtibeyon lojon jaytiquilon lojon quic'ot ¢
pi'alob lojon. Tsi' yala: “¢Cuxul to ba a tat? ;Am ba yamba a
wijts'in?” che'en. Tsac jac'be lojon i t'an. ¢Tsa' ba mejli c wan
fia'tan lojon mi mux i subefion lojon: “Payala tilel a wijts'in”?
che'ob.

8Juda tsi' sube Israel: La' ¢ pay majlel jini ch'iton quic'ot.
Che' jini mic majlel lojon cha'an mi' lajmel lac wi'hal, ame laj
chamiconla quic'otet quic'ot calobil lojon. °Mux c ch'am tic
wenta jini ch'iton. Mi caj ¢ cha' pay tilel. Mi ma'anic mic cha'
pay tilel, mi ma'anic mic cha' aq'uefiet, ¢ mulach ti pejtelel
ora. Mux c toj. 2*°Machic tsa' jal'ayon lojon, tsa' mejli ¢ sujtel
lojon cha'yajl, che'en Juda.

u]srael tsi' subeyob: Mi che'ach yom, melela che' bajche' mic
subefietla. Ch'amala majlel ti la' coxtal jini wen uts'at ba i wut
lum. I majtafiach jini winic. Ch'ambenla ts'ita' balsamo, yic'ot
ts'ita' chab, yic'ot xojociia ba ts'ac, yic'ot i yetsel te', yic'ot
mirra*, yic'ot c'uxbil ba i wut te' ti chajp ti chajp. 2Numen on
yom mi la' ch'am majlel jini taq'uin. Cha' ch'ambenla majlel
jini taq'uin tsa' ba i cha' otsa ti mal la' coxtal. Tic'al ma'anic
tsi' fia'ta chuqui tsi' cha'le. 13Payala majlel la' wijts'in. Cha'
cucula ba'an jini winic. 4Che' ya' afietla ti' tojlel jini winic, la'
i p'untafietla Dios jini Mach ba Anic i P'isol i P'atalel. La' i cha'
colbefiet la' weran yic'ot Benjamin. Pero mi tsa' chamiyob
calobilob, che' jini meba'onix cha'an calobilob, che'en.

15 Jini winicob tsi' ch'ambeyob majlel i majtan. Tsi'
ch'aAmayob ja'el cabal taq'uin. Tsi' payayob majlel Benjamin.
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Tsi' techeyob xambal. Tsa' jubiyob majlel ti Egipto. Ya' tsa'
c'otiyob ti' tojlel José. 16Che' ba tsi' fia'ta José ya'an Benjamin
yic'otob, tsi' sube jini xcafia otot: Paya ochel jini winicob ti
cotot. Tsansan we'elal. Chajpan. Come jini winicob mi caj i
cha'lefiob we'el quic'ot che' ti xinq'uiiil. 7Jini winic tsi' mele
che' bajche' tsi' yala José. Tsi' payayob majlel ti' yotot José.
18Tsi' cha'leyob baq'uen, come tsa' pajyiyob majlel ti' yotot
José. Tsi' yalayob: Paybilonla cha'an jini taq'uin tsa' ba cha'
otsabentiyonla ti laj coxtal. Yomix i contrajifionla. Mux caj
i chuconla yic'ot lac burro cha'an mi' payonla majlel ti to'ol
e'tel, che'ob. 19Tsi' tsajcayob majlel xcafia otot i cha'an José.
Tsi' pejcayob ya' ti' ti' otot. 20Tsi' yalayob: C yum, isujm i
cha'yajlelix tsa' tiliyon lojon cha'an mic man i bal lojon c
fiac'. 22Che' ujtemix ¢ man lojon, che' majlemonix lojon ba'
tsa' jijliyon lojon, tsac jiti lojon i ti' tac coxtal. Awilan, cha'
ya'ix an ¢ taq'uin lojon ti jujuntiquilon lojon ti' ti' j coxtal. Jini
cha'an ts'acal tsa'ix ¢ cha' ch'ama tilel. 22Yamba taq'uin ja'el
tsa'ix ¢ ch'ama lojon tilel cha'an mic man i bal lojon ¢ fiac"
Mach cujilic lojon majqui tsi' yotsa c taq'uin tij coxtal lojon,
che'ob.

23 Jini winic tsi' yala: La' fiach'lec la' pusic'al. Mach la'
cha'len baq'uen. Jini la' Dios, i Dios la' tat tsi' yaq'ueyetla
taq'uin ti la' coxtal. Tsac ch'ama la' taq'uin, che'en. Che'
jini tsi' colo Simeén cha'an mi' tilel ba'afiob. 24Tsi' payayob
ochel ti' yotot José. Tsi' yaq'ueyob ja'. Tsi' pocbeyob i yoc. Tsi'
yAaq'ueyob tsepbil ba jam cha'an i burro tac. 251 pi'alob José
tsi' chajpabeyob i majtan, come tal che' ti xinq'uifiil, come tsi'
yubiyob paybilob tilel ti c'ux waj yic'ot.

26 Che' ba tsa' tili José ti' yotot, tsi' yaq'ueyob i majtan tsa' ba
i yotsayob ti' yotot. Tsi' pacchocoyob i ba ti lum ti' tojlel José.
27José tsi' c'ajtibeyob bajche' yilalob. Tsi' yala: Jini la' tat, jini
fioxix ba winic tsa' ba la' subeyon, ¢uts'at ba an? ¢Cuxul to
ba? che'en. 286 Tsi' yalayob: Uts'at cu an. Cuxul to. A winicach,
che'ob. Tsi' c'uchchocoyob i ba. Tsi' q'ueleyob ti fiuc José.

29 José tsi' ts'ita' letsa i wut. Tsi' q'uele Benjamin i yijts'in,
lajal ba i na' yic'ot. Tsi' yala: ¢Jim ba cojix ba la' wijts'in, tsa'
ba la' subeyon? che'en. Calobil, 1a' i yaq'uefiet Dios i yutslel i
pusic'al, che'en. 30Ti ora tsa' loq'ui José, come tsi' wen c'uxbi i
yijts'in. Tsi' sajca baqui tsa' mejli ti uq'uel ti' bajielil. Tsa' ochi
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ti yamba i mal otot. Tsi' cha'le uq'uel ya'i. 31 Tsi' poco i wut.
Tsa' cha' tili. Tsi' tiq'ui i ba. Tsi' yala: Ch'ama tilel i bal lojon ¢
nac!, che'en.

32Tsi' yaq'ueyob José i bal i fiac' ti' bajiielil. Parte tsi'
yaq'ueyob hebreojob ti' bajiielob. Parte tsi' yaq'ueyob egiptojob
tsa' ba i c'uxuyob waj yic'ot José, come tic'bilob mi' c'uxob
waj egiptojob yic'ot hebreojob. Mach uts'atic ti' wut egiptojob.
33Tsa' buchleyob i pi'alob ti' tojlel José, fiaxan jini ascufial ba
cha'an fiaxan tsi' yila pafiimil, wi'il jini ijts'ifial tac ba ti tac'
ti tac' c'alal ti cojix ba. Tsa' toj sajtiyob i pusic'al jini winicob.
34José tsi' ch'ama jini we'elal am ba ti mesa. Tsi' fiusabeyob
i pi'alob. Tsi' yaq'ue Benjamin chanlujch i fiumel i bal i fiac'
che' bajche' yafio' ba. Tsi' cha'leyob uch'el. Tijicfa tsi' yubiyob
yic'ot José.

Jini vaso tsa' ba poj sajti
4 José tsi' yaq'ue mandar xcanta otot. Tsi' sube:
But'befiob i coxtal winicob ti' bal i fiac' che'

bajche' c'amel mi mejlel i 1at'ob majlel. Otsabefob i taq'uin
jujuntiquilob ti' coxtal tac. 2Otsan ¢ taza melbil ba ti plata
ti' ti' i coxtal ijts'ifial ba. Otsan ja'el i tojol trigo, che'en. Tsi'
cha'le che' bajche!' tsi' yala José. 2Che' ba tsa' sac'a pafiimil
tsa' majliyob i yascunob José yic'ot i burro tac. 4Che' ba
tsa' loq'uiyob ti tejclum, che' ba max to fajtic afiob, José tsi'
sube xcanta otot i cha'an: Cucux. Tsajcan majlel jini winicob.
Che' ba tsa'ix a tajayob, yom ma' subefiob: “;Chucoch tsa' 1a'
q'uextabeyon cutslel ti jontolil? ;Chucoch tsa' l1a' xujch'ibeyon
c taza melbil ba ti plata? 5Jifiach mu' ba i c'an ¢ yum che' mi'
jap. Anach i c'ajiiibal cha'an mi' wan fia'tan chuqui mi' caj ti
fiumel. Jontol chuqui tsa' 1a' cha'le”. Che' yom ma' subefiob,
che'en.

6Jini winic tsi' tajayob. Tsi' subeyob jini t'an. 7Jini hebreojob
tsi' subeyob xcanta otot i cha'an José: ;Chucoch che' woli'
yal ¢ yum? Ma'anic tsa' wis ochi tic pusic'al lojon ¢ mel lojon
bajche' jini. 8 Awilan, tsac cha' ch'ambeyet lojon tilel jini
taq'uin tsa' ba c taja lojon ti' ti' coxtal. Tsiquil che' jini mach
comic lojon ¢ xujch'in loq'uel plata yic'ot oro ti' yotot a yum.
°Sajcan tic tojlel lojon. Majqui jach lotol i cha'an, la' chamic.
Che' jini mux cochel lojon ti to'ol e'tel ti' tojlel ¢ yum, che'ob.
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10Tsi' jac'a: La' mejlic che' bajche' mi la' wal: Majqui lotol i
cha'an jini taza la' ochic tic winic. Che' jini ma'anic la' mul,
che'en. 11 Ti ora tsi' ju'sayob i coxtal ti lum ti jujuntiquil. Tsi'
jitiyob i coxtal. 12Jini xcafia otot tsa' caji' sajcan majlel taza
ba'an jini ascufial ba c'alal ti ijts'ifial ba. Tsi' taja ti' coxtal
Benjamin. 3 Tsi' tsiliyob i pislel. Ti jujuntiquilob tsi' cha'
p'atbeyob i cuch i burro. Tsa' cha' majliyob ti tejclum.

14Tsa' tili Jud4 yic'ot i yermanojob ti' yotot José. Ya'to an José.
Tsi' pacchocoyob i ba ti lum ti' tojlel José. 15José tsi' subeyob:
¢Chucoch tsa' 1a' xujch'ibeyon c taza? ;Mach ba la' wyjilic mi
mejlel c fia'tan mucul tac ba come cabalach c pusic'al? che'en.

16 Juda tsi' yala: ;Chuqui mi mejlel c subefiet lojon ¢ yum?
¢Bajche' mi mejlel ¢ pas lojon c ba ti uts'at ti a tojlel? Dios

tsa'ix i tsictesa lojon ¢ mul. A winicon lojon. Wa' afion lojon, a
cha'afnon lojon cha'an to'ol e'tel, quic'ot jini tsa' ba tajle yic'ot

a taza, che'en. 7José tsi' yala: Mach wenic mi tsac mele bajche’
jini. Jini winic tsa' ba tajle yic'ot ¢ taza mux i yochel tic winic.
Pero jatetla, cucula ba'an la' tat ti' fiach'talel 1a' pusic'al, che'en.

Juda' tsi' colta ti wocol t'an jini Benjamin

18 Juda tsi' tats'a i ba ba'an i pi'alob. Tsi' fiochta jini winic.
Tsi' sube: C yum, a winicon. A wocolic mij c'ajtibefiet, 1a' c
pejcafiet. Mach ma' mich'lefion come a winicon, come lajalet
bajche' Faradén. 19 Jatet ¢ yum tsa' c'ajtibeyob a winicob: “;Am
ba la' tat, la' wijts'in?” che'et. 20Tsac subeyet lojon: “C yum,
an c tat lojon, fioxix ba winic yic'ot i yalobil tsa' ba i yila
pafiimil che' fioxix. Chamenix i yascun. Juntiquil jach tsa'
cale i yalobil i fia'. C'ux mi' yubin i tat”, cho'on lojon. 2t Jatet
tsa' sube a winicob: “Payala tilel ba' afion cha'an mij q'uel”,
che'et. 22C yum, tsac subeyet lojon: “Jini ch'iton mach mejlic ti
tilel cha'an i tat. Mi tsi' caya i tat, mux i chamel”, cho'on. 2 A
winicon lojon. Tsa' subeyon lojon: “Mi ma'anic mi' tilel jini
xut ba la' wijts'in, ma'anic mi caj la' cha' q'uel ¢ wut”, che'et.
24Che' ba tsa' majliyon ba'an c tat lojon, jifiach a winic, tsac
sube lojon a t'an, ¢ yum. 25C tat lojon tsi' subeyon lojon: “Cha’
cucula. Mafiala ts'ita' i bal lac fiac'”, che'en. 26 Tsac sube lojon:
“Mach mejlic ¢ majlel. Mu' jach ¢ majlel lojon mi an quijts'in
lojon quic'ot, come mach mejlic j q'uelben i wut jini winic
jinto mi' majlel jini cojix ba quijts'in lojon”, cho'on lojon.
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27C tat lojon tsi' subeyon lojon: “La' wujil tsi' yaq'ueyon
cha'tiquil calobil jini quijfiam. 28 Juntiquil tsa' loq'ui ba' afion.
Tsa cala tsansabilix cha'an jontol ba bate'el. Ma'anix tsac
chan q'uele. 22Mi tsa' 1a' paya majlel ili calobil ja'el, mi tsi'
taja wocol, mux ¢ chamel cha'an i ch'ijiyemlel c pusic'al”. Che'
tsi' subeyon c tat. 3°Jini cha'an che' mic sujtel ba'an c tat, mi
tsi' q'uele ma'anix tsiquil tilel quijts'in lojon, mux caj i chamel,
come cuxul to c tat cha'an jach woli' pijtan quijts'in lojon.
s1Mux caj i chamel c tat lojon che' mi' q'uel ma'anix tsiquil
jini ch'iton quic'ot lojon. La' winicon lojon. Woli cac' lojon ti
chamel c tat lojon cha'an i ch'ijiyemlel i pusic'al. 32A winicon.
Tsac ch'ama tic wenta jini ch'iton ti' tojlel c tat. Tsac sube:
“Machic mic cha' paybefiet tilel, an ¢ mul ti a tojlel ti pejtelel
ora”, cho'on. 33A wocolic, 1a' c melbefiet a we'tel ti chejachi
ti' q'uexol jini ch'iton. La' sujtic jini ch'iton yic'ot i yascunob.
3¢Come mach mejlic c sujtel ba'an ¢ tat mi ma'anic mi' sujtel
jini ch'iton quic'ot. Mach comic j q'uel jini wocol mu' ba caj i
yubin c tat. Che' tsi' yala Juda.

José tsi' subu i ba ti' tojlel i yascuiiob
4 Ma'anix tsa' mejli i chan tic' i ba José ti' tojlel i
pi'alob wa'alo' ba ti' t'ejl. C'am tsi' subeyob: La'

loq'uicob pejtelel winicob. Ma'anic tsa' cale mi juntiquilic che'
ba tsi' pasbeyob i ba i yascuiiob. 2C'am tsi' cha'le uq'uel. Jini
egiptojob tsi' yubiyob yic'ot jini ya' ba afiob ti' yotot Faraén.
3José tsi' subeyob i yascufiob: Jofion José. ;Cuxul to ba c tat?
che'en. Ma'anic tsa' mejli i jac'ob i yascufiob, come tsa' toj
sajtiyob i pusic'al ti' tojlel.

4José tsi' subeyob i yascuiiob: La wocolic, la'la. Nochtafionla.
Tsa' caji' hochtafiob majlel. Tsi' subeyob: Jofion José, 1a'
wijts'ifion. Tsa' la chofioyon ti' ¢'ab egiptojob. sMach yomix mi
la' chan mel la' pusic'al. Mach la' mich'len 1a' ba cha'an tsa' 1a'
chonioyon. Come Dios tsi' chocoyon tilel ti' tojel 1a' wut cha'an
mij coltan jini wi'fiayo' ba, cha'an cuxul mi' yajiielob. ¢l
cha'p'ejlelix jab woliyob ti wi'fial ti ili lum. Anto yom jo'p'ejl
jab wi'nial che' mach mejlic i picob lum che' ma'anic c'ajbal.
"Dios tsi' chocoyon tilel ti' tojel 1a' wut cha'an mij coltafietla,
cha'an ma'anic mi' jilel la' p'olbal ti pafiimil. Tsi' chocoyon
tilel cha'an mi la' taj fiuc ba la' coltantel. 8Jini cha'an mach
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jateticla tsa' ba la chocoyon tilel. Dios tsi' chocoyon tilel. Dios
tsi' yotsayon ti' tat Faradn yilal. I yumon pejtelel am ba ti'
yotot Faraén, i yumon pejtel egiptojob.

°Sujtenla ti ora ba'an c tat. Subenla: “Tsi' pejcayon lojon
a walobil José. Tsi' yala: Dios tsi' yotsayon ti' yum pejtelel
egiptojob. La' ba' afion ti ora. Mach yomic ma' jalijel. 2°Mux
caj a chumtal ti lum i c'aba' Gosén. Mi caj a wajfiel 1ac'al ba'
afon, jatet yic'ot a walobilob yic'ot a buts, yic'ot a tifiame'
yic'ot a walac' yic'ot pejtel a chuba'an. 2Wa' mi caj ¢ we'safiet
wa'i cha'an ma'anic ma' wochel ti pobre, jatet yic'ot jini afio'
ba ti a wotot, yic'ot a chuba'an, come jo'p'ejl to jab an wi'iial,
che'en a walobil”. Che' yom mi la' suben c tat, che'en José.

12La' wilan, ti la' pejtelel yic'ot quijts'in Benjamin wolix la'
q'uel jofioniach woli ba ¢ pejcafietla. :3Mux caj la' suben c tat
pejtelel ¢ fiuclel wa' ti Egipto, yic'ot pejtelel tsa' ba 1a' q'uele.
Cucula ti ora. Payala tilel c tat ilayi, che'en José. 14José tsi' tul
meq'ue Benjamin. Tsi' cha'le uq'uel. Benjamin tsi' cha'le uq'uel
che' liquil ti' quejlab José. 15José tsi' ts'ujts'ube i wut pejtelel
i yascufiob. Tsi' mulu i yascufiob ti' ya'lel i wut. Che' ba tsa'
ujtiyob ti uq'uel tsi' cha' pejcayob i ba.

16 Jini afio' ba ti' yotot Faraén tsa' caji' yubifiob julemobix
i yascufiob José. Tijicfia tsi' yubiyob Faraén yic'ot i winicob.
7Faradn tsi' sube José: Suben a wascufiob: “P'atbenla i cuch
la' mula. Cucula ti sujtel ti' lumal Canaan. 18Payala tilel 1a'
tat yic'ot pejtel 1a' pi'alob. Che' tilemetla ba' afion mi caj
caq'uefietla i wenlel i lumal Egipto. Mi caj 1a' c'ux wen ba i
wut jini pac'abal. °Payabenla majlel carreta tac la' walobilob
yic'ot la' wijiamob. Payala tilel la' tat. La'la. 20Mach mi la'
chan fia'tan la' chuba'an. Come jini c'ax wen ba lum ti' lumal
Egipto la' cha'afiach”. Che' yom mi la' subefiob, che'en Faradn.

211 yalobilob Israel tsi' meleyob che' bajche' tsa' subentiyob.
José tsi' yaq'ueyob carreta mu' ba i tujc'antel majlel che'
bajche' tsi' yac'a mandar Faradn. Tsi' yaq'ueyob i bal i fiac'
cha'an mi' c'uxob ti bij. 22Tsi' yaq'ueyob i pislel cha'an
mi' q'uextafiob i pislel ti jujuntiquil. Tsi' yaq'ue Benjamin
jo'lujunc'al plata ba taq'uin yic'ot jo'p'ejl i pislel cha'an mi'
q'uextan i ba. 23Tsi' chocbe majlel i majtan i tat: lujuncojt
burro am ba i cuch, wen ba chuba'afial loq'uem ba ti Egipto,
yic'ot lujuncojt mula cuchul ba i cha'an trigo, yic'ot waj,
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yic'ot i bal i fiac' i tat cha'an mi' c'uxob ti bij. 24Che' jini
José tsi' choco majlel i yascufiob. Tsa' majliyob. Tsi' subeyob:
Tsajiletmela ame mi la' mich'len la' ba ti bij, che'en José.
25Che' jini tsa' loq'uiyob ti Egipto. Tsa' tiliyob ti' lumal
Canaén ba'an Jacob i tat. 26 Tsi' subeyob: Cuxul to José. I
yumach pejtelel i lumal Egipto, che'ob. Tsa' toj sajti i pusic'al
Jacob. Ma'anic tsi' filopbeyob i t'an. 27Tsi' subeyob pejtelel i
t'an José. Che' ba tsi' q'uele jini carreta tsa' ba i choco tilel
José cha'an mi' cuch majlel, tsa' iuq'uesabenti i pusic'al Jacob.
28]srael tsi' yala: Nopolix ¢ cha'an. Cuxul to calobil José. Mux
¢ majlel j q'uele' che' cuxulon to, che'en.

Jacob yic'ot i pi'alob afiob ti Egipto
4 Israel tsa' caji ti xambal majlel yic'ot pejtelel i
chuba'an. Tsa' c'oti ti Beerseba. Tsi' yaq'ue i majtan
Dios, i Dios Isaac. Jini Isaac i tat Jacob. 2Dios tsi' pejca
Israel che' ti ac'alel. Tsi' yala: Jacob, Jacob, che'en. Israel tsi'
jac'a: Wa' afion, che'en. 3Tsi' yala: Jofion Dioson, i Dioson a
tat. Mach a bac'fian majlel ti Egipto, come ya'i mi caj c wen
p'ojlesan a walobilob. 4Mi caj ¢ majlel a wic'ot ti Egipto. Isuyjm
mi caj ¢ cha' pay loq'uel a p'olbal. José mi caj i muts'befiet a
wut ba' ora ma' chamel, che'en.
5Jini cha'an Jacob tsa' loq'ui ti Beerseba. I yalobilob Israel
tsi' cuchuyob majlel ti carreta yic'ot i yalobilob yic'ot i
yijiamob. Chocbil tilel carreta tac cha'an Faraén cha'an mi'
cuch majlel. 6 Tsi' payayob maijlel i yalac'. Tsi' ch'aAmayob majlel
i chuba'an tsa' ba i tajayob ti' lumal Canaan. Tsa' c'oti Jacob ti
Egipto yic'ot pejtelel i p'olbal. 7Tsa' c'otiyob i yalobilob Jacob
yic'ot i butsob. &4 Jifiobach i c'aba'ob i yalobilob Jacob yic'ot i
butsob tsa' ba majliyob ti Egipto:
Rubén jini ascufial ba yic'ot i yalobilob: Hanoc, Fala,
Hezrén, Carmi. Simeon yic'ot i yalobilob: Jemuel, Jamin,
Ohad, Jaquin, Zohar, Satl (i yalobil jini xcananea). Levi
yic'ot i yalobilob: Gersén, Coat, Merari. Judé yic'ot i
yalobilob: Er, Onan, Sela, Fares, Zara. Tsa' chamiyob Er
yic'ot Ondn ti' lumal cananeojob. I c'aba'ob i yalobilob
Farés: Hezr6n yic'ot Hamul. Isacar yic'ot i yalobilob: Tola,
Pua, Job, Simrén. Zabulén yic'ot i yalobilob: Sered, Elén,
Jahleel.

El Antiguo Testament en el ch'ol de Tumbald ©Liga Biblica Internacional, 2011



87 GENESIS 46

15 Jifiobach i p'olbal Lea tsa' ba i yac'a ti pafiimil che' ya' to
chumulob ti Padanaram. Laj i yalobilobach Jacob. Dina jifiach
xch'oc ba i yalobil. An uxlujuntiquil i cha'c'al (33) i yalobilob
ti pejtelelob. 61 c'aba'ob i yalobilob Gad: Zifién yic'ot Hagui
yic'ot Ezb6n yic'ot Suni yic'ot Eri yic'ot Arodi yic'ot Areli. 7|
c'aba'ob i yalobilob Aser: Imna yic'ot Istia yic'ot Isti yic'ot
Beria yic'ot Sera i yijti'an. I yalobilob Beria: Heber yic'ot
Malquiel. 18Jifiobach i yalobilob Jacob yic'ot Zilpa. Jini Zilpa
aq'uebilix Lea cha'an Labén i tat. Waclujuntiquilob (16) ti
pejtelelob. 1922 Jifiobach i c'aba'ob jini chanlujuntiquil (14) i
p'olbal Jacob yic'ot Raquel: José yic'ot Benjamin, i yalobilob
Raquel. I yalobilob José tsi' yilayob pafimil ti Egipto, jiiobach
Manasés yic'ot Efrain. I ia' jinach Asenat, i yixic'al Potifera
jini motomaj chumul ba ti tejclum i c'aba' On. I yalobilob
Benjamin: Bela, Bequer, Asbel, Gera, Naaman, Ehi, Ros,
Mupim, Hupim yic'ot Ard. 23-25 Afiob ja'el wuctiquil i p'olbal
Jacob yic'ot Bilha i criada Raquel tsa' ba i yaq'ue i tat. I
yalobil Dan: Husim. I yalobilob Neftali: Jahzeel, Guni, Jezer
yic'ot Silem. 26 Afiob wactiquil i chanc'al (66) ti pejtelelob tsa'
ba majliyob yic'ot Jacob ti Egipto. Jifiobach i yalobilob Jacob
ti pejtelelob. Tsa' tiliyob ja'el i ya'libob. 27Afiob cha'tiquil
ch'iton ba i yalobilob José tsa' ba i yilayob pafimil ti Egipto.
Afiob lujuntiquil i chanc'al (70) ti pejtelelob jini loq'uemo' ba
ti Jacob tsa' ba tiliyob ti Egipto.

28 Jacob tsi' sube majlel Juda ti iaxan cha'an mi' pay tilel
José cha'an mi' tajob i ba ya' ti Gosén. Tsa' majliyob ti' lumal
Gosén. 22 José tsi' cacha i carreta ti' yalac'. Tsa' tili i taje' Israel
i tat ya' ti Gosén. Tsi' cha' ac'a i ba ti cajfiel. Tsi' tul meq'ue.
Jal tsi' cha'le uq'uel. 0Israel tsi' sube José: Cha' tijicfiayonix,
come tsa'ix ¢ cha' q'uelbeyet a wut. Cuxulet to. Ti' tijicfiayel ¢
pusic'al mi caj ¢ chamel, che'en.

31José tsi' subeyob i yascufiob yic'ot jini afio' ba ti' yotot i
tat: Mi caj ¢ majlel ba'an Fara6én cha'an mic suben julemobix
cascufiob yic'ot ¢ pi'alob tsa' ba chumleyob ti' lumal Canaén.
32Mi caj c suben: “Xcanta tifiame'ob jini winicob, come afiob
i ye'tel ti alac'al. Tsi' payayob tilel i tiname' tac yic'ot i yalac'
yic'ot pejtel i chuba'an”, cho'on mi caj ¢ suben. 33Che' mi'
payetla tilel Faraén, che' mi' c'ajtibefietla: “;Chuqui la' we'tel?”
mi che'en, 3#mi caj la' wal: “A winicon lojon, xcantayajon
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lojon cha'an alac'al c'alal che' ch'itofion to lojon, jofion lojon
quic'ot c tat lojon”. Che'ach yom mi la' suben cha'an mi mejlel
la' chumtal ti' lumal Gosén. Come ts'a'lebilob pejtelel xcanta
alac'al cha'an egiptojob, che'en.
4 José tsa' majli ba'an Faraén. Tsi' sube: Julemobix ¢
tat yic'ot cascufiob yic'ot tifiame' tac yic'ot alac'al
tac yic'ot pejtelel i chuba'an loq'uemo' ba ti' lumal Canaén.
Afobix ti' lumal Gosén. 2José tsi' yajca jo'tiquil i yascufiob.
Tsi' pasbeyob Faraén. 2Faraén tsi' subeyob: ;Chuqui la' we'tel?
che'en. Tsi' subeyob Faraén: A winicon lojon. Xcantayajon
lojon cha'an alac'al, jofion lojon quic'ot c tat lojon, che'ob.
4Tsi' subeyob ja'el: Talon lojon ti poj chumtal lojon ti a lumal,
come ma'anic lojon ¢ jamil cha'an c tifiame' tac, come tsats
jini wi'fial ti' lumal Canadn. A winicon lojon. A wocolic la'
chumlecon lojon ti' lumal Gosén, che'ob.

s-6Faradn tsi' sube José: Wa'an i lumal Egipto ti' tojel a wut.
La' majlicob ti chumtal a tat yic'ot a wascufiob ba' mero wen
jini lum. La' chumlecob ti' lumal Gosén. Mi cafial a cha'an
p'ip' ba i pusic'al winicob ti' tojlelob, aq'uefiob i ch'Amob jini
calac!' ti' wenta, che'en.

7José tsi' paya ochel Jacob i tat. Tsi' yac'a ti cajiiel ti' tojlel
Faraén. Jacob tsi' yac'a Faraén ti' wenta Dios cha'an mi'
cantantel. 8Faradn tsi' c'ajtibe Jacob: ¢Jayp'ejlix a jabilel ti
panimil? che'en. ¢Jacob tsi' sube: Anix lujump'ejl i wucc'al
(130) c jabilel. Xfiumelon ti pafiimil. Mach cabalic c jabilel.
Cabal ¢ wocol. Ma'anic tsac tajbe i jabilel c fiojte'el jal ba tsa'
fiumiyob ti pafiimil, che'en. 10Jacob tsi' yac'a Faraén ti' wenta
Dios cha'an mi' cantantel. Tsa' loq'ui ti' tojlel Faraén.

1 José tsi' yotsa ti chumtal ya' ti Egipto i tat yic'ot i
yascuiiob. Tsi' yaq'ueyob lum ya' ti mero wen ba lum, ti' lumal
Ramesés che' bajche’ tsi' yala Faraén. 12Tsi' yaq'ueyob i bal i
fiac i tat yic'ot i yascufiob yic'ot jini afio' ba ti' wenta i tat ti
pejtelelob che' bajche' jaytiquil afiob. Tsi' yaq'ueyob waj.

13Ma'anic waj ti pejtelel jini lum, come wen woliyob ti wi'hal
jini egiptojob yic'ot cananeojob. Tsa' c'ufi'ayob cha'an wi'fial.
14 José tsi' ch'ama pejtelel jini taq'uin am ba ti' lumal Egipto
yic'ot ti' lumal Canaén i tojol jini trigo tsa' ba i mafiayob. Tsi'
ch'ama ochel ti' yotot Faraén. 15Che' ba tsa' 1aj jili i taq'uin
egiptojob yic'ot cananeojob tsa' tiliyob ba'an José pejtel
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egiptojob. Tsi' yalayob: Aq'uefion i bal lojon c fiac'. Mach
yomic mic chamel lojon ti wi'fial ti a tojlel anquese laj jilemix
jini taq'uin, che'ob.

16 José tsi' yala: Aq'uefion la' walac'. Mij q'uex ti waj, che'
laj jilemix la' taq'uin, che'en. 7Jini cha'an tsi' payayob tilel i
yalac' ba'an José. José tsi' yaq'ueyob i bal i fiac'. Tsi' tojoyob
ti caballo, ti tiflame', ti burro, yic'ot ti yamba alac'al tac. Tsi'
yaq'ueyob i bal i fiac' ti' q'uexol i yalac' jump'ejl jab.

18Ti' tejchibal yamba jab, tsa' cha' tiliyob ba'an José. Tsi'
subeyob: Yom ma' fia'tan ¢ yum, laj jilemix c taq'uin lojon.
A cha'afiach pejtel calac' lojon. Ma'anix lojon ¢ chuba'an,
jini jach c bac'tal lojon yic'ot ¢ lum lojon. *° ;Yom ba mic
chamel lojon ti wi'fial che' cuxulet? ;Yom ba jochol mi'
caytal ¢ lum lojon? Mach yomic. Mafiayon lojon yic'ot ¢ lum
cha'an i tojol lojon ¢ waj. Che' jini i cha'afion lojon Faraén
yic'ot ¢ lum. Aq'uefion lojon ¢ pac' cha'an mic pac' che'
cuxulon to lojon ame chamicon lojon, ame jilic i c'Ajiiibal
jini lum, che'ob.

20 Jini cha'an José tsi' mambe Faradn pejtelel i lumal Egipto.
Jini egiptojob tsi' chombeyob i lum ti jujuntiquil, come wen
tsats jini wi'fial woli ba ti fiumel ti' tojlelob. Jini cha'an
jini lum tsa' ochi ti' wenta Faradn. 21José tsi' paya loq'uel
pejtel winicob x'ixicob ti xchumtal tac ti pejtelel Egipto. Tsi'
chocoyob majlel ti chumtal ti tejclum tac. 22Cojach i lum
motomajob ma'anic tsi' mafia, come Faradn tsi' yaq'ueyob waj.
Tsi' c'uxuyob i bal i fiac' ti chejachi. Jini cha'an ma'anic tsi'
chofoyob i lum.

23 José tsi' subeyob winicob x'ixicob: La' wilan, mambiletixla
c cha'an, jatetla, yic'ot la' lum. I cha'afetla Fara6n. Umba'an
la' pac'. Mux caj la' cha'len pac' ti lum. 24Che' ti yorajlel
c'ajbal mi caj la' waq'uen Faraén junlujch trigo loq'uem ba ti
jo'lujch. Chanlujch Ia' cha'afiach cha'an 1a' pac' yic'ot cha'an
i bal 1a' iac'. La' cha'afniach cha'an mi la' c'ux yic'ot la' pi'alob
yic'ot la' walobilob, che'en José. 25Tsi' yalayob: Tsa' coltayon
lojon. La' ¢ taj lojon i yutslel a pusic'al, ¢ yum. I winicon lojon
Faradn. 26 José tsi' mele ley. C'alal ti ili ora leyach ti' lumal
Egipto. I cha'afiach Faraén i wut pac'abal. Mi' yaq'uentel
Faraén jump'is ti jo'p'is. Cojach i lum motomajob mach i
cha'anic Fara6n.
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27Tsa' chumle Israel ti' lumal Egipto ya' ti lum i c'aba' Gosén.
Tsi' tajayob i chuba'an ya'i. Tsa' p'ojliyob i yalobilob. Tsa' wen
p'ojliyob. 22Wuclujump'ejl (17) jab tsa' chumle Jacob ti' lumal
Egipto. Afiob wucp'ejl i waxacc'al (147) i jabilel Jacob ti
pejtelel.

29Tsa' tili i yorajlel che' mach jalix mi' chamel Israel. Tsi'
payA tilel José i yalobil. Israel tsi' sube: Mi c'ux ma' wubifion
mele che' bajche' mic subefiet cha'an ma' pasbefion i yutslel
yic'ot i xuc'tilel a pusic'al. A wocolic mach a mucon ti Egipto.
30Com ¢ mujquel ya' ba' tsa' mujqui c fiojte'elob. Yom ma'
q'uechon loq'uel ti Egipto. Yom ma' mucon ti mucoiiibal ba'an
c tatob, che'en Israel. José tsi' jac'a: Mi caj ¢ mel che' bajche'
tsa' wala, che'en. 3tIsrael tsi' yala: Yom ma' wersa aq'uefion
a t'an, che'en. José tsi' wersa aq'ue i t'an. Che' jini Israel tsi'
c'uchchoco i ba ya' ti' jol i wayib cha'an mi' ch'ujutesan Dios.

Jacob tsi' yaq'ueyob i yutslel i t'an Efrain yic'ot Manasés

4 8 Numenix cha'p'ejl uxp'ejl q'uin tsi' subeyob José:
Awilan, c'am a tat, che'ob. José tsi' paya majlel i

yalobilob, i c'aba'ob Manasés yic'ot Efrain. 2Tsa' subenti Jacob:
Talix a walobil José wa' ba' afet, che'ob. Israel tsi' cha'le
wersa. Tsa' ch'ojyi. Tsa' buchle ti' wayib. 3Jacob tsi' sube
José: Dios, Jini Mach ba Anic i P'isol i P'atalel, tsi' yac'a i ba
ti cajiiel tic tojlel ya' ti Luz, ti' lumal Canadan. Tsi' yaq'ueyon
i yutslel i t'an. 4Tsi' subeyon: “Mi caj c p'ojlesafiet. Mi caj ¢
p'ojlesan a walobilob. Che' jini mi caj a wochel ti' tat cabal
winicob x'ixicob ti mojt ti mojt. Mi caj caq'uefiob ili lum
yic'ot ja'el a p'olbal maxto ba anic tsi' q'ueleyob pafimil.
I cha'afiobach mi caj i yajiiel ti pejtelel ora”, che'en Dios.
5C cha'afobix jini cha'tiquil a walobilob tsa' ba i yilayob
painimil ti' lumal Egipto che' maxto tilemonic ba' afiet. Efrain
yic'ot Manasés lajalobach bajche' Rubén yic'ot Simeén. C
cha'afiobach. ¢ A walobilob mu' ba caj i tilelob a cha'afiobach.
Mi caj i t'oxbentelob i chuba'an i tat ti' c'aba' Efrain yic'ot
ti' c'aba' Manasés. 7Che' ba tsa' loq'uiyon ti Padanaram, tsa'
chami Raquel ti' lumal Canaén ya' ti bij che' fiajt to an Efrata.
Tsac mucu ya' ti' bijlel Efrata, jifiach Belén, che'en.

8]srael tsi' q'uele i yalobilob José. Tsi' yala: ;Majquiyob?
che'en. °José tsi' sube i tat: Calobilob tsa' ba i yaq'ueyon Dios
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wa'i, che'en. Israel tsi' yala: Payayob tilel ba' afion. Mu'to
caq'uenob i yutslel c t'an, che'en.

1Wolix ti yajpel i wut Israel come fioxix. Ma'anix tsa' wen
c'oti i wut. José tsi' paya tilel i yalobilob ba'an Israel. Israel
tsi' ts'ujts'ubeyob i wut. Tsi' tul meq'ueyob. 1Israel tsi' sube
José: Tsac lon fia'ta ma'anix mic chan q'uelet. Wale Dios woli'
yaq'uefion j q'uel a walobilob ja'el, che'en. 12José tsi' chucbeyob
i c'ab i yalobilob. Tsi' fiucchoco i ba ya' ti' tojel Israel. Tsi'
loc'sayob ti' pix. 12Che' jini José tsi' payayob tilel ti cha'ticlel,
Efrain ti fioj ba i c'Ab ba'an ts'ej ba i c'ab Israel, Manasés ti
ts'ej ba i c'ab ba'an fioj ba i c'ab Israel. Lac'al tsi' payayob tilel
ba'an i tat. #Israel tsi' rusi i c'ab. Tsi' c'aca fioj ba i c'ab ti jol
Efrain jini ijts'ifial ba. Tsi' c'aca ts'ej ba i c'ab ti' jol Manasés.
Chel'li tsi' jele i c'ab, anquese tsi' fia'ta ascufial Manasés. 15Israel
tsi' yaq'ue José i yutslel i t'an. Tsi' yala: Dios jifiach tsa' ba i
tsajcayob majlel c tatob, Abraham yic'ot Isaac. Jifiach tsa' ba i
we'sayon che' ba tsaj q'uele pafiimil c'alal wale. 26 Jini Angel tsa'
ba i mafiayon loq'uel ti pejtelel jontolil, 1a' i yaq'uefiob i wenlel
jini ch'itofiob. La' i ch'ambefion j c'aba' jini ch'itofiob. La' i
ch'amob i c'aba' ¢ fiojte'elob, Abraham yic'ot Isaac. La' p'ojlicob
ti pafiimil cha'an wen cabal mi' majlelob, che'en.

17Che' ba tsi' q'uele José woli' c'ac jini fioj ba i ¢'ab i tat ti'
jol Efrain, ma'anic tsi' mula. Tsi' chucbe loq'uel i ¢'ab i tat ti'
jol Efrain. Tsi' c'axtesabe ti' jol Manasés. 18José tsi' sube i tat:
Mach che'ic yom, come ascufial jini Manasés. Ac'a fioj ba a
c'ab ti' jol, che'en. 1*Ma'anic tsi' jac'a i tat. Tsi' yala: Cujilix,
calobil, cujilix. Jini ja'el mi caj i yochel ti' tat cabal winicob
x'ixicob. Nuc mi caj i majlel ja'el, pero fiumen fiuc mi caj i
majlel i yijts'in. Mi caj i tilelob bajc'al i p'olbal i yalobilob
ti mojt ti mojt, che'en. 20Tsi' yaq'ueyob i yutslel i t'an ti ili
q'uin. Tsi' yala: Jini israelob mi caj i yaq'uefiob i yutslel i t'an
i yalobilob ti la' c'aba'. Mi caj i yalob: La' i coltafiet Dios che'
bajche' tsi' colta Efrain yic'ot Manasés. Che'ach mi caj i yalob,
che'en. Che' jini fiumen fiuc Efrain bajche' Manasés.

21]srael tsi' sube José: I yorajlelix mic chamel. Dios mi caj
i yajiiel la' wic'ot. Mi caj i cha' payetla majlel ti' lumal la'
fiojte'elob. 22 Jofion mi caq'uefiet jumpejt lum fiumen bajche’
mi caq'uen a wascufiob. Jifiach tsa' ba c chilbeyob amorreojob
ti quespada yic'ot tic jalajb, che'en.
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Jacob tsi' subu chuqui mi' caj ti ujtel ti' tojlel i yalobilob

49 Jacob tsi' paya tilel i yalobilob. Tsi' subeyob: Tempan

la' ba cha'an mic subefietla chuqui mi' caj ti ujtel
ti 1a' tojlel ti jini tal to ba ora. 2Tempan la' ba. Nich'tafion,
calobilob. Jofion Jacob la' taton. Nich'tafion, jofion Israel la'
taton.

3Rubén, ascuiial ba calobil, tsa' ba c teche che' wen ch'ejlon
to, wen fiuquet, cabal a p'atalel. “Walwalfiayet che' bajche' ja'
woli ba ti lojc, come an i ts'i'lel a wut. Mach chan fiuquix mi
caj a q'uejlel, come tsa' pi'le quijiam. Tsa' wac'ayon ti quisin
cha'an tsa' taja a mul tic wayib.

5Simedn yic'ot Levi i pi'alob i ba, jump'ejlob i pusic'al. Tsi'
c'afiayob i yespada ti' melol jontolil. éMach yomic mic laj ¢
t'an yic'otob, mach comic c pi'lefiob majlel cha'an mic mel
bajche' mi' melob, come calax jax tsi' tsansayob winicob.
Cha'an ti' tsaytsaiiyel i pusic'alob tsi' tsepbeyob i chijil i
ya' wacax tac. 7La' i tojob i mul Simeén yic'ot Levi cha'an
tsatsatax i mich'ajel. La' i tajob i ts'a'lentel cha'an ti' caj i
mich'ajel, come wen jontol jax. Mi caj c t'oxob ti' lumal Jacob.
Mi caj ¢ pucob majlel ti' lumal Israel.

8Jud4, mi caj a q'uejlel ti fiuc ti' tojlel a pi'alob. Mi caj a
t'uchtan a contrajob. A pi'alob mi caj i c'uchchocofiob i ba ba'
afiet. °Jud4, wola' p'atan che' bajche' i yal bajlum*. Calobil,
tsa' ch'ojyiyet majlel che' ba tsa' ujti a jisan a chucbal. Tsa'
lutsle a chijtan a we'el che' bajche' bajlum, che' bajche' i fia'al
bajlum. {Majqui yom i lon fiijcan ch'ojyel? ©Jud4, ma'anic mi
caj a chilbentel jini bastén, i yejtal ba a yumantel. Ti pejtelel
ora mi caj i cha'len yumal a p'olbal jinto mi' tilel Siloh jini
mero yumal ba. Mi caj i yumafetob pejtel winicob x'ixicob.
1Mi' tsay cach i yal burro ti wen ba ac!, ya' ti ts'usubil, mi'
wuts' i pislel ti vino yilal, mi' wuts' i bujc ti' ya'lel ts'usub
yilal. 12 An cabal vino yic'ot leche cha'an mi' japob pejtel
winicob x'ixicob.

13Zabulén mi caj i chumtal ti' ti' colem fiajb, ba' mi' tilel
barco tac. Ya' jaxal i cayajon Zabul6n lac'al ti Sidén.

14Lajalach Isacar bajche' p'atal ba burro mu' ba i yajiel
yic'ot tifame'. 5Mi caj i taj uts'at ba lum cha'an mi' c'aj
i yo. I t'ojol jax mi caj i q'uel jini lum. Mi' caj ti wutstal
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cha'an mi' tejchel yic'ot i cuch. Mi caj i yac' i ba ti wersa
e'tel.

16Dan mi caj i mel chuqui toj ti' tojlel i pi'alob. Junmojt
i pi'al ba junlujunmojt israelob. 17La' i tic'lan winicob che'
bajche' lucum ti' t'ejl bij, che' bajche' jontol ba lucum ti alabij,
mu' ba i c'uxben i tun'oc caballo, cha'an mi' yajlel jini c'achal
ba. 12C Yum, wolic pijtafiet jinto ma' coltafion.

19 Jixcu Gad, cabal winicob mi caj i contrajifiob. Pero Gad
mi caj i t'uchtafiob. 20Jixcu Aser, wen uts'at i bal i fiac'. Mi
caj i yaq'uefiob reyob sumuc ba i bal fiac'al. 22 Neftali lajalach
bajche' me' tsa' ba coli che' chucbilix. Yujil uts ba t'an.

22 José lajalach bajche' te' mu' ba i yac' cabal i wut, che'
bajche' colem ac' am ba ti' t'ejl cuxul ba ja'. Tsa'ix pam coli
i fia'al ac' ya' ti ts'ajc. 23Jini yujilo' ba julbal ti jalajb wen
p'umpun jax mi caj i tic'lafiob José yic'ot i p'olbal. Mi caj
i fiopob i jul, mi caj i contrajifiob. 2¢Ma'anic mi caj i jilel i
p'atalel i jalajb José. Mi caj i p'atesantel i tojel i c'ab, cha'an
ti' c'ab Dios, jini P'atal Ba i Dios Jacob. Ch'oyol i p'atalel José
ti jini Xcanta Tifiame!, jini Xajlel ac'bil ba ti' tojlel Israel.

25 Jifiach i Dios a tat mu' ba caj i coltafiet. Jifiach Mach ba
Anic i P'isol i P'atalel, mu' ba caj i yaq'ueniet a wenlel. La' i
yaq'ueriet a wenlel tilem ba ti panchan yic'ot a wenlel tilem
ba ti ja' loq'uem ba ti mal lum, yic'ot i wenlel a wijfiam cha'an
mi' tilel a p'olbal, yic'ot i ya'lel i chu' cha'an mi' tsu'san a
walobilob. 26Numen cabal a wenlel mu' ba i yaq'uefiet Dios
bajche' i wenlel c fiojte'el. Jifiach a wenlel tac mu' ba caj

i c'alal c'otel ti bujtal tac xuc'ul ba ti pejtelel ora. Jifiach i
wenlel mu' ba caj i yaq'uentel José jini fiuc ba yumal ti' tojlel
i yascufiob.

27P'atal Benjamin ti guerra che' bajche' mate'el ts'i' mu' ba i
chuc i bal i fiac'. Che' ti sac'ajel mux i c'ux chucbil ba we'elal.
Che' ti ic'ajel mux i t'ox chuqui tsi' taja, che'en Jacob.

Tsa' chami Jacob, tsa' mujqui

28 Jinobach lajchanmoijt i p'olbal Israel. Jifiach i t'an i tat che'
ba tsi' yaq'ueyob i yutslel i t'an. Ti jujuntiquil tsi' yaq'ueyob i
t'an che' bajche' yom. 2°Jacob tsi' yaq'ueyob mandar. Tsi' yala:
Mi caj ¢ pajyel majlel ba'an c pi'alob tsa' ba chamiyob. Yom
mi la' mucon ba'an c fiojte'el ya' ti ch'en am ba ti jamil tsa' ba
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i chofio Efrén jini heteo. 30Jifiach ch'en am ba ti jamil i c'aba’
Macpela ya' ti' tojel Mamre ti' lumal Canaan. Abraham tsi'
mAfia jini jamil cha'an mucofiibal. Tsi' yaq'ue i tojol Efrén jini
heteo. 31Ya' tsi' mucuyob Abraham yic'ot Sara i yijfiam. Ya' tsi'
mucuyob Isaac yic'ot Rebeca i yijiam. Ya'i tsac mucu Lea ja'el.
32 Jinach jini jamil yic'ot ch'en tsa' ba i mafia c tatuch ti' tojlel
i yalobilob Het, che'en. 33Jacob tsa' ujti i yaq'uefiob mandar i
yalobilob. Tsi' c'acchoco i yoc ti' wayib. Tsa' chami. Tsa' pajyi
majlel ba'an i fiojte'elob.
5 Tsi' c'uchchoco i ba José ti' tojel i tat. Tsi' cha'le
uq'uel. Tsi' ts'ujts'ube i wut i tat. 2José tsi' yaq'ueyob

mandar i winicob yujilo' ba ts'acaya cha'an mi' yotsaben
i ts'acal jini ch'ujlelal cha'an ma'anic mi' yoc'mal. Jini
sts'acayajob tsi' yotsabeyob i ts'acal i cuctal Israel. 3Cha'c'al
q'uin tsi' ts'acayob, come che'ach yom cha'an mi' yujtel ti
ts'acantel. Jini egiptojob tsi' yuc'tayob lujump'ejl i chanc'al
(70) q'uin.

4Che' ba tsa' fiumi i yorajlel i yuc'tantel, José tsi' pejca
jini afio' ba ti' yotot Faraén. Tsi' yala: Mi woli 1a' q'uelon ti'
yutslel la' pusic'al, a wocolic cha' subenla Faraén chuqui wolic
subefietla: 5“C tat tsi' c'ajtibeyon cha'an mic wersa aq'uen
c t'an. Tsi' yala: Awilan, i yorajlelix mic chamel. Yom ma'
mucon ti mucofiibal tsa' ba ¢ piqui ya' ti' lumal Canaan. Che'
tsi' yala c tat. Jini cha'an, awocolic, 1a' majlicon ¢ muc c tat.
Ti wi'il mux c cha' tilel”. Che'ach yom mi la' suben, che'en
José. 6Faradn tsi' yala: Cucu, mucu a tat che' bajche' tsa'
wersa aq'ue a t'an, che'en.

7José tsa' majli cha'an mi' muc i tat. Tsi' pi'leyob majlel
pejtelel i winicob Faradn, yic'ot pejtelel afio' ba i ye'tel ti'
yotot Faraén yic'ot ti' lumal Egipto. 8 Tsa' majliyob pejtelel afio'
ba ti' yotot José ja'el, yic'ot i yascufiob, yic'ot i yijts'in, yic'ot
jini afio' ba ti' yotot i tat. Cojach tsa' caleyob alalob yic'ot
xmec' alalob yic'ot tifiame' yic'ot alac'al ti' lumal Gosén. °Tsa'
letsiyob maijlel yic'ot carreta tac yic'ot c'achalo' ba.

0Tsa' c'otiyob ti' lum Atad ba' mi' jats'ob loq'uel i bac' trigo
ya' ti junwejl Jordan ja'. Tsi' wen uc'tayob i tat ya'i. Wen
ch'ijiyem i pusic'al. 11Jini cananeojob chumulo' ba ti jini lum
tsi' q'ueleyob jini x'uq'uelob ya' ti' lum Atad ba' mi' jajts'el
loq'uel i bac' trigo. Tsi' yalayob: Woliyob ti wo'wo' uq'uel jini
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egiptojob. Che!' tsi' yalayob. Jini cha'an tsi' yotsabeyob i c'aba’
Abel Mizraim jini lum am ba ti junwejl Jordan.

1213] yalobilob tsi' meleyob che' bajche' tsi' yaq'ueyob
mandar Jacob. Tsi' ch'amayob majlel yic'ot carreta ti' lumal
Canaan. Tsi' mucuyob ti ch'en ya' ti jamil i c'aba' Macpela
tsa' ba i mana Abraham cha'an mucoiibal. An ti' tojel Mamre.
14 Che' ba tsa'ix ujti i mucob i tat, tsa' sujti José ti Egipto yic'ot
i yascufiob yic'ot pejtelel tsa' ba i pi'leyob majlel ti mucorfiel.

Tsa' chami José

15Tsa' caji' yalob i yascuiiob José come chamenix i tat:

Tic'al mi mux caj i ts'a'lefionla José. Tic'al mi mux caj i
q'uextabefionla lac jontolil tsa' ba lac melbe, che'ob. 16 Tsi'
chocoyob majlel t'an ba'an José. Tsi' yalayob: Tsi' yac'a
mandar a tat che' maxto chamenic. Tsi' yala: 77“Che'ach yom
mi la' suben José: A wocolic, fiusaben i jontolil yic'ot i mul a
wascufiob cha'an jontol bajche' tsi' melbeyetob”. Che!' tsi' yala
a tat. Wale, a wocolic, fiusabefion lojon ¢ mul. I winicon lojon
Dios, i Dios lac tat, che'ob. José tsi' cha'le uq'uel che' ba tsi'
yubi ili t'an tsa' ba i chocbeyob tilel. 18Tsa' tiliyob i yascufiob.
Tsi' pacchocoyob i ba ti' tojlel José. Tsi' yalayob: Awilan, a
winicon lojon, che'ob.

10 José tsi' subeyob: Mach 1a' cha'len baq'uen. ;C wenta ba
cha'an mic mactan chuqui yom i mel Dios? ;Mach ba wersajic
mic jac' ja'el chuqui yom Dios? 20 Jatetla tsa' 1a' ha'ta la'
contrajifion ti jontolil, pero Dios tsi' fa'ta i c¢'an ti uts'at cha'an
mi' yujtel ti uts'at che' bajche' ti ili ora, cha'an mi' coltan
cabal winicob x'ixicob. 22Mach yomix mi la' cha'len baq'uen.
Jofion mi caj c we'safietla yic'ot 1a' walobilob, che'en. Che' jini
José tsi' iuq'uesabeyob i pusic'al. Tsi' pejcayob ti uts ba t'an.

22 José tsa' chumle ti Egipto. Ya' tsa' chumleyob pejtelel
i pi'alob ja'el. An lujump'ejl i wacc'al (110) i jabilel José
che' ba tsa' chami. 23José tsi' q'uele i p'olbal Efrain c'alal
ti' yuxlajmlel i p'olbal. Tsi' q'uele ja'el i yalobilob Maquir,
jini winic ba i yalobil Manasés. José tsi' buch meq'ue ti' pix.

24 José tsi' sube i pi'alob: I yorajlelix mic chamel. Isujm Dios
mi caj i fa'tafietla cha'an mi' payetla loq'uel ti ili lum. Mi

caj i payetla majlel ti lum tsa' ba i wersa subeyob Abraham
yic'ot Isaac yic'ot Jacob cha'an mi caj i yaq'uefiob, che'en José.
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25 José tsi' sube i yalobilob Israel cha'an mi' wersa ac'ob i t'an.
Tsi' yala: Isujm Dios mi caj i ha'tafietla. Mux caj la' q'uech
majlel ¢ baquel che' mi la' loq'uel ilayi, che'en. 26 Tsa' chami
José che' lujump'ejlix i wacc'al (110) i jabilel. Tsi' ts'acabeyob i
cuctal. Tsi' yotsayob i bac'tal José ti' cajonlel ya' ti Egipto.
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